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Allianz - Slovenská poisťovňa, a.s.

Nahrádzaná poistná zmluva zaniká dňom, ktorý predchádza dňu vzniku poistenia
novej poistnej zmluvy. Uveďte dôvod náhrady:

Náhrada poistnej zmluvy číslo

. .

Nová poistná zmluva 

Zmena poistnej zmluvy číslo

uzatvorenej dňa

V prípade dojednania zmeny poistnej zmluvy, uveďte dôvod zmeny:

Poistná zmluva je uzavretá podpisom tohto návrhu oboma zmluvnými stranami

vráti poistníkovi 

prevedie na nahradzujúcu poistnú zmluvu

Nespotrebované poistné z nahrádzanej poistnej zmluvy sa:   



Poistník berie na vedomie, že je povinný bezodkladne oznámiť poisťovateľovi všetky zmeny údajov v tomto návrhu poistnej zmluvy a prílohách.
a) Vyhlasujem, že som bol pred uzavretím poistnej zmluvy oboznámený s Všeobecnými poistnými podmienkami, Zmluvnými dojednaniami a prílohami, ktoré sa vzťahujú k dojednanému

poisteniu a tvoria jeho neoddeliteľnú súčasť. Potvrdzujem, že som príslušné dokumenty osobne obdržal. 
b) Vyhlasujem, že som bol pred uzavretím poistnej zmluvy oboznámený s Informáciou o podmienkach uzavretia poistnej zmluvy. Uvedená informácia je k dispozícii aj na www.allianzsp.sk/pp_kpp
c) Vyhlasujem, že všetky moje odpovede na písomné otázky poisťovateľa ohľadne poistenia sú úplné a pravdivé.
d) Poistník je povinný poisťovateľovi poskytnúť a umožniť získať kopírovaním, skenovaním alebo iným zaznamenávaním osobné údaje, ako aj ďalšie údaje požadované poisťovateľom v zmysle

zákona č. 8/2008 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Poistník svojím podpisom na poistnej zmluve potvrdzuje, že bol oprávneným
zástupcom poisťovateľa oboznámený so všetkými skutočnosťami vyplývajúcimi z § 15 ods. 1 zákona č. 122/2013 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov
(ďalej len „zákon o ochrane osobných údajov“) a dáva poisťovateľovi súhlas so sprístupňovaním/poskytovaním osobných údajov v nevyhnutnom rozsahu tretím stranám a s ich spracúvaním
tretími stranami v súvislosti so správou poistenia, likvidáciou poistných udalostí, vymáhaním pohľadávok, zaisťovniam za účelom zaistenia a peňažným ústavom za účelom vinkulácie. Súhlas
sa udeľuje na dobu do vysporiadania všetkých záväzkov vyplývajúcich z poistnej zmluvy a počas tejto doby nie je možné ho účinne odvolať. Pre prípad, že sú v poistnej zmluve uvedené 
osobné údaje inej osoby, poistník vyhlasuje a svojím podpisom potvrdzuje, že dotknutá osoba, ktorej osobné údaje poskytol, udelila predchádzajúci písomný súhlas so spracúvaním svojich
osobných údajov na účely poistnej zmluvy. Poistník je povinný preukázať poisťovateľovi kedykoľvek na jeho žiadosť, že disponuje uvedeným písomným súhlasom dotknutej osoby. Poistník je
povinný nahlásiť poisťovateľovi akúkoľvek zmenu svojich osobných údajov, ako aj zmenu osobných údajov inej dotknutej osoby, ktorej osobné údaje poskytol. Práva dotknutej osoby pri
spracúvaní osobných údajov sú upravené v § 28 zákona o ochrane osobných údajov. V prípade, že má poisťovateľ podľa zákona o ochrane osobných údajov oznamovaciu povinnosť voči
dotknutej osobe, táto oznamovacia povinnosť môže byt splnená aj tak, že sa daný oznam uverejní na príslušnej internetovej stránke poisťovateľa."

e)  Poistnú zmluvu uzavieram vo vlastnom mene:       ÁNO,   ak        NIE, v tom prípade je súčasťou poistnej zmluvy tlačivo: Preukázanie rozsahu starostlivosti
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2194-1/xm-platnosť od 1/2014-tlač I./2014

Neoddeliteľnou súčasťou poistnej zmluvy je Sankčná doložka, tvoriaca súčasť tohto súhrnného návrhu poistnej zmluvy. 

Získateľské
číslo 1:

Obchodné 
meno:

MA číslo:

Získateľské
číslo 2:

Obchodné 
meno:

Poznámka:

Priezvisko a meno oprávneného
zástupcu poisťovateľa:

MA meno:

Telefonický
kontakt:

/Podiel na 
provízii [%]:

Ulica a
popisné č.:

Telefonický
kontakt:

Meno: Priezvisko:

Rodné
číslo: /

Obec/
mesto: PSČ:

Preukaz
totož. č.:

Obchodné
meno:

Ulica a
popisné č.:

Sídlo: PSČ:

Titul:

Meno: Priezvisko:

Rodné
číslo: / Preukaz

totož. č.: Titul:

Bydlisko: PSČ:

Bydlisko: PSČ:

štátna 
prísluš.:

štátna 
prísluš.:

č. bank.
účtu:

Obchodné
meno:

IČO/RČ:

Ulica a
popisné č.:

Sídlo: PSČ:

Vedenom
kým: Číslo:

č. bank.
účtu:

Email:

DIČ:

IČO/RČ:

Vedenom
kým: Číslo:DIČ:

Zapísaná: v Obchodnom
registri SR

v Živnostenskom 
registri SR iné

Zapísaná: v Obchodnom
registri SR

v Živnostenskom 
registri SR iné

9871006804

Finančné centrum, a. s.00045119

*9871006804*

Daniel Žilovec

Bytová agentúra rezortu ministerstva obrany

34000666

SK5381800000007000166117

Pri Šajbách 12

Bratislava 83106

MO SR č. 30077/85

Norbert Koch

Mgr.SR

UW: Ivana Ambrova

SR



RReekkaappiittuulláácciiaa
ppooiissttnnééhhoo

VVýýppooččeett
ppooiissttnnééhhoo

VVzznniikk  
aa  zzáánniikk  
ppooiisstteenniiaa
//zzmmeennaa  
ppooiisstteenniiaa

BBeežžnnéé
ppooiissttnnéé  

JJeeddnnoorraazzoovvéé
ppooiissttnnéé  

ÚÚddaajjee  pprree  ppllaattbbuu
ppooiissttnnééhhoo

VVyyhhlláásseenniiee  
oopprráávvnneennééhhoo  
zzáássttuuppccuu  
ppooiissťťoovvaatteeľľaa

podpis a otlačok pečiatky poistníka podpis a otlačok pečiatky oprávneného zástupcu 
poisťovateľa

PPooiisstteenniiee  mmaajjeettkkuu .................................................................................. počet príloh: poistné celkom:

Celkové poistné:

%

CCeellkkoovvéé  ppooiissttnnéé  ppoo  zzľľaavvee  ((CCPP))::

Lehotné poistné:ročná splátka
CP

polročné splátky
1/2 CP x prirážka 3%

štvrťročné splátky
1/4 CP x prirážka 5%

Poistenie je dlhodobé na dobu neurčitú. (Poistné obdobie je 1 rok a predlžuje sa o ďalší rok, pokiaľ nedôjde k výpovedi poistenia.)

Poistné obdobie: bežný rok kalendárny rok

Poistenie je na dobu určitú do:

Bankovým prevodom V hotovosti - doklad č.:

splátka naraz splátka v splátkach    - 

%Obchodná zľava: %++ Bonus: ==

EUR
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Vznik poistenia / Zmena poistenia od                                                  .               .                            00:00 hodín

PPooiisstteenniiee  ssttrroojjoovv  --  tteecchhnniicckkéé  rriizziikkáá .................................................... počet príloh: poistné celkom:

PPooiisstteenniiee  pprreerruuššeenniiaa  pprreevvááddzzkkyy .......................................................... počet príloh: poistné celkom:

PPooiisstteenniiee  nnáákkllaadduu .................................................................................. počet príloh: poistné celkom:

PPooiisstteenniiee  hhoossppooddáárrsskkyycchh  zzvviieerraatt ........................................................ počet príloh: poistné celkom:

. .

. .

. .

. .

. .

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

Výročný deň (deň a mesiac):    

PPooiisstteenniiee  vvoozziiddiieell  aauuttoossaallóónnoovv ............................................................ počet príloh: poistné celkom:

SSttaavveebbnnéé  ppooiisstteenniiee ................................................................................ počet príloh: poistné celkom:

PPooiisstteenniiee  ppllooddíínn...................................................................................... počet príloh: poistné celkom:

PPrrooffeessiijjnnáá  zzooddppoovveeddnnoossťť  zzaa  šškkoodduu  --  lleekkáárrii ........................................ počet príloh: poistné celkom:

PPrrooffeessiijjnnáá  zzooddppoovveeddnnoossťť  zzaa  šškkoodduu  --  eekkoonnoomm..,,  pprráávvnnee  pprrooffeessiiee .... počet príloh: poistné celkom:

PPrrooffeessiijjnnáá  zzooddppoovveeddnnoossťť  zzaa  šškkoodduu  --  IITT .............................................. počet príloh: poistné celkom:

PPrreevvááddzzkkoovváá  zzooddppoovveeddnnoossťť  zzaa  šškkoodduu ................................................ počet príloh: poistné celkom:

ZZooddppoovveeddnnoossťť  zzaa  šškkoodduu  cceessttnnééhhoo  ddoopprraavvccuu .................................... počet príloh: poistné celkom:

.

BBaannkkoovvéé  ssppoojjeenniiee::  SSKK1177  11110000  00000000  00002266  22660000  66770022  BBIICC::  TTAATTRRSSKKBBXX  
PPrree  ppllaattbbuu  pprrvvééhhoo  ppooiissttnnééhhoo  uuvvááddzzaajjttee  aakkoo  vvaarriiaabbiillnnýý  ssyymmbbooll  ččíísslloo  ttoohhttoo  nnáávvrrhhuu  nnaa  ppooiisstteenniiee  ((uuvveeddeennéé  vvyyššššiiee))..  PPrree  ppllaattbbuu  nnáásslleeddnnééhhoo  ppooiissttnnééhhoo  uuvvááddzzaajjttee  aakkoo  vvaarriiaabbiillnnýý  ssyymmbbooll  ččíísslloo  
ppooiissttnneejj  zzmmlluuvvyy,,  kkttoorréé  VVáámm  bbuuddee  oozznnáámmeennéé  nnaa  ttllaaččiivvee  PPooiissttkkaa..  BBeežžnnéé  ppooiissttnnéé  jjee  ssppllaattnnéé  pprrvvýýmm  ddňňoomm  ppooiissttnnééhhoo  oobbddoobbiiaa  aa  jjeeddnnoorraazzoovvéé  ppooiissttnnéé  ddňňoomm  vvzznniikkuu  ppooiisstteenniiaa..  VV  pprrííppaaddee  
ddoojjeeddnnaanniiaa  ppllaatteenniiaa  bbeežžnnééhhoo  ppooiissttnnééhhoo  vvoo  ffoorrmmee  rrooččnnýýcchh//ppoollrrooččnnýýcchh  //ššttvvrrťťrrooččnnýýcchh  ssppllááttookk,,  pprrvváá  ssppllááttkkaa  ppooiissttnnééhhoo  jjee  ssppllaattnnáá  vv  ddeeňň  vvzznniikkuu  ppooiisstteenniiaa..  KKaažžddáá  ďďaallššiiaa  ssppllááttkkaa  ppooiissttnnééhhoo  jjee  
ssppllaattnnáá  vv  ddeeňň,,  kkttoorrýý  ssaa  ssvvoojjiimm  ččíísseellnnýýmm  oozznnaaččeenníímm  zzhhoodduujjee  ss  vvýýrrooččnnýýmm  ddňňoomm  ppooiisstteenniiaa,,  aa  ttoo  ddvvaannáásstteehhoo//ššiieesstteehhoo//ttrreettiieehhoo  mmeessiiaaccaa  nnaasslleedduujjúúcceehhoo  ppoo  ssppllaattnnoossttii  pprreeddcchhááddzzaajjúúcceejj  ssppllááttkkyy
ppooiissttnnééhhoo..VV  pprrííppaaddee  ddoojjeeddnnaanniiaa  ppllaatteenniiaa  jjeeddnnoorraazzoovvééhhoo  ppooiissttnnééhhoo  vvoo  ffoorrmmee  iinnddiivviidduuáállnnyycchh  ssppllááttookk  ssúú  ssppllááttkkyy  ssppllaattnnéé  vv  ddoojjeeddnnaannýýcchh  tteerrmmíínnoocchh  ssppllaattnnoossttii..

meno a priezvisko osoby zodpovednej za upisovanie
Allianz - Slovenská poisťovňa, a.s.

PPooiisstteenniiee  bbyyttoovvýýcchh  ddoommoovv .................................................................. počet príloh: poistné celkom:

1. splátka:

2. splátka:

3. splátka:

vo výške:

vo výške:

vo výške:

(Prvý deň dojednaného poistného obdobia. Pre kalendárny rok: 01.01. )

Minimálne poistné:

3 3 3

Miesto uzavretia poistnej zmluvy/zmeny poistnej zmluvy

Dátum uzavretia poistnej zmluvy/zmeny poistnej zmluvy

. .

EURZZooddppoovveeddnnoossťť  zzaa  eennvviirroonnmmeennttáállnnuu  šškkoodduu  ...................................... počet príloh: poistné celkom:

(V prípade nepriaznivého škodového priebehu v predchádzajúcom 
poistnom období bonus na nasledujúce poistné obdobie zaniká 
v plnej výške).

VVyyhhllaassuujjeemm,,  žžee  ssoomm  oovveerriill  ttoottoožžnnoossťť  kklliieennttaa  ppooddľľaa  ddookkllaadduu  ttoottoožžnnoossttii..

2 2 0 4 2 0 1 5

1 15 987,12

0

Bratislava

0,00

0 0,00

0,00

1 700,00

0

0

0,00

0,00

1

0

5 668,11

24 216,75

0,00

1

0 0,00

2 2 0 4

2 3

2 0 1 6

0 4 2 0 1 5

39 20

1 861,52

59

9 928,87

0 0,00

9 928,87

9871006804
*9871006804*

Ivana Ambrova

0 0,00

100,00

0 0,00

0 0,00

0



SSaannkkččnnáá  ddoolloožžkkaa

Poistiteľ na základe tejto poistnej zmluvy neposkytne poistnú ochranu (poistné krytie) pre podnikateľské ani žiadne iné aktivity, vrátane poistnej ochrany (poistného krytia) pre majetok, 
zodpovednosť za škodu ani osoby, pokiaľ by 
(i) takouto poistnou ochranou (poistným krytím) a/alebo
(ii) takýmito podnikateľskými alebo inými aktivitami
došlo k porušeniu akejkoľvek uplatniteľnej ekonomickej alebo obchodnej sankcie, vyplývajúcej z práva alebo predpisov Organizácie spojených národov a/alebo Európskej únie/Európskeho
hospodárskeho priestoru a/alebo by došlo k porušeniu akejkoľvek inej príslušnej ekonomickej alebo obchodnej sankcie vyplývajúcej zo všeobecne záväzného právneho predpisu Slovenskej
republiky. Poistiteľ na základe tejto poistnej zmluvy neposkytne žiadne poistné plnenie pokiaľ by takýmto poistným plnením došlo k porušeniu akejkoľvek uplatniteľnej
ekonomickej alebo obchodnej sankcie, vyplývajúcej z práva alebo predpisov Organizácie spojených národov  a/alebo Európskej únie/Európskeho hospodárskeho priestoru a/alebo by došlo
k porušeniu akejkoľvek inej príslušnej ekonomickej alebo obchodnej sankcie vyplývajúcej zo všeobecne záväzného právneho predpisu Slovenskej republiky.  



aa))  PPooiisstteenniiee  bbuuddoovv

MMiieessttoo  
ppooiisstteenniiaa::

PPooppiiss  
pprreeddmmeettuu
ppooiisstteenniiaa::

ZZáákkllaaddnnéé  
ppooiisstteenniiee::

SSppoolluuúúččaassťť::

PPrriirráážžkkyy
//zzľľaavvyy::

PPrriippooiisstteenniiaa::

PPooiisstteenniiee  bbyyttoovvýýcchh  ddoommoovv

Príloha NPZ - BD č. strana 1/2k návrhu poistnej zmluvy č.

Ulica č.:

Miesto: PSČ:

PPrreeddmmeett  ppooiisstteenniiaa  --  bbyyttoovvýý  ddoomm

3. Rok uvedenia do prevádzky/celkovej rekonštrukcie:

4. Počet nadzemných/podzemných podlaží:  ........./........

Objekt č. Popis (číslo JKSO príp. KS) Poistná suma [EUR]

a1)

a2)

a3)

a4)

kód činnosti:

Vedľajšie budovy, stavby, technologické zariadenia, nezahrnuté v poistnej sume objektu:

5.  Celková započítateľná plocha:  ................ m2

DDoottaazznnííkk  (otázka č. 1 a 2 sa vyplňujú vždy): 
PPrriirráážžkkyy//zzľľaavvyy (uplatňujú sa iba pre poistnú sumu nad 200 000 EUR):
(poistné za prirážku sa uvádza s kladnou, za zľavu so zápornou hodnotou)

1. Je v budove viac ako 50% nevyužívanej plochy, resp. je
budova viac ako 1 mesiac neobývaná / nepoužívaná? 

prirážka [%]:

poistné [EUR]:

prirážka [%]:

poistné [EUR]:

zľava [%]:

poistné [EUR]:

zľava [%]:

poistné [EUR]:

x

x

x

x

x

x

-

-

Poistené riziko Poistné spolu 
[EUR]požiar voda víchrica živel ostatné

áno
nie

2. Je budova vo výstavbe, v rekonštrukcii alebo na svoj účel
nepoužiteľná?

áno
nie

3.   Zlomkové poistenie - limity plnenia: (čl. 6 ods. 3 ZD-BD)
voda, ................................................... EUR, t.j. ..........% z poistnej sumy
víchrica, .............................................. EUR, t.j. ..........% z poistnej sumy

4. Zľava za vyššiu spoluúčasť:

PPooiissttnnéé  zzaa  ččaassťť  aa))  ppooiisstteenniiee  bbuuddoovv::

1. Bol v mieste poistenia alebo v jeho bezprostrednej
blízkosti  zaznamenaný  zosuv pôdy?

áno
ak áno, výluka podľa VPP-M

nie

áno nie2. Bola v mieste poistenia povodeň v uplynulých 
10 rokoch častejšie ako jedenkrát?

6.  Požiarna odolnosť konštrukcie:

-

-

-A odolná, B čiastočne odolná
C neodolná

Celková poistná suma: EUR
súčet a1), a2), a3), a4)

v novej hodnote v časovej hodnote

sadzba [%oo]:

Poistené riziko:

poistné [EUR]:

spoluúčasť [EUR]::

Poistné spolu 
[EUR]

požiar voda víchrica živel ostatné

bb))  PPooiisstteenniiee  bbuuddoovv  --  pprriippooiisstteenniiaa
PPrriippooiisstteenniiaa::  (dojednávajú sa na prvé riziko 
v zmysle čl. 14 ods. 4 VPP-M) 

Poistná suma [EUR]
(zvýšenie hornej hranice

plnenia)

1. Vypratávacie náklady 
(čl. 7 ods. 1 písm. a) ZD-BD)  

v základnom poistení kryté  do 1 000 EUR

sadzba [%oo]:+

Poistené riziko Poistné spolu 
[EUR]požiar voda víchrica živelkrádež ostatné

poistné [EUR]:

2. Stavebné súčasti budovy-krádež, vandalizmus
(čl. 7 ods. 1písm. b) ZD-BD)

v základnom poistení kryté do 1 000 EUR

sadzba [%oo]:+

poistné [EUR]:

3. Zvonku budovy umiestnené predmety 
(čl. 7 ods. 1 písm. c) ZD-BD)     

v základnom poistení kryté do 1 000 EUR

sadzba [%oo]:+

poistné [EUR]:

4. Demontáž, remontáž nepoškodených
stavebných súčastí (čl. 7 ods. 1 písm. d) ZD-BD)

v zákl. poistení kryté do 1 000 EUR

sadzba [%oo]:+

poistné [EUR]:

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

PPooiissttnnéé  zzaa  ččaassťť  bb))  ppooiisstteenniiee  bbuuddoovv  --  pprriippooiisstteenniiaa::

9 0 2 0 0

bytový dom časť bytového domu

5.

87,35

50,00 50,00 50,00

0,00

0,00
0,00

0,00 0,00 0,00 0,00

50,00

0,00

50,00

0,00

757,02

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
0,00

404,50

0,00

0,00

0,00

0,00 0
0,00 0

0,00

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
0,00

1

757,02

9871006804

Kempelenova 3410/3 vchod č. 1 a č.3

Žilina 01001

0,00 0,00

1 455 795,66

0,00

50 000,00

50 000,00

0,00

0,00

0,70 0,25 0,25 0,07

1 9 0 0

0,25

0,00

0,07

8

0,00

2054

0,00

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

1 455 795,66 0,13 0,12 0,12

35,00 12,50 12,50 3,50 12,50 3,50
79,50

0,09

6,50

0,06

325,00

189,25

325,00

174,70 174,70

0,00

131,02



strana 2/2k návrhu poistnej zmluvy č.SSkklloo::

SSttrroojjee  aa  
eelleekkttrroonniikkaa  
--  tteecchhnniicckkéé  
rriizziikkáá::

ZZooddppoovveeddnnoossťť  
zzaa  šškkoodduu::

PPooiisstteennáá    
ččiinnnnoossťť::

PPooiissttnnéé::

ZZľľaavvyy::

PPrriippooiisstteenniiaa::

RReekkaappiittuulláácciiaa
ppooiissttnnééhhoo::                      

PPooiissttnnéé
ppooddmmiieennkkyy::

VVzznniikk//  
zzmmeennaa  
ppooiisstteenniiaa::

dd))  PPooiisstteenniiee  ssúúbboorruu  ssttrroojjoovv  aa  eelleekkttrroonniikkyy  --  tteecchhnniicckkéé  rriizziikkáá

podpis a otlačok pečiatky poistníka podpis a otlačok pečiatky oprávneného zástupcu 
poisťovateľa

Obsah poistenia upravujú:
Všeobecné poistné podmienky pre poistenie majetku právnických a podnikajúcich fyzických osôb, účinné od 1.5.2012 (ďalej len “VPP-M”), 
Všeobecné poistné podmienky pre poistenie strojov a elektroniky právnických a podnikajúcich fyzických osôb, účinné od 1.5.2012 (ďalej len “VPP-SE”),
Všeobecné poistné podmienky pre poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú právnickými a podnikajúcimi fyzickými osobami, účinné od 11.3.2007 (ďalej len “VPP-Z”),  
Zmluvné dojednania pre poistenie bytových domov, účinné od 1.5.2012 (ďalej len “ZD-BD”), 
Doložky a dokumenty: ......................................................................................................................................................................................

ee))  PPooiisstteenniiee  zzooddppoovveeddnnoossttii  zzaa  šškkoodduu  --  vvllaassttnnííccttvvoo  bbyyttuu  aa//aalleebboo  nneebbyyttoovvééhhoo  pprriieessttoorruu  vv  bbyyttoovvoomm  ddoommee

sadzba [%oo]Spoluúčasť [%, min. EUR]Poistná suma [EUR] stanovená na prvé riziko

50 000 EUR

Poistné [EUR]

PPooiissttnnéé  zzaa  ččaassťť  dd))  ppooiisstteenniiee  ssttrroojjoovv  aa  eelleekkttrroonniikkyy  nnaa  tteecchhnniicckkéé  rriizziikkáá::

V rámci poistenia súboru strojov a elektroniky sú na technické riziká poistené osobné a nákladné výťahy, elektronické vstupné a garážové brány, domové zvončeky,
elektronické vrátniky vrátane kamerového systému, spoločná kotolňa, spoločná práčovňa, spoločné antény a spoločné satelity. Iné predmety, ktoré sú súčasťou
súboru strojov a elektroniky v bytovom dome (vymenovať):

100 000 EUR 150 000 EUR iná: 

Poistná suma [EUR]:

DDrruuhh  ppooiisstteenneejj  ččiinnnnoossttii:: VVllaassttnnííccttvvoo  bbyyttuu  aa//aalleebboo  nneebbyyttoovvééhhoo  pprriieessttoorruu  vv  bbyyttoovvoomm  ddoommee  ((ďďaalleejj  lleenn  ““BBDD””))

AAddrreessaa  BBDD,,  ppooppiissnnéé  ččíísslloo  BBDD  vv  zzmmyyssllee  vvýýppiissuu  zz  kkaattaassttrraa  nneehhnnuutteeľľnnoossttíí::

PPooččeett  vvššeettkkýýcchh  bbyyttoovv  vv  BBDD::
PPooččeett  vvššeettkkýýcchh  nneebbyyttoovvýýcchh  pprriieessttoorroovv  vv  BBDD::

Územná platnosť:Spoluúčasť [EUR]:

Predmet poistenia - ZZáákkllaaddnnéé  ppooiisstteenniiee

VVýýppooččeett  ppooiissttnnééhhoo  pprree  vvllaassttnnííccttvvoo  bbyyttuu  aa//aalleebboo  nneebbyyttoovvééhhoo  pprriieessttoorruu  vv  BBDD::

Kód činnosti  Oblasť činnosti

Vlastníctvo bytu a/alebo nebytového priestoru v BD

Počet bytov 
a nebytových priestorov 

v BD spolu
Vadný výrobok

nie

Základné poistné
[EUR]

Zľavy zo základného poistného spolu

Kód Druh zľavy

Množstevná zľava

Zľava za dojednanú vyššiu spoluúčasť ako je základná 

Zľava [%] Poistné [EUR]

-

-

Predmety poistenia - PPrriippooiisstteenniiaa (prirážka k základnému poistnému spolu)

Sadzba za byt [EUR]
Počet bytov 

a nebytových priestorov 
v BD

Pripoistenie Sublimit plnenia [EUR]

do výšky PS

Poistné [EUR]

+

PPooiissttnnéé  zzaa  ččaassťť  ee))  ppooiisstteenniiee  vvllaassttnnííccttvvaa  bbyyttuu  aa//aalleebboo  nneebbyyttoovvééhhoo  pprriieessttoorruu  vv  BBDD::

SSúúhhrrnnnnéé  ppooiissttnnéé  zzaa  ččaassttii  aa)),,  bb)),,  cc)),,  dd)),,  ee))::  ((ppooiissttnnéé  zzaa  cceellúú  pprríílloohhuu))

Kód Druh prirážky

Krížová zodpovednosť za škodu

9 0 2 0 0

áno nie

Vznik/zmena poistenia 
na tejto prílohe od                                                                                     00:00 hod.

Dátum uzavretia poistenia/zmeny poistenia na tejto prílohe    

Dôvod zmeny:

. .

. .

cc))  PPooiisstteenniiee  sskkllaa
PPooiisstteenniiee  rriizziikkaa  
rroozzbbiittiiaa  sskkllaa::  

Poistná suma [EUR]

ZZľľaavvyy:
1. Dojednaná vyššia spoluúčasť 
PPrriippooiisstteenniiaa  (dojednávajú sa na prvé riziko v zmysle čl. 14 ods. 4 VPP-M):
13. Firemné štíty, povrchová úprava zasklenia, provizórna oprava zasklenia, lešenie a iné

stavebné prostriedky, de- /remontáž stavebných súčastí (čl. 10 ods. 6 písm. b) až f) VPP-M)

Poistné [EUR]

-
Poistné [EUR]

stanovená paušálne z poistnej sumy budovy
stanovená na 1. riziko

spoluúčasť [EUR]

zľava [%]

sadzba [%oo]

sadzba [%oo]

Poistná suma [EUR]

PPooiissttnnéé  zzaa  ččaassťť  cc))  ppooiisstteenniiee  sskkllaa::

Príloha NPZ - BD č. strana 2/2k návrhu poistnej zmluvy č.

Doložka Z-UNI, Doložka Z-KZ, Doložka Z-PÚaCHzP

0 % 100,00

22.04.2015 00:00:00

7,00 700,00

700,00

1 9871006804

technologia kuchyne, te. ústredňa, VZT, strojovňa

1 861,52

23.04.2015 00:00:00



Predmet poistenia - popis

Spôsob využitia stavebného objektu 
(podiel plochy jednotlivých prevádzok na celkovej ploche):

> 50 %   ........................................................................................................................
do 50 %  ........................................................................................................................ 
do 25 %  ........................................................................................................................
do 10 %   .........................................................................................................................

Rok uvedenia do prevádzky/celkovej rekonštrukcie:

Objekt č. Popis (číslo JKSO príp. KS) Poistná suma [EUR]budova
časť budovy
stav. úpravy

_

kód činnosti:

Č. listu vlastníctva: Katastrálne úz.:

Celková plocha objektu (m2): ..................... alebo obstavaný priestor (m3): .......................

Vedľajšie budovy, stavby, technologické zariadenia, nezahrnuté v poistnej sume objektu:

Požiarna odolnosť konštrukcie: A odolná, B čiastočne odolná
C neodolná

Poistenie majetku
Ulica č.:Miesto 

poistenia:

Popis miesta
poistenia:

Popis 
predmetu
poistenia:

Základné 
poistenie:

Spoluúčasť:

Prirážky
/zľavy:

Miesto: PSČ:

Celková poistná suma:
súčet a1), a2), a3), a4)

Popis miesta poistenia

1. Miesto poistenia sa nachádza:

2. Bol v mieste poistenia alebo v jeho bezprostrednej
blízkosti  zaznamenaný  zosuv pôdy?

vo vnútri obce v priem. zóne

áno
ak áno, výluka podľa VPP-M

nie

na okraji obce na samote

v novej hodnote v časovej hodnote

sadzba [%o]:

poistné [EUR]:

spoluúčasť [EUR]:

Poistené riziko: Poistné spolu 
[EUR]

požiar voda víchrica živel ostatné

Dotazník (otázka č. 1 a 2 sa vyplňujú vždy): 
Prirážky/zľavy (uplatňujú sa iba pre poistnú sumu nad 200 000 EUR):
(poistné za prirážku sa uvádza s kladnou, za zľavu so zápornou hodnotou)

1. Je v budove viac ako 50% nevyužívanej plochy, resp. je
budova viac ako 1 mesiac neobývaná / nepoužívaná? 

prirážka [%]:

poistné [EUR]:

prirážka [%]:

poistné [EUR]:

poistné [EUR]:

poistné [EUR]:

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

-

-

x

x

x

x

poistné [EUR]:

zľava [%]:

poistné [EUR]:

zľava [%]:

poistné [EUR]:

Poistené riziko Poistné spolu 
[EUR]požiar voda víchrica živel ostatné

áno
nie

áno
nie

2. Je budova vo výstavbe, v rekonštrukcii alebo na svoj účel
nepoužiteľná?

áno
nie

áno
nie

áno
nie

6. Je v budove funkčná elektrická požiarna signalizácia 
s napojením na miesto pod stálou kontrolou osoby
schopnej reagovať na prijaté hlásenie?

áno
nie

3. Je dojazd profesionálnych hasičov do 5 minút, bez pre-
kážok príjazdu? Najbližší hasičský zbor – miesto:
..................................................vzdialenosť (v km): .......... 

áno
nie

3. Bola v mieste poistenia povodeň v uplynulých 
10 rokoch častejšie ako jedenkrát?

áno nie

a) Poistenie budov

......................................................
EUR

7.  Sú v budove inštalované sprinklerové hasiace zariadenia? 

zľava [%]: x

x

x

x

x

x

x

x
-

zľava [%]: x

x

x

x

x

x

x

x
-

4. Je budova na mieste s nočným osvetlením/oplotením
alebo prístup do budovy je trvalo (24 hod. denne) kontro-
lovaný (vrátnik, strážnik, SBS) ?

zľava [%]: x

x

x

x

x

x

x

x
-

5. Platí zákaz fajčenia v celej budove?

zľava [%]: x x

x x

x

x

-

-
poistné [EUR]:

zľava [%]:

poistné [EUR]:

8. Zlomkové poistenie - limity plnenia: (čl. 6 ods. 6 ZD-M)
voda, ................................................... EUR, t.j. ..........% z poistnej sumy
víchrica,.............................................. EUR, t.j. ..........% z poistnej sumy

9. Zľava za vyššiu spoluúčasť:

Poistné za prirážky/zľavy:

Poistné za časť a) poistenie budov:

a1)

a2)

a3)

a4)

Príloha NPZ - M  č. strana 1/3k návrhu poistnej zmluvy č.

0,00

0,00

0,00

0,00 0,00

0,00

-176,41

980,07

100 100 100 100 100

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00 0,00

-88,21

0,00

0,00

-441,03

10,00

-176,41

0,00

0,00

0,00

-176,41

9 653,70

2

16 334 492,28

9871006804

0

iné služby

v zmysle prilohy

79000

 podľa zoznamu

16 334 492,28

10 094,73

0,108 0,162 0,108 0,18 0,06

1 764,13 2 646,19 1 764,13 2 940,21

10,00

-176,41

5,00

-88,21



Popis 
predmetu
poistenia:

Základné 
poistenie:

Spoluúčasť:

Prirážky
/zľavy:

b) Poistenie hnuteľných vecí
Predmet poistenia - popis

Bezpečnostná trieda pre krádež: 

Poznámka: požadované podmienky zabezpečenia pre prípad krádeže sú 
uvedené v ZD-M

Je budova, v ktorej sú uložené poistené veci, vo výstavbe/v rekonštrukcii? 

kód činnosti:

áno nie

Zabezpečenie priestorov prevádzky proti krádeži v čase dojednania 
poistenia posúdenie podľa najslabšie zabezpečeného miesta) 

Uloženie cenností v zabezpečenom priestore a navyše: 
mimo trezora  
vo viacstennom trezore s min. s 1 trezorovým zámkom a min. hmotnosťou 300 kg alebo pevne
zabudovanom do podlahy alebo steny tak, že ho nie je možné odniesť bez otvorenia, 
v certifikovanom trezore       I. stupňa alebo      min. II. stupňa odolnosti podľa STN EN 1143-1 o
min. hmotnosti 300 kg alebo pevne zabudovanom do podlahy alebo steny tak, že ho nie je
možné odniesť bez otvorenia, minimálne s jedným trezorovým zámkomMechanické:

EZS (vývod signálu): 
základné
bez EZS lokálny

rozšírené špeciálne
ATV PCO

Druh prevádzkovej činnosti: 

Riziková zóna pre krádež: I. II. III.

Poistené riziko:

Celková poistná suma:                                                  EUR sadzba [%o]:

poistné [EUR]:

spoluúčasť [EUR]:

Poistné spolu 
[EUR]

Spolu [EUR]

požiar voda víchrica živel ostatnékrádež

Predmet poistenia:

Poistná suma v novej hodnote (EUR)

2. Zásoby 
(vlastné a cudzie spolu)

3. Veci zamestnancov
počet zamestnancov:

Poistná suma v časovej hodnote (EUR)

Dotazník (otázka č. 1 a 2 sa vyplňujú vždy):
Prirážky/zľavy (uplatňujú sa iba pre poistnú sumu nad 100 000 EUR):
(poistné za prirážku sa uvádza s kladnou, za zľavu so zápornou hodnotou)
1. Poistené veci sú umiestnené:

v stavebných bunkách, nafukovacích halách, stanoch 
mimo budovy, okrem vozidiel a vecí na voľnom priest.obvykle uložených 
v budovách iba z horľavého materiálu bez protipožiarneho náteru

sadzba [%o]:

poistné [EUR]:

prirážka [%]:

poistné [EUR]:

prirážka [%]:

poistné [EUR]:

zľava [%]:

poistné [EUR]:

zľava [%]: x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x
-

-

poistné [EUR]:

Poistené riziko Poistné spolu 
[EUR]požiar voda víchrica živelkrádež ostatné

3. Rozšírenie miesta poistenia pre pojazdné
prac. stroje a strojné /el. zariadenia prenosné
alebo zabudované vo vozidle na územie  

áno
nie

2. Dojednáva sa poistenie výberu vecí?

7. Je v budove funkčná elektrická požiarna signalizácia
s napojením na miesto pod stálou kontrolou osoby
schopnej reagovať na prijaté hlásenie?

áno
nie

4. Je dojazd profesionálnych hasičov do 5 minút, bez
prekážok príjazdu? Najbližší hasičský zbor 
v:.....................................vzdialenosť (v km): ...........

EU
iné:

H, PL, CZ, A

áno
nie

6. Platí zákaz fajčenia v celej prevádzke?

10. EZS má vývod signálu:        lokálny (-10%)   
na ATV (-20%)
na PCO (-40%)

zľava [%]:

poistné [EUR]:

zľava [%]:

poistné [EUR]:

zľava [%]:

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

-

-

-

poistné [EUR]:

11. Zlomkové poistenie - limity plnenia: (čl. 6 ods. 6 ZD-M)
voda,  EUR, t.j. % z PS
víchrica, EUR, t.j. % z PS
krádež, EUR, t.j. % z PS

12. Zľava za vyššiu spoluúčasť:

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

-

-

-

-

zľava [%]:

poistné [EUR]:

zľava [%]:

poistné [EUR]:

8. Sú v prevádzke inštalované sprinklerové
hasiace zariadenia?

áno
nie

9. Je v prevádzke inštalovaný kamerový systém
so záznamom a jeho archiváciou?

áno
nie

zľava [%]:

poistné [EUR]:
áno
nie

zľava [%]:

poistné [EUR]:
áno
nie

5. Je prevádzka na mieste s noč. osvetlením/oplotením
alebo je prístup do prevádzky trvalo (24 hod. denne)
kontrolovaný (vrátnik, strážnik, SBS) ?

Poistné za prirážky/zľavy:

Poistné za časť b) poistenie hnuteľných vecí:

x

1. Výrobné a prevádzkové
zariadenia (vlastné a cudzie spolu)

b1)

b2)

súčet b1), b2)

Príloha NPZ - M  č. strana 2/3k návrhu poistnej zmluvy č.

áno nieJe prevádzka dlhšie ako 1 mesiac nevyužívaná na svoju činnosť?  

0,768 0,48 0,108 1,386 0,18 0,06

702,68 439,18

0,00

98,81

10,00

1 268,13

-70,27

164,69

10,00

54,90

100 100 100 100 100 100

2 043,92

-126,81
-197,08

0,00

5,00

2 728,39

-35,13
-35,13

0,00

0,00

0,00

0,00

14,00 14,00 14,00 14,00 14,00 14,00

-98,38

0,00

-61,49 -13,83 -177,54

0,00

10,00

-70,27
-70,27

0

-23,06 -7,69
-381,99

-684,47

2 9871006804

iné služby

79000

914 953,12

2

914 953,12 0,00 0,00 914 953,12

0

0,00 0,00 0,00 0,00



Obsah poistenia upravujú:
Všeobecné poistné podmienky pre poistenie majetku právnických a podnikajúcich fyzických osôb, účinné od  (ďalej len “VPP-M”) 
Zmluvné dojednania pre poistenie majetku, účinné od  (ďalej len “ZD-M”), 
Doložky:
a dokumenty: .........................................................................................................................................................................

Príloha NPZ - M  č. strana 3/3k návrhu poistnej zmluvy č.

Pripoistenia:

Sklo:

Poistné
podmienky

Vznik 
/zmena
poistenia

c) Pripoistenia

d) Poistenie skla

Pripoistenia: (dojednávajú sa na prvé riziko 
v zmysle čl. 14 ods. 4 VPP-M) 

Poistenie rizika 
rozbitia skla: 

Poistná suma [EUR]

Zľavy:

1. Dojednaná vyššia spoluúčasť 

2.

Pripoistenia (dojednávajú sa na prvé riziko v zmysle čl. 14 ods. 4 VPP-M):

13. Firemné štíty, povrchová úprava zasklenia, provizórna oprava zasklenia, lešenie a iné
stavebné prostriedky, de- /remontáž stavebných súčastí (čl. 10 ods. 6 písm. b) až f) VPP-M)

Poistné [EUR]

-
-

Poistné [EUR]

stanovená paušálne z poistnej sumy budovy
stanovená súborom (vonkajšie, vnútorné sklá)
stanovená na 1. riziko

Poistná suma [EUR]
(zvýšenie hornej hranice

plnenia)

spoluúčasť [EUR]

zľava [%]

sadzba [%oo]

sadzba [%oo]

Poistná suma [EUR]

1. Vypratávacie náklady 
(čl. 6 ods. 1 písm. a) ZD-M)  

v základnom poistení kryté  do 1 000 EUR

sadzba [%oo]:

Poistené riziko Poistné spolu 
[EUR]požiar voda víchrica živelkrádež ostatné

poistné [EUR]:

2. Stavebné súčasti budovy-krádež, vandalizmus
(čl. 6 ods. 1písm. b) ZD-M)

v základnom poistení kryté do 1 000 EUR

sadzba [%oo]:

poistné [EUR]:

3. Zvonku budovy umiestnené predmety 
(čl. 6 ods. 1 písm. c) ZD-M)     

v základnom poistení kryté do 1 000 EUR

sadzba [%oo]:

poistné [EUR]:

4. Demontáž, remontáž nepoškodených
stavebných súčastí (čl. 6 ods. 1 písm. d) ZD-M)

v zákl. poistení kryté do 1 000 EUR

sadzba [%oo]:

poistné [EUR]:

5. Cennosti v trezore 
(čl. 6 ods. 2 písm. a) ZD-M)

sadzba [%oo]:

sadzba [%oo]:

poistné [EUR]:

poistné [EUR]:

7. Umelecké predmety 
(čl. 6 ods. 2 písm. b) ZD-M)  

sadzba [%oo]:

poistné [EUR]:

8. Výstavné modely
(čl. 6 ods. 2 písm. b) ZD-M)  

sadzba [%oo]:

poistné [EUR]:

9. DPH (iba ak poistený je platcom DPH)
(čl. 10 ods. 5 písm. b) VPP-M) 

sadzba [%oo]:

poistné [EUR]:

10. Obnova dát
(čl. 6 ods. 2 písm. c) ZD-M)

sadzba [%oo]:

poistné [EUR]:

11. Výmena zámkov vstup. dverí po strate
kľúča (čl. 6 ods. 3 ZD-M) 

sadzba [%oo]:

poistné [EUR]:

12. sadzba [%oo]:

poistné [EUR]:

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

6. Cennosti pri preprave 
(čl. 6 ods. 2 písm. a) ZD-M)      

Poistné za časť c) pripoistenia:

Poistné za časť d) poistenie skla:

Súhrnné poistné za časti a), b), c), d):
(poistné za celú prílohu)

podpis a otlačok pečiatky poistníka podpis a otlačok pečiatky oprávneného zástupcu 
poisťovateľa

Vznik/zmena poistenia 
na tejto prílohe od                                                                                     00:00 hod.

Dátum uzavretia poistenia/zmeny poistenia na tejto prílohe    

Dôvod zmeny:

1.5.2012
1.5.2012

v základnom poistení hnut. vecí kryté  do 1 000 EUR

v základnom poistení hnut. vecí kryté  do 1 000 EUR

v základnom poistení hnut. vecí kryté  do 1 000 EUR

v základnom poistení hnut. vecí kryté  do 1 000 EUR

v základnom poistení hnut. vecí kryté  do 1 000 EUR

v základnom poistení hnut. vecí kryté  do 1 000 EUR

0,00 0,00

15,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00 0,00 0,00 0,00

0,00 0,00 0,00

0,000,00 0,00 0,00 0,00 0,00

0,00

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

0,00

0,00

50 000

1 835,00

0,00

0

0,00
0,00

0

250 000

Doložka - osobitné dojednania, Zoznam budov a HV

0,00

0,00

0,70

0,00

0,25

0,00

0,25

3 789,50

0,07

2,00

0,25 0,07

35,00 12,50 12,50

0,00

3,50 12,50 3,50

2

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

9871006804

22.04.2015 00:00:00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00 0,00

0,00

500,00

15 987,12

0,00 0,00 0,00 0,00

7,50

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

0,00 0,00 0,00

0,000,00 0,00 0,00

23.04.2015 00:00:00

0,00

0,00

0,00

1 875,00

0,00

79,50

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

1 875,00

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

0

10 000,00 50,0050,00 500,00

0

100 000

0

0,00
0,00

0

0,50 0,20 15,00 0,50 0,15

200,00 50,00 20,00 1 500,00 50,00

0

0

0
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PPooiisstteenniiee  ssttrroojjoovv  aa  eelleekkttrroonniikkyy  --  tteecchhnniicckkéé  rriizziikkáá

Príloha NPZ - SE č. strana 1/1k návrhu poistnej zmluvy č.

podpis a otlačok pečiatky poistníka podpis a otlačok pečiatky oprávneného zástupcu 
poisťovateľa

Obsah poistenia upravujú:
Všeobecné poistné podmienky pre poistenie strojov a elektroniky právnických a podnikajúcich fyzických osôb, účinné od  (ďalej len ), Zmluvné dojednania pre poistenie
strojov a elektroniky,  účinné od  (ďalej len ), Doložky: . ...............................................................................................................................a dokumenty: ......................................................................................................................

Údaje o mieste poistenia:

Ulica č.:

M
p
Miieessttoo
pooiisstteenniiaa::

P
s

P
/

Pooiisstteenniiee
súúbboorruu::

Prriirráážžkkyy
/zzľľaavvyy

PPrriippooiisstteenniiaa::

P
v
Pooiisstteenniiee
výýbbeerruu::

Z
p
s

Zoozznnaamm
pooiisstteennýýcchh
sttrroojjoovv::

P
p
Pooiissttnnéé
pooddm

V
/
p

miieennkkyy

Vzznniikk
/zzmmeennaa
pooiisstteenniiaa

Miesto: PSČ:

Kód činnosti:

Základná sadzba
[%oo]

Základné poistné
[EUR]

Výsledné poistné 
[EUR]

Rozšírenie
krytia 

v cestnej 
premávke

Poistná suma [EUR]
(vlastné a cudzie stroje užívané 

na základe zmluvy)

Spoluúčasť 
[%, min. EUR]

Rok 
výroby

Kód
sadzby

Základná 
sadzba [%oo]

Prirážka/zľava
za spoluúčasť

[%]

Základné 
poistné [EUR]

Poistné za
prir./zľavu [EUR] 

Poistné za 
prirážku [EUR]

Miesto 
poistenia
[SR/EU]

Prirážka
[%]

Sadzba [%oo] Poistné za pripoistenie
[EUR]

Prirážka/zľava [%] Prirážka/zľava [%]

PPooiisstteenniiee  ssúúbboorruu  

Rozšírenie miesta poistenia: 

PPrriirráážžkkyy//zzľľaavvyy::  (poistné za prirážku sa uvádza s kladnou, za zľavu so zápornou hodnotou)
(špecifikácia)

1. Zľava/prirážka za vyššiu/nižšiu spoluúčasť 

2. Prirážka za rozšírenie územnej platnosti

3. Sú poistené aj notebooky, mobilné telefóny, endoskopy, lasery, kamery, fotoaparáty, iná spotr. elektronika?

4. Sú súčasťou súboru stroje staršie ako 20 rokov?

5. Tvoria prenosné zariadenia viac ako 40% z poistnej sumy súboru, alebo je ich hodnota viac ako 20 000 EUR?

6. Rozšírenie krytia v cestnej premávke  pre súbor strojov 

PPrriippooiisstteenniiaa::
(špecifikácia)

1.

2.

1.

Por.
č.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

Spoluúčasť
[%, min. EUR]

Poistná suma [EUR]

Poistná suma [EUR]

PPooiisstteenniiee  vvýýbbeerruu  (podľa zoznamu)

Názov (špecifikácia)

Výrobné číslo/EČV 

SSppoolluu  ppooiissttnnéé  zzaa  ppooiisstteenniiee  ssúúbboorruu  ssttrroojjoovv  aa  eelleekkttrroonniikkyy::

SR EU iné:

áno nie

áno nie

áno nie

áno nie

nie

áno

nie

áno

nie

áno

nie

áno

nie

áno

nie

áno

nie

áno

nie

áno

nie

áno

nie

áno

SSppoolluu  ppooiissttnnéé  zzaa  ppooiisstteenniiee  vvýýbbeerruu  ssttrroojjoovv  aa  eelleekkttrroonniikkyy::Poistná suma spolu[EUR]

Vznik/zmena poistenia 
na tejto prílohe od                                                                                     00:00 hod.

Dátum uzavretia poistenia/zmeny poistenia na tejto prílohe    

Dôvod zmeny:

“ZD-SE”
“VPP-SE”1.5.2012

1.5.2012

0,00
0,00
0,00
0,00

700,00

Doložka PR

22.04.2015 00:00:00

3 9871006804

23.04.2015 00:00:00

v zmysle zoznamu

100 100 000,00 7,00 700,00

79000

0,00
0,00



PPrreevvááddzzkkoovváá  zzooddppoovveeddnnoossťť  zzaa  šškkoodduu

Príloha NPZ - Z č. strana 1/1k návrhu poistnej zmluvy č.

Všeobecné poistné podmienky pre poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú právnickými a podnikajúcimi fyzickými osobami, účinné od 11.3.2007 (ďalej len “VPP-Z”), Zmluvné dojednania
pre poistenie zodpovednosti za škodu, účinné od 1.1.2010 (ďalej len “ZD-Z”), Doložky, prílohy a dokumenty:............................................................................................................................................

podpis a otlačok pečiatky poistníka podpis a otlačok pečiatky oprávneného zástupcu 
poisťovateľa

DDrruuhh  ppooiisstteenneejj  ččiinnnnoossttii  vvrrááttaannee  ppooiisstteenniiaa  zzooddppoovveeddnnoossttii  zzaa  šškkoodduu  ssppôôssoobbeennúú  vvaaddnnýýmm  vvýýrroobbkkoomm::

DDrruuhh  ppooiisstteenneejj  ččiinnnnoossttii  bbeezz  ppooiisstteenniiaa  zzooddppoovveeddnnoossttii  zzaa  šškkoodduu  ssppôôssoobbeennúú  vvaaddnnýýmm  vvýýrroobbkkoomm::

PPrrii  ddoojjeeddnnáávvaanníí  ččiinnnnoossttii  ::
sspprráávvaa  nneehhnnuutteeľľnnoossttíí  ,,  pprreennáájjoomm  nneehhnnuutteeľľnnoossttíí,,  vvllaassttnnííccttvvoo  nneehhnnuutteeľľnnoossttíí  ss  vvýýnniimmkkoouu  vvllaassttnnííccttvvaa  bbyyttoovvééhhoo  ddoommuu  --  uuvveeďďttee  pprreessnnúú  aaddrreessuu  nneehhnnuutteeľľnnoossttii  aa  ppooččeett  mm22  

sspprráávvaa  bbyyttoovvééhhoo  ddoommuu  --  uuvveeďďttee  pprreessnnúú  aaddrreessuu  bbyyttoovvééhhoo  ddoommuu    aa  ppooččeett  bbyyttoovv  aa  nneebbyyttoovvýýcchh  pprriieessttoorroovv  vv  bbyyttoovvoomm  ddoommee  

11..

22..

33..

PPooiisstteennáá    
ččiinnnnoossťť

PPooiissttnnéé

ZZľľaavvyy  //  
PPrriirráážžkkyy

PPrriippooiisstteenniiaa::

PPooiissttnnéé
zzaa  pprríílloohhuu

PPooiissttnnéé
ppooddmmiieennkkyy

VVzznniikk,,  
zzmmeennaa  
ppooiisstteenniiaa

DDoottaazznnííkk  (vyplňuje sa vždy)

Ročný obrat [EUR]: Poistná suma [EUR]:

Spoluúčasť [EUR]:

Územná platnosť :

Počet zamestnancov:

Počet spolupracujúcich osôb:

VVýýppooččeett  ppooiissttnnééhhoo::

Predmet poistenia - ZZáákkllaaddnnéé  ppooiisstteenniiee

Kód činnosti  Oblasť činnosti Počet 
jednotiek

Zľava za poistenie
bez vadného
výrobku [%]

Základné poistné
[EUR]

Zľavy zo základného poistného spolu

Kód Druh zľavy

Množstevná zľava

Zľava za dojednanú vyššiu spoluúčasť ako je základná

Zľava [%] Poistné [EUR]

-

-

ZZáákkllaaddnnéé  ppooiissttnnéé  ssppoolluu::

Predmety poistenia - PPrriippooiisstteenniiaa (prirážka k základnému poistnému spolu)

Prirážka [%]Sublimit plnenia
[EUR]

Pripoistenie Poistné [EUR]

+

+

+

+

+

+

+

CCeellkkoovvéé  ppooiissttnnéé  zzaa  pprríílloohhuu  --  pprreevvááddzzkkoovváá  zzooddppoovveeddnnoossťť  zzaa  šškkoodduu::    

Kód Druh pripoistenia

Rozšírenie poistného krytia pre veci vnesené do ubytovacieho zariadenia

Regresné náhrady za pracovný úraz a chorobu z povolania

Škody spôsobené na prenajatých nehnuteľnostiach

Rozšírenie územnej platnosti

Iné:

Iné:

Iné:

do výšky poistnej sumy

X

X

X

1 4 0

1 1 0

1 2 0

1 3 0

X X X

X X X

X X X

áno nie

áno nie

áno nie

áno nie

áno nie

áno nie

áno nie

Vznik/zmena poistenia 
na tejto prílohe od                                                                                     00:00 hod.

Dátum uzavretia poistenia/zmeny poistenia na tejto prílohe    

Dôvod zmeny:

Sadzba za jednotku
/ Jednotka

0,00
20 000,00 1 050,00

4

0,00 0,00

v zmysle zoznamu na Doložke Z-KZ  - 31659m2

0,00 0,00

5 668,11

200 000,003 265 000,00

75

0

22.04.2015 00:00:00

100,00

Doložka Z-UNI-veci vnesené a odložené návštevníkmi

SR

0,00

9 0 1 0 0

300,00

vlastníctvo, prenájom nehnuteľností

Doložka Z-KZ - poistenie krížovej zodpovednosti 0,00

9,00 EUR/100m2316,59 0 2 849,31

0

vlastníctvo, správa, prenájom nehnuteľnosti, ubytovacie služby

300,00

9 8 7 1 0 0 6 8 0 4

165 000,00

165 000,00

7 1 0 0 0 hotely, penzióny 6,00 /lôžko700,00 4 200,00

23.04.2015 00:00:00

7 049,31

2 2 6 40,00

3,00

2 819,72
211,48



ččlláánnookk  11
SSppoollooččnnéé  uussttaannoovveenniiaa

1. Tieto Zmluvné dojednania pre poistenie majetku (ďalej len „ZD-M“) dopĺňajú, prípadne
nahrádzajú Všeobecné poistné podmienky poistenia majetku právnických 
a podnikajúcich fyzických osôb (ďalej len „VPP-M“) v ustanoveniach tu uvedených a sú
neoddeliteľnou súčasťou poistnej zmluvy.

2. Od ustanovení týchto ZD-M je možné sa v poistnej zmluve odchýliť, ak to nie je 
v jednotlivých ustanoveniach uvedené inak.

3. ZD-M nadobúdajú účinnosť 1.5.2012.

ččlláánnookk  22
PPooiissttnnéé  rriizziikkáá

Podľa VPP-M je možné poistenie dojednať pre riziká:
a) požiar - v rozsahu čl. 3 VPP-M - Škody spôsobené požiarom, úderom blesku, výbuchom

alebo pádom lietadla, 
b) víchrica - v rozsahu čl. 4 VPP-M - Škody spôsobené víchricou alebo krupobitím,
c) živel - v rozsahu čl. 5 VPP-M - Škody spôsobené živelnou udalosťou, 
d) voda - v rozsahu čl. 6 VPP-M - Škody spôsobené vodou z vodovodného zariadenia,
e) ostatné - v rozsahu čl. 8 VPP-M – Škody spôsobené nárazom vozidla, dymom, rázovou

vlnou alebo pádom predmetov,
f) krádež - v rozsahu čl. 7 ods. 1 písm. a) a d) VPP-M – Škody spôsobené krádežou, 

lúpežou alebo vandalizmom,
g) lúpež - v rozsahu čl. 7 ods. 1 písm. b), c) a d) VPP-M – Škody spôsobené krádežou, 

lúpežou alebo vandalizmom,
h) rozbitie skla - v rozsahu čl. 9 VPP-M – Poškodenia alebo zničenia skla.

ččlláánnookk  33
SSppoolluuúúččaassťť

1. Spoluúčasť pre jednotlivé poistené riziká v základnom poistení a v poistení skla je 50 EUR,
pokiaľ nie je dojednané inak.

2. Spoluúčasť pre jednotlivé poistené riziká v pripoisteniach je rovnaká ako pre príslušné
poistené riziká v základnom poistení. V prípade, ak je spoluúčasť pre jednotlivé poistené
riziká v základnom poistení budov a hnuteľných vecí rozdielna, uplatňuje sa pre tieto
poistené riziká v pripoisteniach najvyššia spoluúčasť dojednaná pre dané poistené riziko
v základnom poistení.

3. Spoluúčasť pre pripoistenie v zmysle čl. 6 ods. 1 písm. b) týchto ZD-M je 100 EUR, pokiaľ
nie je v základnom poistení pre riziko krádeže dojednaná vyššia spoluúčasť. Pre riziká
v ostatných pripoisteniach, pre ktoré nie sú dojednané spoluúčasti v základnom poistení,
sa uplatňuje spoluúčasť 50 EUR.

4. Spoluúčasť pre škody spôsobené krádežou z vozidla pre prenosné strojné a elektronické
zariadenia alebo strojné a elektronické zariadenia zabudované v alebo na vozidle
alebo podvozku, je vo výške 10% z výšky škody na poistenej veci, minimálne však 500 EUR,
pokiaľ nie je dojednané inak.

ččlláánnookk  44
IInnddeexxáácciiaa  

1. Poistná suma budov, resp. stavebných úprav poistených na novú hodnotu, bude 
na žiadosť poistníka pre ďalšie poistné obdobie upravená v závislosti od zmeny indexu
cien stavebných prác, materiálov a výrobkov spotrebovávaných v stavebníctve.

2. Poistná suma výrobných a prevádzkových zariadení poistených na novú hodnotu bude
na žiadosť poistníka pre ďalšie poistné obdobie upravená v závislosti od zmeny 
indexu spotrebiteľských cien.

ččlláánnookk  55
PPrreeddmmeettyy  ppooiisstteenniiaa,,  ppooiissttnnáá  ssuummaa

PPooiisstteenniiee  bbuuddoovv::  
1. Predmetmi poistenia sú budovy, haly a stavby (ďalej len „budovy”) v zmysle čl. 10 ods. 1

a 2 VPP-M, poistené do výšky poistnej sumy stanovenej poistníkom, uvedenej v poistnej
zmluve. Poistná suma môže byť stanovená na novú alebo časovú hodnotu v zmysle čl. 14
ods. 1 písm. a) alebo b) VPP-M.

2. Pokiaľ sú v poistnej zmluve ako predmet poistenia dojednané stavebné úpravy
v prenajatých priestoroch, vzťahuje sa poistenie na stavebné úpravy v mieste poistenia
uvedenom v poistnej zmluve, ktoré poistený vykonal na svoje náklady v priestoroch,
ktoré užíva na základe nájomnej zmluvy. Stavebné úpravy sú poistené do výšky poistnej
sumy stanovenej poistníkom, uvedenej v poistnej zmluve. Poistná suma je stanovená
na novú hodnotu v zmysle čl. 14 ods. 1 písm. a) VPP-M.

PPooiisstteenniiee  hhnnuutteeľľnnýýcchh  vveeccíí::
3. Predmetmi poistenia sú hnuteľné veci (výrobné a prevádzkové zariadenia, zásoby, veci

zamestnancov) v zmysle čl. 10 ods. 1 a 2 VPP-M, poistené do výšky poistnej sumy
stanovenej poistníkom, uvedenej v poistnej zmluve. Poistná suma môže byť stanovená
na novú alebo časovú hodnotu v zmysle čl. 14 ods. 1 písm. a) alebo b) VPP-M.

4. Veci poistené na časovú hodnotu sú predmetmi poistenia len ak sú konkrétne vymenované
v zozname, ktorý je súčasťou poistnej zmluvy.

5. Pokiaľ sú v poistnej zmluve ako predmet poistenia dojednané aj veci zamestnancov,
vzťahuje sa poistenie na:
a) veci osobnej potreby zamestnancov, ktoré sa obvykle nosia do zamestnania, do

výšky 200 EUR na jedného zamestnanca a navyše
b) všetky veci zamestnancov, ktoré boli do miesta poistenia prinesené na žiadosť

alebo so súhlasom zamestnávateľa v súvislosti s plnením pracovných úloh,
do výšky 1 000 EUR.

Poistenie sa nevzťahuje na peniaze v hotovosti a cenné papiere zamestnancov.
6. Pokiaľ sú v poistnej sume hnuteľných vecí zahrnuté aj vozidlá, poistenie sa odchylne od

čl. 10 ods. 7 písm. a) VPP-M vzťahuje na vozidlá s výnimkou cestných vozidiel. 
7. Odchylne od čl. 10 ods. 4 písm. b) VPP-M sa dojednáva, že poistenie sa vzťahuje aj

na nasledovné predmety poistenia nachádzajúce sa mimo budovy:
a) vozidlá,  

b) strojné a elektronické zariadenia zabudované v alebo na vozidle alebo podvozku,
pokiaľ sú zahrnuté v poistnej sume hnuteľných vecí a   

c) hnuteľné veci nachádzajúce sa mimo budovy, ktorých umiestnenie mimo budovy
je obvyklé. 

ččlláánnookk  66
PPrreeddmmeettyy  pprriippooiisstteenniiaa,,  lliimmiittyy  ppooiissttnnééhhoo  ppllnneenniiaa

1. Poisťovateľ uhradí v jednom poistnom období a za každú prílohu poistnej zmluvy,
na ktorej je dojednané poistenie budov alebo hnuteľných vecí, a ak tieto boli
poškodené, zničené alebo stratené poistnou udalosťou, nevyhnutné náklady na: 
a) vypratanie miesta poistenia vrátane strhnutia stojacich častí, odvoz sutiny a iných

zvyškov na najbližšiu skládku a na ich uloženie alebo zničenie, do výšky 1 000 EUR,
b) odstránenie škôd spôsobených krádežou alebo vandalizmom na stavebných

súčastiach poistenej budovy alebo na poistených stavebných úpravách, do výšky
1 000 EUR. Podmienka vlámania alebo prekonania prekážky nemusí byť splnená.
Poistenie sa nevzťahuje na škody spôsobené postriekaním sprejmi a grafitmi,
rozbitím skla a na rozostavaných stavebných objektoch,

c) odstránenie škôd na predmetoch pripevnených zvonku plášťa budovy (napr. 
firemné štíty, reklamné tabule, markízy, anténne systémy, vonkajšie osvetlenie,
vonkajšie vedenie) vrátane podporných konštrukcií, ku ktorým prišlo v dôsledku 
víchrice, do výšky 1 000 EUR, 

d) demontáž alebo remontáž ostatných nepoškodených stavebných súčastí budovy
a ostatných nepoškodených poistených vecí a na stavebné úpravy vykonané 
na ostatných nepoškodených stavebných súčastiach budovy, v súvislosti so
znovuzaobstaraním alebo opravou vecí poškodených, zničených alebo stratených
pri poistnej udalosti, do výšky 1 000 EUR.

2. Poisťovateľ uhradí v jednom poistnom období a za každú prílohu poistnej zmluvy,
na ktorej je dojednané poistenie hnuteľných vecí, a ak tieto boli poškodené, zničené
alebo stratené poistnou udalosťou: 
a) cennosti (peniaze, listinné cenné papiere, ceniny, drahé kovy, klenoty a iné cennosti)

do výšky 1 000 EUR. Uvedené veci musia byť v mieste poistenia chránené:
- proti krádeži v uzamknutom priestore zabezpečenom minimálne základným

mechanickým zabezpečením, 
- proti lúpeži pod dohľadom spoľahlivej osoby,

b) umelecké predmety (veci umeleckej, zberateľskej, historickej hodnoty, starožitnosti)
do výšky 1 000 EUR a výstavné modely (vzory, prototypy, exponáty) do výšky 1 000 EUR.
Uvedené veci musia byť v mieste poistenia chránené proti krádeži v uzamknutom
priestore zabezpečenom minimálne základným mechanickým zabezpečením.

c) nosiče dát a záznamy účtovnej, výrobnej a prevádzkovej dokumentácie, ak vzniknú
náklady na ich obnovenie (ďalej len „obnova dát“), do výšky 1 000 EUR. Uvedené
veci musia byť v mieste poistenia chránené proti krádeži v uzamknutom priestore
zabezpečenom minimálne základným mechanickým zabezpečením

d) veci uvedené v čl. 5 ods. 7 písm. c) týchto ZD-M do výšky 1 000 EUR. 
3. Poisťovateľ uhradí v jednom poistnom období nevyhnutné náklady na výmenu zámkov

vstupných dverí do budovy v mieste poistenia, v zmysle čl. 10 ods. 5 písm. d) VPP-M,
do výšky 1 000 EUR za každú prílohu poistnej zmluvy, na ktorej je dojednané poistenie
hnuteľných vecí.

4. Pre položky v ods. 1, 2 a 3 tohto článku sa môže dohodnúť zvýšenie uvedených limitov
poistného plnenia o poistné sumy uvedené v jednotlivých prílohách poistnej zmluvy. 

5. V prípade, že pre položky uvedené v ods. 2 tohto článku budú v jednotlivých prílohách
poistnej zmluvy dojednané vyššie limity poistného plnenia, poistený musí splniť
podmienky stanovené poisťovateľom v čl. 8 týchto ZD-M.

6. Pokiaľ je v poistnej zmluve dojednané zlomkové poistenie pre jednotlivé riziká, je horná
hranica poistného plnenia určená stanoveným percentom z poistnej sumy alebo limitom
poistného plnenia uvedeným v poistnej zmluve.

7. V prípade poistnej udalosti spôsobenej úderom blesku poisťovateľ uhradí v jednom 
poistnom období a za každú prílohu poistnej zmluvy, na ktorej je dojednané poistenie
budov, poistné plnenie do výšky limitu poistného plnenia 1 000 EUR za škody 
spôsobené prepätím alebo indukciou na elektrických alebo elektronických 
zariadeniach, ktoré sú súčasťou poistenej budovy.  

8. Poisťovateľ uhradí v jednom poistnom období za všetky  poistné udalosti, škody 
spôsobené rizikom:  
a) víchrica do výšky limitu poistného plnenia: 

a1) 3 000 000 EUR, pokiaľ škoda vznikla na jednom mieste poistenia, alebo 
a2) 7 000 000 EUR, pokiaľ škoda vznikla súčasne na viacerých miestach poistenia 

poistených v tejto poistnej zmluve,  
b) povodeň do výšky limitu poistného plnenia 3 000 000 EUR, 
c) zemetrasenie, výbuch sopky, zosuv pôdy, lavína a ťarcha snehu do výšky limitu

poistného plnenia: 
c1) 3 000 000 EUR pokiaľ škoda vznikla na jednom mieste poistenia, alebo 
c2) 15 000 000 EUR pokiaľ škoda vznikla súčasne na viacerých miestach poistenia 

poistených v tejto poistnej zmluve.

ččlláánnookk  77
MMiieessttoo  ppooiisstteenniiaa

1. Miestom poistenia je celé územie SR pre nasledovné predmety poistenia:
a) vozidlá,
b) prenosné strojné a elektronické zariadenia,
c) strojné a elektronické zariadenia zabudované v alebo na vozidle alebo podvozku.

2. Podmienky zabezpečenia poistených vecí pre krádež a lúpež uvedené v čl. 8 týchto ZD-M
sa vzťahujú aj na miesto poistenia v zmysle ods. 1 tohto článku.

ččlláánnookk  88
SSppôôssoobbyy  zzaabbeezzppeeččeenniiaa  ppooiisstteennýýcchh  vveeccíí  

1. Pre stanovenie výšky poistného plnenia je rozhodujúci stav zabezpečenia miesta poistenia
v dobe vzniku poistnej udalosti. Všetky požadované zabezpečovacie prvky musia byť
v čase poistnej udalosti funkčné a v aktivovanom stave. 

ZZMMLLUUVVNNÉÉ  DDOOJJEEDDNNAANNIIAA
PPooiisstteenniiee  mmaajjeettkkuu



2. Ak dôjde k ppoošškkooddeenniiuu  aalleebboo  zznniiččeenniiuu  ppooiisstteennýýcchh  nnoossiiččoovv  ddáátt  aa  zzáázznnaammoovv  úúččttoovvnneejj,,
vvýýrroobbnneejj  aa  pprreevvááddzzkkoovveejj  ddookkuummeennttáácciiee  ppoožžiiaarroomm, poskytne poisťovateľ poistné plnenie
do výšky poistnej sumy daných vecí stanovenej v poistnej zmluve, pokiaľ uvedené
predmety poistenia boli uložené v úschovných objektoch s požiarnou odolnosťou
minimálne 60 P (pre magnetické a optické nosiče dát 60 DIS). Proti kkrrááddeežžii  musia byť
nnoossiiččee  ddáátt  aa  zzáázznnaammoovv  úúččttoovvnneejj,,  vvýýrroobbnneejj  aa  pprreevvááddzzkkoovveejj  ddookkuummeennttáácciiee chránené
v uzamknutom priestore zabezpečenom minimálne základným mechanickým
zabezpečením.

3. Ak dôjde ku kkrrááddeežžii  ppooiisstteennýýcchh  hhnnuutteeľľnnýýcchh  vveeccíí  zz  uuzzaammkknnuuttééhhoo  pprriieessttoorruu bbuuddoovvyy,
poskytne poisťovateľ poistné plnenie za výrobné a prevádzkové zariadenia, zásoby
a veci zamestnancov do výšky limitov poistného plnenia uvedených v tabuľke č. 1. Limity
poistného plnenia závisia od bezpečnostnej triedy (ďalej aj “BT”) stanovenej pre poistenú
prevádzku v poistnej zmluve, úrovne mechanického zabezpečenia a zabezpečenia
elektrickou zabezpečovacou signalizáciou (EZS). Tieto podmienky zabezpečenia a limity
poistného plnenia sa nevzťahujú na poistené vozidlá.

Tabuľka č. 1

4. Ak dôjde ku kkrrááddeežžii  ppooiisstteennýýcchh  vveeccíí  uulloožžeennýýcchh  mmiimmoo  bbuuddoovvyy, poskytne poisťovateľ
poistné plnenie za výrobné a prevádzkové zariadenia, zásoby a veci zamestnancov,
ktorých uskladnenie mmiimmoo  bbuuddoovvyy je obvyklé, nasledovne:
a) do 2 000 EUR, ak je priestranstvo vybavené funkčným oplotením celého pozemku

s minimálnou výškou 190 cm a uzamknutou bránou,
b) do 20 000 EUR, ak je priestranstvo zabezpečené minimálne spôsobom uvedeným

pod písm. a) tohto ods. a súčasne buď strážené fyzickou strážou alebo vybavené
funkčnou elektrickou zabezpečovacou signalizáciou s lokálnym vývodom signálu, 

c) do 50 000 EUR, ak je priestranstvo zabezpečené minimálne spôsobom uvedeným
pod písm. a) tohto ods. a súčasne buď strážené fyzickou strážou ozbrojenou strelnou
zbraňou pripravenou na obranu (za alternatívu strelnej zbrane sa akceptuje služobný
pes), alebo vybavené funkčnou elektrickou zabezpečovacou signalizáciou s napojením
na pult centralizovanej ochrany.

Tieto podmienky zabezpečenia a limity poistného plnenia sa nevzťahujú na vozidlá, 
prenosné strojné a elektronické zariadenia a strojné a elektronické zariadenia 
zabudované v alebo na vozidle alebo podvozku.

5. Ak dôjde ku kkrrááddeežžii  ppooiisstteennýýcchh  cceennnnoossttíí  zz  uuzzaammkknnuuttééhhoo  ttrreezzoorruu, poskytne poisťovateľ
poistné plnenie do výšky limitov poistného plnenia uvedených v tabuľke č. 2. Limity
poistného plnenia závisia od stupňa odolnosti trezoru, úrovne mechanického zabezpečenia
priestoru a zabezpečenia elektrickou zabezpečovacou signalizáciou (EZS).

Tabuľka č. 2

6. Ak dôjde ku kkrrááddeežžii  ppooiisstteennýýcchh  uummeelleecckkýýcchh  pprreeddmmeettoovv  aalleebboo  vvýýssttaavvnnýýcchh  mmooddeelloovv,
poskytne poisťovateľ poistné plnenie do výšky 10 000 EUR za umelecké predmety a do
výšky 10 000 EUR za výstavné modely, pokiaľ uvedené predmety poistenia boli uložené
v priestore zabezpečenom minimálne základným mechanickým zabezpečením.

7. Ak dôjde k llúúppeežžii  ppooiisstteennýýcchh  vveeccíí  ssppáácchhaanneejj  vv  bbuuddoovvee  aalleebboo  nnaa  ppoozzeemmkkuu  vv  mmiieessttee  ppooiisstteenniiaa,
poskytne poisťovateľ poistné plnenie za odcudzené výrobné a prevádzkové zariadenia,
zásoby a veci zamestnancov:
a) do 5 000 EUR, ak je miesto poistenia pod dohľadom spoľahlivej osoby,
b) do 20 000 EUR, z toho cennosti do 5 000 EUR, ak je miesto poistenia buď pod dohľadom

spoľahlivej osoby disponujúcej možnosťou aktivovať elektrickú zabezpečovaciu
signalizáciu (EZS) proti lúpežnému prepadnutiu s napojením na pult 
centralizovanej ochrany alebo strážené fyzickou strážou ozbrojenou strelnou
zbraňou pripravenou na obranu. 

8. Ak dôjde k llúúppeežžii  ppooiisstteennýýcchh  cceennnnoossttíí  ssppáácchhaanneejj  pprrii  iicchh  pprreepprraavvee, poskytne poisťovateľ
poistné plnenie za odcudzené cennosti:
a) do 5 000 EUR, ak vykonáva prepravu jedna osoba vybavená obranným sprejom a ak

sú cennosti uložené v pevnej riadne uzatvorenej taške alebo kufri,
b) do 10 000 EUR, ak vykonávajú prepravu dve osoby, pričom aspoň jedna je vybavená

obranným sprejom a ak sú cennosti uložené v pevnej riadne uzatvorenej taške
alebo kufri,

c) do 20 000 EUR, ak vykonávajú prepravu dve osoby, pričom obidve sú vybavené
obranným sprejom a ak sú cennosti uložené v pevnej riadne uzatvorenej taške
alebo kufri, 

d) do 30 000 EUR, ak vykonávajú prepravu dve osoby, pričom aspoň jedna je ozbrojená
strelnou zbraňou pripravenou na obranu a ak sú cennosti uložené v pevnej riadne
uzatvorenej taške alebo kufri, alebo ak sú obidve osoby vykonávajúce prepravu
vybavené obranným sprejom a ak sú cennosti uložené v riadne uzamknutom
bezpečnostnom kufríku,

e) do 50 000 EUR, ak vykonávajú prepravu dve osoby, pričom aspoň jedna je ozbrojená
strelnou zbraňou pripravenou na obranu a ďalšia osoba je vybavená obranným
sprejom a ak sú cennosti uložené v riadne uzamknutom bezpečnostnom kufríku.
Poistený je pri preprave cenností povinný dodržiavať nasledovné podmienky:
- osoby vykonávajúce prepravu musia byť staršie ako 18 rokov, spoľahlivé, 

bezúhonné, fyzicky a psychicky spôsobilé, vyškolené pre tento druh činnosti, 
- prepravované cennosti musia byť počas prepravy pod kontrolou osôb 

vykonávajúcich prepravu, ktoré sú schopné zasiahnuť v záujme ochrany 
prepravovaných cenností, 

- pri preprave vozidlom smie vodič zastaviť vozidlo iba z dôvodov vyplývajúcich
z pravidiel cestnej premávky, vozidlo použité pre prepravu cenností musí byť
v dobrom technickom stave a spôsobilé na premávku na pozemných 
komunikáciách,

- druh a množstvo prepravovaných cenností, doba a trasa prepravy musia byť
utajené pred nepovolanými osobami.

9. Ak dôjde ku kkrrááddeežžii  ppooiisstteennýýcchh  vvoozziiddiieell  aalleebboo  iicchh  ččaassttíí, poskytne poisťovateľ poistné
plnenie do výšky dojednanej poistnej sumy danej veci: 
a) ak bolo vozidlo odstavené:

- na oplotenom pozemku, alebo
- na pozemku pri trvale obývanom rodinnom dome vybavenom funkčným

oplotením celého pozemku a uzamknutou bránou, alebo
- v mieste pod stálym dohľadom, alebo
- v uzamknutej garáži/budove 
a súčasne bolo uzamknuté funkčnými zámkami na dverách (ak je nimi výrobcom
vozidla vybavené), 

b) ak nie je možné zabezpečiť vozidlo v zmysle písm. a) tohto ods., poskytne poisťovateľ
poistné plnenie, len ak bolo uzamknuté funkčnými zámkami na dverách (ak je nimi
výrobcom vozidla vybavené), a navyše zabezpečené kombináciou minimálne
dvoch z nasledovných zabezpečovacích zariadení:
- odnímateľným alebo s ním pevne spojeným mechanickým zabezpečovacím

zariadením, 
- poplachovým systémom s akustickým vývodom signálu alebo hlásením na 

zariadenie pod stálou kontrolou oprávnenej osoby,
- imobilizérom, 
- elektronickým vyhľadávacím systémom,

c) ak nie je možné ťahaný alebo nesený pojazdný pracovný stroj zabezpečiť v zmysle
písm. a) alebo b) tohto ods., musí byť pripojený a uzamknutý k vozidlu 
zabezpečenému v zmysle ustanovení písm. b) tohto odseku.

10. Ak dôjde ku kkrrááddeežžii  ppooiisstteennýýcchh  
--  pprreennoossnnýýcchh  ssttrroojjnnýýcchh  aa  eelleekkttrroonniicckkýýcchh  zzaarriiaaddeenníí nnaacchhááddzzaajjúúcciicchh  ssaa  vv  mmoottoorroovvoomm

vvoozziiddllee aalleebboo  vv  ppoojjaazzddnnoomm  pprraaccoovvnnoomm  ssttrroojjii ss  vvllaassttnnýýmm  zzddrroojjoomm  ppoohhoonnuu,,  
-- ssttrroojjnnýýcchh  aa  eelleekkttrroonniicckkýýcchh  zzaarriiaaddeenníí  zzaabbuuddoovvaannýýcchh  vv  aalleebboo  nnaa  vvoozziiddllee  aalleebboo  ppooddvvoozzkkuu,,
poskytne poisťovateľ poistné plnenie do výšky limitov poistného plnenia uvedených 
v tabuľke č. 3. tak, aby neboli zvonku viditeľné a aby do batožinového priestoru nebolo
možné vniknúť bez jeho odomknutia alebo poškodenia.

Limity poistného plnenia závisia od úrovne zabezpečenia vozidla a spôsobu jeho 
odstavenia s poistenými vecami v čase poistnej udalosti. Prenosné strojné 
a elektronické zariadenia musia byť navyše uložené v batožinovom priestore 
motorového vozidla alebo pojazdného pracovného stroja s vlastným zdrojom pohonu
tak, aby neboli z vonku viditeľné a aby do batožinového priestoru nebolo možné vniknúť
bez jeho odomknutia alebo poškodenia.

Tabuľka č. 3

Bezpečnostná 
trieda
(BT):

Mechanické
zabezpečenie:

Zabezpečenie elektrickou zabezpečovacou 
signalizáciou (EZS) s vývodom signálu:

bez EZS lokálny ATV PCO

Limity poistného plnenia (v EUR):

1, 2

3

4

5

základné

rozšírené

špeciálne

základné

rozšírené

špeciálne

rozšírené

špeciálne

špeciálne

10 000

20 000

50 000

5 000

15 000

30 000

0

0

0

50 000

100 000

150 000

15 000

30 000

50 000

5 000

15 000

0

100 000

150 000

200 000

100 000

150 000

200 000

50 000

200 000

0

400 000

500 000

600 000

200 000

400 000

600 000

200 000

600 000

600 000

Stupeň
odolnosti

trezoru podľa
STN EN 1143-1

Mechanické
zabezpečenie:

Zabezpečenie elektrickou zabezpečovacou 
signalizáciou (EZS) s vývodom signálu:

bez EZS lokálny ATV PCO

Limity poistného plnenia (v EUR):

0. alebo
necertifikovaný

I.

II.

základné

rozšírené

špeciálne

základné

rozšírené

špeciálne

základné

rozšírené

špeciálne

1 500

2 000

3 000

5 000

6 000

7 000

7 000

10 000

15 000

2 000

3 000

5 000

6 000

7 000

10 000

10 000

15 000

20 000

3 000

4 000

6 000

7 000

10 000

15 000

20 000

30 000

40 000

5 000

6 000

7 000

15 000

20 000

30 000

40 000

50 000

70 000

Limity poistného plnenia(v EUR) pre prenosné strojné a elektronické zariadenia alebo
zabudované stroje a zariadenia, v závislosti od úrovne zabezpečenia vozidla, v ktorom sa

tieto predmety nachádzajú v čase poistnej udalosti

Zabezpečenie vozidla Bez 
dohľadu

Oplotený
pozemok

Kontrol.
parkovanie

Pod stálym
dohľadom

a) uzamknutie funkčnými zámkami na
dverách (ak je nimi výrobcom vozidla
vybavené)

b) ako pod písm. a) tejto tabuľky +
kombinácia min. 2 z nasledovných
zabezpečovacích zariadení:
- mech. zabezp. zariad. odnímateľné

alebo pevne spojené s vozidlom
- imobilizér
- elektronický vyhľadávací systém

c) ako pod písm. a) tejto tabuľky +
poplachový systém s akustickým
vývodom signálu alebo hlásením na
zariadenie pod stálou kontrolou
oprávnenej osoby

Spôsob odstavenia vozidla

500 2 500 5 000 10 000

1 000 5 000 10 000 20 000

2 000 10 000 20 000 50 000
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VVýýkkllaadd  ppoojjmmoovv

Definície mechanického zabezpečenia:
1. zzáákkllaaddnnéé - všetky vstupy do poisteného priestoru musia byť zabezpečené pevnými 

dverami, v zárubniach zabezpečených proti roztiahnutiu, uzamykateľnými 
bezpečnostným zámkom alebo visiacim zámkom. Všetky otvory musia byť 
zabezpečené bežnými stavebnými prvkami, cez ktoré nie je možné vniknúť bez ich
poškodenia, bez kľúča alebo bez elektronického pomocného zariadenia.

2. rroozzššíírreennéé – vyžaduje sa základné zabezpečenie a navyše všetky kritické otvory musia
byť chránené sklom osadeným v pevnom ráme, na ktorom je nalepená bezpečnostná
fólia hrúbky min. 200 μm (pričom sa nevyžaduje jej vlepenie do rámu) alebo sklom
s oceľovou zvarovanou sieťou s priemerom prútu min. 6 mm a max. veľkosťou oka 225 cm2,
pripevnenou po obvode do steny alebo do rámu okna zvonku nedemontovateľným
spôsobom.

3. ššppeecciiáállnnee - všetky vstupy do poisteného priestoru musia byť zabezpečené 
prierazuvzdornými dverami, v zárubniach zabezpečených proti roztiahnutiu, 
uzamykateľnými bezpečnostným zámkom. Dvere musia byť navyše uzamknuté
prídavným bezpečnostným zámkom (resp. celoplošnou závorou alebo visiacim
zámkom). Pokiaľ budú dvere zabezpečené viacbodovým bezpečnostným systémom,
prídavný zámok sa nevyžaduje. Všetky kritické otvory musia byť zabezpečené funkčnými
mrežami alebo bezpečnostnými roletami alebo bezpečnostným sklom alebo sklom
s nalepenou bezpečnostnou fóliou hrúbky min. 300 μm. Fólia musí byť lepená po celej
ploche skla, ktoré musí byť pevne vsadené do rámu tak, aby ho nebolo možné vytlačiť
alebo vybrať bez deštrukcie rámu. Ostatné otvory musia byť zabezpečené bežnými
stavebnými prvkami, cez ktoré nie je možné vniknúť bez ich poškodenia, bez kľúča
alebo bez elektronického pomocného zariadenia.

4. PPeevvnnéé  ddvveerree - dvere, cez ktoré nie je možné násilne vniknúť použitím výlučne ľudskej
sily (napríklad vykopnutím, vyrazením, zdvihnutím alebo vytrhnutím), t. j. bez použitia
nástrojov alebo náradia. Pokiaľ sú dvere zhotovené z kaleného bezpečnostného skla
s bezrámovou konštrukciou, osadenie v zárubni sa nevyžaduje.

5. PPrriieerraazzuuvvzzddoorrnnéé  ddvveerree - dvere so zvýšenou odolnosťou proti vlámaniu, dverné krídlo
musí byť vystužené oceľovou platňou, resp. oceľovým rámom, odolnými proti prerazeniu.

6. BBeezzppeeččnnoossttnnýý  zzáámmookk - zámok, ktorého uzamykací mechanizmus je vytvorený takými
mechanickými alebo inými prvkami, ktoré sťažujú ich prekonanie bez použitia
odpovedajúceho násilia. Za bezpečnostný zámok je považovaný zámok vybavený
bezpečnostnou profilovou cylindrickou vložkou chránenou bezpečnostným štítom
proti rozlomeniu, osadenou zvonku nedemontovateľným spôsobom (nepresahujúcim
bezpečnostný štít viac ako 3 mm), odolnou voči vyhmataniu a vytlačeniu.

7. VViissiiaaccii  zzáámmookk – bezpečnostný visiaci zámok s tvrdeným strmeňom min. priemeru 10 mm
alebo tvarovou ochranou strmeňa voči prestrihnutiu. Oko petlice, ktorým prechádza
strmeň a petlica vrátane jej uchytenia musia mať rovnakú mechanickú pevnosť ako
strmeň zámku. 

8. CCeellooppllooššnnáá  zzáávvoorraa - prídavný uzamykací mechanizmus, ktorý zabezpečuje zvýšenie
odolnosti dverného krídla, s uchytením minimálne na strane zámku a na strane
závesov. Pokiaľ je uzamykateľná z vonkajšej strany dverného krídla, musí byť vybavená
bezpečnostným zámkom alebo visiacim zámkom. 

9. KKrriittiicckkýý  oottvvoorr - otvor v konštrukcii stavby (napr. okno) s plochou väčšou ako 400 cm2

alebo s rozmerom väčším ako 20 cm v jednom smere, s výškou spodného okraja do
3 m vo vertikálnom smere od zeme alebo iného miesta umožňujúceho prístup.
Najmenšia vzdialenosť od miesta umožňujúceho dosiahnuť úroveň otvoru 
v horizontálnom smere je 1,20 m (napr. od stromu, bleskozvodu, požiarneho rebríka
a pod.) Za kritický otvor sa považuje aj otvor na vstupných dverách.

10. BBeezzppeeččnnoossttnnéé  rroolleettyy - certifikované uzamykateľné kovové rolety alebo navíjacie mreže
so zvýšenou prierazovou odolnosťou. 

11. BBeezzppeeččnnoossttnnáá  ffóólliiaa - certifikovaná doplnková bezpečnostná ochrana skla, ktorá znižuje
prieraznosť sklenných výplní.

12. BBeezzppeeččnnoossttnnéé  sskklloo - tvrdené alebo vrstvené sklo s certifikovanou zvýšenou odolnosťou
proti mechanickému poškodeniu a rozbitiu. 

13. MMrreežžee - musia byť tvorené oceľovými prútmi s min. prierezom 100 mm2, s veľkosťou
oka max. 400 cm2. Mreže musia byť pevne ukotvené v stene alebo ráme okna (resp.
výkladu) zvonka nedemontovateľnými prvkami, v minimálne 4 bodoch s maximálnym
odstupom 500 mm. 

Definície zabezpečenia elektrickou zabezpečovacou signalizáciou (EZS):
14. EElleekkttrriicckkáá  zzaabbeezzppeeččoovvaacciiaa  ssiiggnnaalliizzáácciiaa  ((EEZZSS,,  ppooppllaacchhoovvýý  ssyyssttéémm  nnaa  hhlláásseenniiee  nnaarruuššeenniiaa))

- systém na detekciu a indikáciu prítomnosti, vstupu alebo pokusu o vstup neoprávnenej
osoby do stráženého objektu alebo priestoru. EZS musí spĺňať požiadavky príslušných
technických predpisov a technických noriem pre poplachové systémy EZS. Pred uvedením
EZS do činnosti musí byť vykonaná skúška činnosti EZS, vrátane prenosu poplachového
signálu. Následne sa musí pravidelne kontrolovať základná funkčnosť zariadenia EZS
podľa pokynov výrobcu zariadenia a musia sa vykonávať pravidelné odborné prehliadky
a skúšky zariadenia podľa príslušnej technickej normy.

15. RRoozzssaahh  oocchhrraannyy – pre objekty zaradené do 1., 2. a 3. BT sa vyžaduje plášťová alebo
priestorová ochrana EZS, pre objekty zaradené do 4. a 5. BT sa vyžaduje plášťová 
a priestorová ochrana EZS. Odchylne od uvedených požiadaviek na rozsah ochrany
(ak je EZS inštalovaná podľa STN EN 50131), vyžaduje sa pre 1. a 2. BT min. stupeň
zabezpečenia 1 podľa uvedenej normy (nízke riziko), pre 3. BT min. stupeň zabezpečenia
2 podľa uvedenej normy (nízke až stredné riziko) a pre 4., 5. BT min. stupeň zabezpečenia
3 podľa uvedenej normy (stredné až vysoké riziko).

16. LLookkáállnnyy  vvýývvoodd  ssiiggnnáálluu - vývod poplachového signálu na akustickú a optickú signalizáciu,
umiestnenú priamo v chránenom priestore alebo jeho bezprostrednej blízkosti. 
Signalizácia (akustický a optický hlásič) musí byť umiestnená zvonka budovy alebo
v chránenom priestore tak, aby nebola ľahko dosiahnuteľná zo zeme, okien, balkónov
a podobne, bez použitia pomocných prostriedkov (rebrík, náradie a pod.). Akustické
hlásiče musia mať kontakt samoochrany a vlastné zálohovanie. 

17. AATTVV  ((aauuttoommaattiicckkýý  tteelleeffóónnnnyy  vvoolliičč)) - je zariadenie na prenos signalizácie zo systému EZS na
minimálne dve navzájom nezávislé telefónne stanice, u ktorých sa v mimoprevádzkových
hodinách zabezpečí prítomnosť osoby schopnej reagovať na prijatý signál zo
zabezpečeného objektu alebo priestoru a vykonať primerané opatrenia na odvrátenie
alebo zmiernenie následkov škody.

18. PPCCOO - pult centralizovanej ochrany prevádzkovaný políciou alebo súkromnou 
bezpečnostnou službou (SBS), ktorý musí spĺňať všetky požiadavky platných slovenských
technických noriem pre poplachové systémy. Prevádzkovateľ pultu musí disponovať
zásahovou jednotkou.

Definície ďalších pojmov:
19. FFyyzziicckkáá  ssttrráážž – bezprostredné stráženie objektu, priestoru alebo predmetov fyzickými

osobami. Osoby musia vykonávať v mieste poistenia obhliadky kontrolovateľným
spôsobom (napr. kontrolné hodiny, kontrola nadriadeným, kamerový systém so
záznamom).

20. PPrreepprraavvaa  cceennnnoossttíí - súhrn činností, ktorými sa priamo uskutočňuje premiestnenie cenností
prenášaním alebo prevážaním. Začiatok prepravy je daný okamihom prevzatia poistených
cenností k bezprostredne nadväzujúcej preprave (vykonanej najkratšou cestou bez
zbytočného zdržania) a koniec prepravy ich odovzdaním na mieste určenia. Pri preprave
vozidlom je vodič považovaný za osobu vykonávajúcu prepravu.

21. ÚÚsscchhoovvnnýý  oobbjjeekktt - priestor ohraničený špeciálnou konštrukciou, ktorá zaručuje maximálne
dosiahnuteľnú bezpečnosť pre vnútri uložené predmety (napr. ohňovzdorná skriňa,
ohňovzdorná kartotéka). 

22. TTrreezzoorr – uzamknutý viacstenný úschovný objekt o minimálnej hmotnosti 300 kg alebo
pevne zabudovaný do steny alebo podlahy tak, aby ho nebolo možné odniesť bez otvorenia,
minimálne s jedným trezorovým zámkom. Podmienky pre certifikované trezory sa riadia
STN EN 1143-1.

23. PPeevvnnáá  ttaašškkaa  aalleebboo  kkuuffoorr - taška alebo kufor, vyrobené z pevného, nepriehľadného
materiálu, napr. kože, hliníka, tvrdeného plastu alebo materiálu minimálne obdobnej
pevnosti. Musia byť uzatvárateľné minimálne jedným mechanizmom (napr. zips, pracka,
remeň). 

24. BBeezzppeeččnnoossttnnýý  kkuuffrrííkk - kufrík určený na prepravu cenností, so spevnenou konštrukciou,
zabudovanou ochranou proti preniknutiu páčidla, zvukovou signalizáciou (predalarm,
alarm) so systémom následného znehodnotenia obsahu, vybavený bezpečnostným
zámkovým systémom a bezpečnostnou retiazkou s náramkom, ktoré zabraňujú
neočakávanému vytrhnutiu.

25. CCeessttnnéé  vvoozziiddlloo - motorové vozidlo alebo nemotorové vozidlo vyrobené na účely
prevádzky v premávke na pozemných komunikáciách, určené na prepravu osôb, zvierat
alebo tovaru.

26. PPoojjaazzddnnýý  pprraaccoovvnnýý  ssttrroojj - pre účely tohto poistenia sa ním rozumie stroj 
konštrukčne a svojím vybavením určený na vykonávanie pracovných činností iných
než prevádzka v premávke na pozemných komunikáciách, ktorý sa pohybuje buď 
vlastnou motorickou silou, alebo je ťahaný alebo nesený bez vlastného zdroja pohonu.
Za pojazdný pracovný stroj sa považuje aj pracovný stroj schválený na prevádzku
v premávke na pozemných komunikáciách.

27. MMoottoorroovvéé  vvoozziiddlloo - nekoľajové vozidlo poháňané vlastným motorom.
28. VVoozziiddlloo  --  pre účely tohto poistenia sa ním rozumie pojazdný pracovný stroj alebo

motorové vozidlo.
29. PPrreennoossnnéé  ssttrroojjnnéé  aa  eelleekkttrroonniicckkéé  zzaarriiaaddeenniiaa - pre účely tohto postenia sa za ne považujú

také stroje alebo zariadenia, u ktorých sa ich bežná pracovná činnosť vykonáva na rôznych
miestach a je obvyklé ich do miesta výkonu pracovnej činnosti preniesť alebo premiestniť
(napr. v kufríku alebo brašni, pomocou zabudovaných koliesok a pod.). Príkladmi
takýchto zariadení sú: ručné náradie, meracie prístroje, záhradná technika, medicínska
a výpočtová technika (napr. tlakomery, endoskopy, notebooky, laptopy), spotrebná
elektronika (napr. kamery, fotoaparáty, mobilné telefóny). 

30. SSttrroojjnnéé  aa  eelleekkttrroonniicckkéé  zzaarriiaaddeenniiaa  zzaabbuuddoovvaannéé  vv aalleebboo  nnaa  vvoozziiddllee  aalleebboo  ppooddvvoozzkkuu  -
zariadenia s vozidlom alebo s podvozkom pevne mechanicky spojené, ktoré bez použitia
náradia nie je možné demontovať. 

Definície spôsobov odstavenia vozidla: 
31. BBeezz  ddoohhľľaadduu – vozidlo odstavené na nevyhnutnú dobu v čase 6:00 – 22:00 na mieste

na to určenom vo vnútri obce alebo na parkovisku označenom dopravným značením
mimo obce.

32. OOppllootteennýý  ppoozzeemmookk - priestranstvo vybavené funkčným oplotením celého pozemku
s minimálnou výškou 190 cm a uzamknutou bránou.

33. KKoonnttrroolloovvaannéé  ppaarrkkoovvaanniiee – vozidlo odstavené:
a) na parkovisku, ktoré je pod dohľadom zamestnanca určeného na kontrolu

vchádzajúcich a vychádzajúcich vozidiel, alebo
b) na parkovisku, ktoré je pod kontrolou kamerového systému so záznamom, alebo 
c) na pozemku pri trvale obývanom rodinnom dome vybavenom funkčným oplotením

celého pozemku a uzamknutou bránou. 
34. PPoodd  ssttáállyymm  ddoohhľľaaddoomm – vozidlo odstavené:

a) a nepretržite fyzicky strážené osobou nachádzajúcou sa vo vozidle, schopnou
zasiahnuť v záujme ochrany poistených vecí (v takom prípade sa nevyžaduje žiadne
iné zabezpečenie vozidla a limit poistného plnenia je poistná suma danej veci), alebo

b) a nepretržite fyzicky strážené osobou nachádzajúcou sa v jeho bezprostrednej
blízkosti, schopnou zasiahnuť v záujme ochrany poistených vecí, alebo

c) v samostatnej uzamknutej garáži/budove.



ččlláánnookk  11
ÚÚvvooddnnéé  uussttaannoovveenniiaa

1. Pre po is te nie stro jov a elek tro ni ky práv nic kých a pod ni ka jú cich fy zic kých osôb pla tia
vše obec ne zá väz né práv ne pred pi sy, tie to vše obec né po is t né pod mien ky (ďalej len
„VPP-SE) a zmluv né do jed na nia, kto ré sú ne od de li teľ nou sú čas ťou po is t nej zmlu vy.

2. VPP-SE sa vzťa hu jú na zmluv né po is te nie stro jov a elek tro ni ky (ďalej len „po is te nie“)
práv nic kých ale bo  pod ni ka jú cich fy zic kých osôb vy ko ná va jú cich čin nosť v sú la de
s prí sluš ný mi vše obec ne zá väz ný mi práv ny mi pred pis mi. 

3. Pre úče ly toh to po is te nia je po is ťo va te ľom Allianz - Slo ven ská po is ťov ňa, a.s. Po is tní kom
je oso ba, kto rá s po is ťo va te ľom uza vre la po is tnú zmlu vu. Po is te ným je v poistnej zmlu ve
uve de ná podnikajúca fy zic ká ale bo práv nic ká oso ba, na kto rej ma je tok sa toto po is te nie
vzťa hu je.

ččlláánnookk  22
PPrreeddmmeett  ppooiisstteenniiaa

1. Pred me tom po is te nia sú stro je, stroj né ale bo elek tro nic ké za ria de nia a prís tro je (ďalej
aj „veci“) vo vlas tníc tve po is te né ho, špe ci fi ko va né v po is t nej zmlu ve pod ľa jed no tli vých
po lož iek, kto ré úspeš ne pre šli skú šob ný mi, pre be ra cí mi a vý ko no vý mi skúš ka mi a boli
v čase uza vre tia po is t nej zmlu vy, ako aj v čase vzni ku po is t nej uda los ti pre uká za teľ ne
v pre vádz kys chop nom sta ve, riad ne udr žia va né a vy uží va né na úče ly, na kto ré boli
urče né. 

Po is te nie sa vzťa hu je na po is te né veci po čas ich pre vádz ky, pres táv ky v pre vádz ke,
ale bo pre mies tňo va nia v rám ci mies ta po is te nia. Poistenie sa vzťahuje aj na škody
spôsobené de mon tá žou, ná sled nou spät nou mon tá žou za úče lom čistenia, údrž by
ale bo pre mies tňo va nia v rám ci mies ta po is te nia. 

Sú čas ne sú po is te né:
a) elek tro nic ké sú čas ti poistenej veci, 
b) no si če dát pev ne za bu do va né v har dwe ro vej čas ti ria dia cej ale bo re gu lač nej

jed not ky po is te nej veci, 
c) ole jo vé ale bo ply no vé ná pl ne tran sfor má to rov, kon den zá to ry, elek tric ké me ni če

a vy pí na če, ktoré sú súčasťou poistenej veci.

2. Ak je v po is t nej zmlu ve do jed na né, vzťa hu je sa po is te nie aj na veci vo vlas tníc tve
cu dzích osôb, len ak  ich po is te ný uží va na zá kla de pí som nej  zmlu vy, ale bo ich prev zal
pri pos ky to va ní služ by na zá kla de pí som nej zmlu vy.

ččlláá  nnookk  33
PPoo  iiss  tt  nnéé  rrii  zzii  kkáá

Po is te nie sa vzťa hu je na pria mu fy zic kú ško du na po is te nej veci spô so be nú ná hod nou 
ško do vou uda los ťou, kto rá nas ta la po čas tr va nia po is te nia v mies te po is te nia a kto rá nie je
v tých to VPP-SE, v zmluv ných do jed na niach, ale bo v po is t nej zmlu ve vy lú če ná.  

ččlláá  nnookk  44
VVýý  lluu  kkyy  zz ppoo  iiss  ttee  nniiaa

VVyy  llúú  ččee  nnéé  pprreedd  mmee  tty  
1. Po is te nie sa ne vzťa hu je na:

a) vy me ni teľ né čas ti všet kých dru hov, kto ré sa vy mie ňa jú pri zme ne pra cov né ho úko nu,
ale bo die ly, kto ré mu sia byť pod ľa ich urče nia ale bo cha rak te ru po čas obdo bia
ži vot nos ti po is te nej veci viac krát vy mie ňa né z dô vo du ich opo tre be nia, napr. vr tá ky,
nože, fré zy, pí lo vé lis ty ale bo iné ostria či brús ne ko tú če ale bo pásy, aké koľ vek
ná ra die a nás tro je, for my, ma tri ce, raz ni ce, vzo ro vé a ry ho va né val ce, kom po zi to vé,
gu mo vé či plas to vé vý stieľ ky, sitá, pásy, laná, pne uma ti ky, pred me ty zo skla ale bo
ke ra mi ky, dr via ce kla di vá, 

b) po moc né a pre vádz ko vé lát ky, ako napr. po hon né lát ky, fil trač né hmo ty a vlož ky,
chla di vá, čis tia ce pros tried ky, ma zi vá, ole jo vé ná pl ne (okrem ole jo vých ale bo
ply no vých ná pl ní tran sfor má to rov), ka ta ly zá to ry, che mi kálie, kon tak t né hmo ty,

ak sú čas ne ne do šlo z tej istej prí či ny aj k iné mu poš ko de niu po is te nej veci, za kto ré je
po is ťo va teľ po vin ný pos kyt núť po is t né pl ne nie.

2. Po is te nie sa ne vzťa hu je na:
a) zá kla dy a pod stav ce stro jov a za ria de ní,
b) vý mu rov ky, vý stieľ ky a na ne se né vrs t vy pecí, ohnísk, ko tlov ale bo iných za ria de ní

pro du ku jú cich te plo, za ria de ní na pro duk ciu pary a ná dr ží,
c) sof twa re, elek tro nic ké dáta, da ta bá zy úda jov, obra zo vé, zvu ko vé a iné záz na my,
d) motorové vozidlá kategórie M a L, 
e) podvozok, nápravy, prevodovku, motor, kabínu vrátane vybavenia vozidiel 

kategórie N a O; táto výluka neplatí v prípade škody spôsobenej pracovnou 
činnosťou vozidla, ako pracovného stroja, s výnimkou škôd zapríčinených jeho 
jazdou,       

f) bi cy kle,
g) pla vi dlá, lie ta dlá, prí pad ne iné za ria de nia schop né po hy bu v atmos fé re, 
h) ultraz vu ko vé za ria de nia, endos ko py, mo bil né te le fó ny, no te bo o ky, ka me ry, 

fo to apa rá ty a iná pre nos ná spo treb ná elek tro ni ka. 

VVyy  llúú  ččee  nnéé  rrii  zzii  kkáá
3. Po is te nie sa ne vzťa hu je na ško dy na po is te ných ve ciach spô so be né:

a) po žia rom, ha se ním po žia ru ale bo ná sled ným strh nu tím,
b) pria mym úde rom bles ku, 
c) vý bu chom,

d) ná ra zom ale bo zrú te ním lie ta dla, jeho čas tí ale bo jeho ná kla du,
e) ví chri cou, kru po bi tím,
f) po vod ňou, zá pla vou, ze me tra se ním, vý bu chom sop ky, zo su vom pôdy, la ví nou, ťar chou

sne hu ale bo ľa do vej vrs t vy, sa da ním, 
g) vo dou z vo do vod né ho za ria de nia,
h) krádežou alebo stra tou,
i) dy mom, rá zo vou vl nou vznik nu tou pri pre le te nadz vu ko vé ho lie ta dla.

4. Po is te nie sa ne vzťa hu je na ško dy spô so be né pria mym ná sled kom dl ho do bé ho vply vu
pre vádz ky (ako na prí klad ko ró zi ou, eró zi ou, opo tre bo va ním, ka vi tá ci ou, oxi dá ci ou,
úna vou ma te riá lu a pod.), dl ho do bým pô so be ním che mic kých, bi olo gic kých ale bo
atmos fe ric kých vply vov, usa dzo va ním ko tlo vé ho ka me ňa, hr dze, ka lov ale bo iných
se di men tov. Ak však vznik ne ná sled kom ri zi ka uve de né ho v predchádzajúcej vete
tohto odseku ná sled ná fy zic ká ško da na po is te nej veci, po is ťo va teľ pos kyt ne po is t né
pl ne nie za tak to vznik nu tú ná sled nú ško du, po kiaľ táto nie je z po is te nia vy lú če ná.

5. Po is te nie sa ne vzťa hu je na ško dy spô so be né:
a) chy bou, ale bo va dou, kto rú mala po is te ná vec už pri do jed ná va ní po is te nia, a kto rá

bola ale bo mo hla byť zná ma po is tní ko vi ale bo po is te né mu, bez ohľa du na to, či
bola zná ma po is ťo va te ľo vi,

b) po vr cho vým poš ko de ním po is te ných vecí, kto ré ne ob me dzu je ich funk čnosť,
c) mon tá žou, de mon tá žou, opra vou, okrem prípadov uvedených v čl. 2 ods. 1 týchto

VPP-SE,
d) pri tu ne lo vých prá cach ale bo prá cach pod ze mou, 
e) pre mo če ním ale bo za pla ve ním bah nom pri prá cach na vod ných stav bách, 
f) tes to va ním, skú šob nou pre vádz kou, zá mer ným pre ťa že ním ale bo expe ri men ta mi

za abnor mál nych pod mie nok,
g) pre vádz ko va ním stro ja v roz po re s tech nic ký mi pod mien ka mi, ale bo po uži tím

stro ja na účel, na kto rý nie je urče ný,
h) ne dos ta toč ným po uží va ním, dl ho do bým usklad ne ním,
i) na elek tro nic kých sú čas tiach stro ja a elek tro nic kých za ria de niach bez von kaj šej prí či ny. 

6. Po is te nie sa ne vzťa hu je na ško dy spô so be né:
a) úmy sel ným ko na ním, úmyselným opomenutím konania ale bo ve do mou 

ne dba nli vos ťou po is te né ho, jeho zás tup cu ale bo oso by ko na jú cej na pod net
po is te né ho, oso by blíz kej po is te né mu ale bo oso by ži jú cej s po is te ným v spo loč nej
do mác nos ti,

b) pod vod om, spre ne ve rou, alebo iným trestným činom, či nom v roz po re s do brý mi
mrav mi, tres tným či nom ale bo ne poc ti vým či nom po is te né ho, ale bo inej oso by
ko na jú cej na pod net po is te né ho,

c) zis te ním roz die lov pri inven tú re ale bo au di te.

7. Po is te nie sa ne vzťa hu je na ško dy ale bo ná kla dy akej koľ vek po va hy spô so be né, vy plý va jú ce
z/zo ale bo vznik nu té v prí čin nej sú vi slos ti s/so:
a) voj no vý mi uda los ťa mi, vy hlá se ním voj no vé ho ale bo vý ni moč né ho sta vu, na pad nu tím

ale bo či nom von kaj šie ho ne pria te ľa, ne pria teľ skej akcie (bez ohľa du na to, či bola
voj na vy po ve da ná ale bo nie),

b) re vo lú ci ou, pov sta ním, vzbu rou, štát nym ale bo vo jen ským pre vra tom, občian skou
voj nou, de mon štrá ci ou, za ba ve ním, povinnosťami uloženými pri obrane štátu
(napr. poskytnutím vecných prostriedkov na plnenie úloh obrany štátu), ale bo
re pre sív ny mi zá sah mi štát nych orgá nov,

c) vnú tor ný mi ne po koj mi, štraj kom, vý lu kou,
d) te ro ris tic kým či nom; vy lú če ná je tak tiež ško da spô so be ná pri vy ko ná va ní opa tre ní

na kon tro lu, pre ven ciu, po tla če nie ale bo sa inak vzťa hu jú ca k te ro ris tic ké mu činu,
e) ja dro vou re ak ci ou, rá di oak tív nym žia re ním ale bo rá di oak tív nou kon ta mi ná ci ou
bez ohľa du na aké koľ vek ďalšie sú čas ne ale bo v akom koľ vek ča so vom sle de 
spo lu pô so bia ce prí či ny.

8. Po is te né mu ne vznik ne prá vo na po is t né pl ne nie za ne ma te riál nu ško du aké ho koľ vek
dru hu, vrá ta ne ušlé ho zis ku, zvý še ných ná kla dov na vý ro bu, po kút, san kcií, mánk, strát
vznik nu tých z omeš ka nia, ne dod rža ním do hod nu té ho vý ko nu, stra tou trhu ale bo kon trak tu.

9. Z toh to po is te nia ďalej ne vzni ká ná rok na po is t né pl ne nie za ško dy, za kto ré pod ľa
zá ko na ale bo zmlu vy zod po ve dá do dá va teľ ale bo zmluv ný par tner po is te né ho, vrá ta ne
škôd, na kto ré sa vzťa hu je zá ru ka vý rob cu ale bo zho to vi te ľa die la.

10. V po is t nej zmlu ve je mož né do jed nať aj iné špe ci fic ké vý lu ky z po is te nia.

ččlláá  nnookk  55
MMiieess  ttoo  ppoo  iiss  ttee  nniiaa

1. Mies tom po is te nia je bu do va, mies tnosť ale bo mies to na chá dza jú ce sa na úze mí
Slo ven skej re pu bli ky, vy me dze né v po is t nej zmlu ve adre sou ale bo ka tas trál nym
úze mím s čí slom par ce ly (po zem ku), kde sa po is te né veci na chá dza jú, ak nie je ďalej
vo VPP-SE, ale bo v po is t nej zmlu ve do jed na né inak.  

2. Po is te nie sa vzťa hu je aj na iné mies to (náhradné miesto) ako mies to po is te nia uve de né
v po is t nej zmlu ve, po kiaľ po is te ný na ne vyh nut nú dobu pre mies t ni po is te né veci
z dô vo du bez pros tred ne hro zia cej ale bo už vznik nu tej po is t nej uda los ti. Po is te nie sa
na ná hrad né mies to vzťa hu je odo dňa pre mies tne nia po is te ných vecí, len ak po is te ný
ozná mi po is ťo va te ľo vi adre su toh to mies ta a zoz nam pre mies tne ných vecí do 14
ka len dár nych dní od ich pre mies tne nia.

3. Mies tom po is te nia po jaz d ných stro jov, kto ré sa po hy bu jú vlas t nou mo to ric kou si lou,
ale bo sú kon štruk č ne uspô so be né na jaz du na po zem ných  ko mu ni ká ciách  a ne ma jú
sta bil né sta no vis ko, je celé úze mie SR.

VVŠŠEEOOBBEECCNNÉÉ  PPOOIISSTTNNÉÉ  PPOODDMMIIEENNKKYY
PPooiisstteenniiee  ssttrroojjoovv  aa  eelleekkttrroonniikkyy  pprráávvnniicckkýýcchh  aa  ppooddnniikkaajjúúcciicchh  ffyyzziicckkýýcchh  oossôôbb



ččlláá  nnookk  66
VVzznniikk  aa zzáá  nniikk  ppoo  iiss  ttee  nniiaa

1. Čas, na kto rý sa v po is t nej zmlu ve do jed ná po is te nie, je po is t ná doba. Časť po is t nej
doby do hod nu tá v po is t nej zmlu ve, za kto rú sa pla tí po is t né, je po is t né obdo bie. Pri
krát ko do bých po is te niach (po is t ná doba krat šia ako je den rok) sú po is t ná doba a po is t né
obdo bie to tož né.

2. Po is te nie môže byť do jed na né na dobu ne ur či tú ale bo na dobu urči tú.

3. Po is te nie vzni ká pr vým dňom na sle du jú cim (od 00:00 hod.) po dni uza vre tia po is t nej
zmlu vy, po kiaľ nie je v po is t nej zmlu ve do jed na né inak.

4. Po is te nie za nik ne pre ne pla te nie po is tné ho:
a) ak po is t né za prvé po is t né obdo bie ale bo jed no ra zo vé po is t né ne bo lo za pla te né

do troch me sia cov odo dňa jeho splat nos ti,
b) ak po is t né za ďalšie po is t né obdo bie ne bo lo za pla te né do jed né ho me sia ca odo

dňa do ru če nia vý z vy po is ťo va te ľa na jeho za pla te nie, ak  ne bo lo po is t né za pla te né
pred do ru če ním tej to vý z vy. Vý zva po is ťo va te ľa obsa hu je upo zor ne nie, že po is te nie
za nik ne, ak ne bu de za pla te né. 

Po is te nie za nik ne pre ne pla te nie aj v prí pa de, ak bola za pla te ná len časť po is tné ho. 

5. Po is te nie za nik ne vý po veďou:
a) jed nej zo zmluv ných strán do dvoch me sia cov po uza vre tí po is t nej zmlu vy. 

Vý po ved ná le ho ta je osem den ná, jej uply nu tím po is te nie za nik ne,
b) ku kon cu po is tné ho obdo bia: vý po veď sa musí dať aspoň 6 týž dňov pred jeho

uply nu tím,
c) jed nej zo zmluv ných strán do jed né ho me sia ca odo dňa pos kyt nu tia po is tné ho

pl ne nia ale bo jeho za miet nu tia. Vý po ved ná le ho ta je osem den ná, jej uply nu tím
po is te nie za nik ne,

d) do dvoch me sia cov odo dňa, kedy sa po is ťo va teľ doz ve del o zme ne v sku toč nos tiach,
kto ré boli pod kla dom pri uza vie ra ní po is t nej zmlu vy, po kiaľ zmluv né stra ny 
ne ak cep tu jú uve de né zme ny úpra vou po is t nej zmlu vy. Po is te nie v ta kom to prí pa de
za nik ne do ru če ním vý po ve de dru hej zmluv nej stra ne.

6. Po is te nie za nik ne od miet nu tím po is tné ho pl ne nia v zmy sle čl. 9, ods. 12 VPP-SE.

7. Po is te nie za nik ne od stú pe ním od po is t nej zmlu vy pri ve do mom po ru še ní po vin nos tí
uve de ných v čl. 13, ods. 1, písm. b) VPP-SE, ak pri prav di vom a úpl nom zod po ve da ní
otá zok by po is ťo va teľ po is tnú zmlu vu ne uza vrel. Toto prá vo môže po is ťo va teľ uplat niť
do troch me sia cov odo dňa, keď takú sku toč nosť zis til, inak prá vo za nik ne.

8. Po is te nie za nik ne:
a) uply nu tím doby, na kto rú bolo do jed na né (po is te nie do jed na né na dobu urči tú),
b) ak od pad ne mož nosť, že po is t ná uda losť nas ta ne,
c) zá ni kom po is te né ho.

9. Ďal šie dô vo dy zá ni ku po is te nia dané vše obec ne zá väz ný mi práv ny mi pred pis mi nie sú
usta no ve nia mi toh to člán ku dot knu té.

ččlláá  nnookk  77
PPoo  iiss  tt  nnáá  hhoodd  nnoo  ttaa,,  ppoo  iiss  tt  nnáá  ssuummaa

1. Po is t ná hod no ta je hod no ta po is te nej veci v da nom čase a mies te. Po is t nou hod no tou
v zmy sle tých to VPP-SE je nová hod no ta po is te nej veci, t.j. hod no ta, kto rú je nut né
vy na lo žiť na zno vu na do bud nu tie no vej veci. 

2. Po is t ná suma je pod kla dom pre vý po čet po is tné ho a zá ro veň ma xi mál nou hra ni cou
po is tné ho pl ne nia za po is t né obdo bie. Po is t ná suma sa sta no ví pre kaž dú jed no tli vú
po is te nú vec ale bo sú bor vecí a mala by zod po ve dať jej po is t nej hod no te pre 
re gis tro va ných pla ti te ľov DPH bez za po čí ta nia DPH a pre ostat ných vrá ta ne DPH.
Po is tnú sumu sta no ví vždy na vlas tnú zod po ved nosť po is tník. 

ččlláá  nnookk  88
PPoo  iiss  tt  nnéé

1. Po is t né je cena za pos kyt nu tú po is tnú ochra nu zo stra ny po is ťo va te ľa, kto ré uhrá dza
po is tník
a) za po is t né obdo bie (bež né po is t né), ale bo 
b) ako po is t né urče né za celú po is tnú dobu (jed no ra zo vé po is t né)
v termínoch splatnosti do hod nu tých v poistnej zmluve.

2. Po is t né je sta no ve né sadz bou z po is t ných súm pre jed no tli vé po is te né veci, ale bo
pre sú bor vecí. Vý šku sadz by sta no ví po is ťo va teľ.

3. V poistnej zmluve je možné dohodnúť, že poistník uhradí poistné za poistné obdobie
v splátkach. Pri dojednaní polročného alebo štvrťročného platenia splátok poistného
sa účtuje k poistnému prirážka, a to 3 % z ročného poistného za platenie v polročných
splátkach a 5 % z ročného poistného za platenie v štvrťročných splátkach. Ak bolo
dohodnuté platenie poistného v splátkach, platí, že pre nezaplatenie jednej splátky
poistného môže poisťovateľ žiadať poistníka o zaplatenie všetkých splátok poistného
za celé poistné obdobie, v ktorom mal poistník splátku poistného zaplatiť; poistník je
povinný na základe takejto žiadosti splátky poistného poisťovateľovi zaplatiť.
Poisťovateľ má nárok na úrok z omeškania za každý deň omeškania.

4. Pri pla te ní po is tné ho pros tred níc tvom poš ty ale bo banky je pre za pla te nie po is tné ho
roz ho du jú ci deň pri pí sa nia plat by na účet po is ťo va te ľa.

5. Ak prí de v prie be hu po is tné ho obdo bia k zme ne v sku toč nos tiach, kto ré boli pod kla dom
pri uza vie ra ní po is t nej zmlu vy, je po is ťo va teľ opráv ne ný dňom tej to zme ny na vrh núť
po is tní ko vi úpra vu vý š ky po is tné ho.

6. Po is ťo va teľ má prá vo na po is t né za dobu od vzni ku do zá ni ku po is te nia. Ak za nik ne
po is te nie pred uply nu tím po is tné ho obdo bia, za kto ré bolo po is t né za pla te né, po is ťo va teľ

je po vin ný zvy šu jú cu časť po is tné ho vrá tiť. Ak nas ta la po is t ná uda losť a dô vod ďalšie ho
po is te nia tým od pa dol, pa trí po is ťo va te ľo vi po is t né do kon ca po is tné ho obdobia, v kto rom
po is t ná uda losť nas ta la. 

ččlláá  nnookk  99
PPll  nnee  nniiee  ppoo  iiss  ťťoo  vvaa  ttee  ľľaa

1. Prá vo po is te né ho na pl ne nie po is ťo va te ľa (po is t né pl ne nie) vznik ne, ak nas ta la po is t ná
uda losť.

2. Po is t nou uda los ťou je aká koľ vek ná hod ná ško do vá uda losť, s kto rou je pod ľa po is t nej
zmlu vy spo je ná po vin nosť po is ťo va te ľa pos kyt núť po is t né pl ne nie. 

3. Ak dôj de v dô sled ku po is t nej uda los ti k ppoošš  kkoo  ddee  nniiuu ppoo  iiss  ttee  nneejj  vveeccii, uhra dí po is ťo va teľ
primerané a hospodárne ná kla dy zvy čaj né v dobe a v mies te vzni ku po is t nej uda los ti
na jej opra vu, t.j.:
a) na ná hrad né die ly a ne vyh nut ný ma te riál do vý š ky no vej hod no ty na hra dzo va ných

die lov a ma te riá lu v dobe po is t nej uda los ti,
b) na prá cu, vrá ta ne ná kla dov na ro zo bra tie a opä tov né zos ta ve nie, 
c) na do pra vu veci na mies to a z mies ta opra vy, col né a iné po plat ky, ak tie to boli

za hr nu té v po is t nej sume,
d) na pro vi zór nu opra vu len v prí pa de, ak tie to ná kla dy sú sú čas ťou cel ko vých ná kla dov

na opra vu a ne zvy šu jú cel ko vé pl ne nie po is ťo va te ľa, ak ne roz hod ne po is ťo va teľ
inak.

Ak ná kla dy na opra vu uve de né v ods. 3 písm. a) - d) toh to člán ku VPP-SE sa rov na jú
alebo pre vy šu jú ča so vú hod no tu po is te nej veci bez pros tred ne pred po is t nou uda los ťou,
po is te ná vec sa bude po va žo vať za zni če nú a po is ťo va teľ bude pos tu po vať pod ľa ods. 4
toh to člán ku VPP-SE.

4. Ak dôj de v dô sled ku po is t nej uda los ti k zznnii  ččee  nniiuu  ppoo  iiss  ttee  nneejj vveeccii, uhra dí po is ťo va teľ
ná kla dy na zno vu na do bud nu tie veci, naj viac však ča so vú hod no tu po is te nej veci v čase
bez pros tred ne pred vzni kom po is t nej uda los ti. 

5. Po is ťo va teľ tiež pos kyt ne po is t né pl ne nie zod po ve da jú ce ča so vej hod no te veci v dobe
po is t nej uda los ti v prí pa de, ak: 
a) die ly po treb né na opra vu veci už nie sú na trhu, 
b) po is te ný do troch ro kov od po is t nej uda los ti ne zre ali zu je opra vu veci.

6. Po is ťo va teľ pos kyt ne po is t né pl ne nie za mzdo vé zvý hod ne nie vy pla te né za nad ča so vú
prá cu, prá cu v noci, prá cu vo svia tok, expres né prí plat ky, le tec ké do dáv ky ná hrad ných
die lov a ces tov né ná kla dy tech ni kov a exper tov sú vi sia ce s po is t nou uda los ťou len po kiaľ
je to v po is t nej zmlu ve vy slo ve ne do jed na né.

7. Po kiaľ do šlo k poš ko de niu ale bo zni če niu po is te né ho stro ja, za kto ré je  po is ťo va teľ
po vin ný pos kyt núť po is t né pl ne nie, pos kyt ne po is ťo va teľ po is t né pl ne nie v ča so vej
hod no te aj za veci uve de né v čl. 4, ods. 1 VPP-SE poš ko de né ale bo zni če né v prí čin nej
sú vi slos ti s po is t nou uda los ťou.

8. Po is ťo va teľ pos kyt ne po is t né pl ne nie za všet ky po is t né uda los ti, kto ré nas ta li v prie be hu
po is tné ho obdo bia, ma xi mál ne vo vý ške:
a) po is t nej sumy sta no ve nej pre prí sluš nú po is te nú vec ale bo sú bor vecí a po is t né

obdo bie,
b) sú hrn né ho li mi tu po is tné ho pl ne nia, do jed na né ho pre prí sluš nú  po is te nú vec

v po is t nej zmlu ve.
Roz ho du jú ca je niž šia z uve de ných súm. 

9. Zvyš ky poš ko de nej ale bo zni če nej veci zos tá va jú vo vlas tníc tve po is te né ho a ich hod no ta
sa od po čí ta va od vý š ky ško dy od sú hla se nej po is ťo va te ľom.

10. Po vzni ku po is t nej uda los ti sa zní ži po is t ná suma pre prí sluš nú po is te nú vec,  ale bo sú bor
vecí a po is t né obdo bie o vý šku vy pla te né ho po is tné ho pl ne nia. Vý ška po is t nej sumy
môže byť na ná vrh po is tní ka pri do pla te ní po is tné ho upra ve ná. Toto do jed na nie nemá
vplyv na pod po is te nie.

11. Po is ťo va teľ uhra dí pri me ra né a hos po dár ne vy na lo že né ná kla dy zvy čaj né v mies te
vzni ku po is t nej uda los ti v prí čin nej sú vi slos ti s hro zia cou ale bo vznik nu tou po is t nou
uda los ťou na opa tre nia vy ko na né po is te ným na od vrá te nie vzni ku bez pros tred ne
hro zia cej ško dy ale bo na zmier ne nie ná sled kov ško dy, vrá ta ne opa tre ní ne ús peš ných,
ak boli pri me ra né okol nos tiam. Ná hra da tých to ná kla dov spo loč ne s po is tným pl ne ním
za poš ko de né veci je obme dze ná po is t nou su mou, ale bo sú hrn ným li mi tom po is tné ho
pl ne nia (ak je v po is t nej zmlu ve do hod nu tý) pre jed no tli vé po is te né veci, ale bo sú bor
vecí. Ak boli tie to opa tre nia vy ko na né na po kyn po is ťo va te ľa, sú hra de né aj nad do jed na nú
po is tnú sumu. Ná kla dy na zá sah ha si čov ale bo iných osôb, kto ré sú po vin né za siah nuť
vo ve rej nom zá uj me, po is ťo va teľ ne hra dí.

12. Ak sa po is ťo va teľ doz vie až po po is t nej uda los ti, že jej prí či nou je sku toč nosť, kto rú pre
ve do me ne prav di vé ale bo ne úpl né od po ve de ne mo hol zis tiť pri do jed ná va ní po is te nia
a kto rá pre uza vre tie po is t nej zmlu vy bola pod stat ná, je opráv ne ný po is t né pl ne nie
z po is t nej zmlu vy od miet nuť. Od miet nu tím po is tné ho pl ne nia pod ľa toh to od se ku
po is te nie za nik ne.

13. Poisťovateľ je oprávnený poistné plnenie primerane znížiť alebo zamietnuť v prípade
porušenia povinností uvedených vo VPP-SE, zmluvných dojednaniach alebo poistnej
zmluve, pokiaľ takéto porušenie povinností  malo podstatný vplyv na vznik poistnej
udalosti alebo rozsah následkov poistnej udalosti. 

14. Ak po is te ný uve die po is ťo va te ľa úmy sel ne do omy lu o pod stat ných okol nos tiach
tý ka jú cich sa vzni ku ná ro ku na po is t né pl ne nie ale bo jeho vý š ky, nie je po is ťo va teľ
po vin ný pos kyt núť po is t né pl ne nie z po is t nej uda los ti.

15. Po is t né pl ne nie je splat né do 15 dní, len čo po is ťo va teľ skon čil vy še tre nie nut né na zis te nie
roz sa hu svo jej po vin nos ti pl niť. Ak ne mô že byť vy še tro va nie ukon če né do 30 dní



po tom, ako sa po is ťo va teľ doz ve del o vzni ku po is t nej uda los ti, pos kyt ne po is te né mu
na jeho žia dosť pri me ra ný pred da vok.

16. Po is ťo va teľ pos kyt ne po is t né pl ne nie v mene plat nej na úze mí Slo ven skej re pu bli ky. Pri
pre poč te cu dzej meny na menu plat nú na úze mí Slo ven skej re pu bli ky vy chá dza
po is ťo va teľ z kur zu Európskej centrálnej banky ku dňu vzni ku po is t nej uda los ti.

17. Po is ťo va teľ má prá vo od po čí tať od po is tné ho pl ne nia sumu zod po ve da jú cu dlž né mu
po is tné mu.

ččlláá  nnookk  1100
PPoodd  ppoo  iiss  ttee  nniiee

1. Ak je v dobe vzni ku po is t nej uda los ti po is t ná suma jed no tli vej po is te nej veci niž šia ako
jej po is t ná hod no ta, pos kyt ne po is ťo va teľ po is t né pl ne nie, kto ré je k vý ške ško dy
v rov na kom po me re ako po is t ná suma tej to veci k jej po is t nej hod no te.

2. Ak je sta no ve ná po is t ná suma pre sú bor po is te ných vecí, po su dzu je sa pod po is te nie
v zmy sle ods. 1 toh to člán ku vzhľa dom na po is tnú sumu pre sú bor po is te ných vecí.  

ččlláá  nnookk  1111
SSppoo  lluu  úúččaassťť

1. Po is te ný sa pod ie ľa na po is tnom pl ne ní z kaž dej po is t nej uda los ti pev ne sta no ve nou
su mou ale bo per cen tom sta no ve ným v po is t nej zmlu ve, resp. ich kom bi ná ci ou (ďalej
len „spo lu účasť“).

2. Spo lu účasť do jed na ná v po is t nej zmlu ve sa od po čí ta od vý sled né ho po is tné ho pl ne nia.

ččlláá  nnookk  1122
ZZnnaa  lleecc  kkéé  kkoo  nnaa  nniiee

1. V prí pa de po is t nej uda los ti je mož né do hod núť, že vý ška po is tné ho pl ne nia po is ťo va te ľa
bude sta no ve ná v zna lec kom ko na ní.

2. Pre zna lec ké ko na nie pla tí:
a) po is te ný aj po is ťo va teľ vy me nu jú svoj ho znal ca do 15 dní od uza vre tia do ho dy

v zmy sle ods. 1 toh to člán ku VPP-SE a o jeho me no va ní be zod klad ne upo ve do mia
dru hú stra nu. Zna lec ne smie mať voči stra ne, kto rou bol vy me no va ný, žiad ne
obchod né ani pra cov no práv ne vzťa hy, prí pad nú ná miet ku pro ti vy me no va niu
znal ca musí dru há stra na vzniesť pred za ča tím jeho čin nos ti,

b) znal ci vy me no va ní obid vo mi stra na mi sa ešte pred za čiat kom svo jej čin nos ti
do hod nú na oso be tre tie ho znal ca s hla som roz ho du jú cim pre prí pad ich ne zho dy,

c) oba ja znal ci vy me no va ní zú čas tne ný mi stra na mi spra cu jú ne zá vi sle na sebe
zna lec ký po su dok o spor ných otáz kach,

d) ten to zna lec ký po su dok od ov zda jú obid va ja znal ci zá ro veň po is te né mu aj 
po is ťo va te ľo vi, v prí pa de exis ten cie roz po rov od ov zdá po is ťo va teľ obid va spra co va né
po sud ky tre tie mu znal co vi s hla som roz ho du jú cim. Ten to zna lec uro bí roz hod nu tie
v spor ných otáz kach a toto svo je roz hod nu tie kto ré je zá väz né pre obe stra ny,
od ov zdá po is te né mu aj po is ťo va te ľo vi,

e) ná kla dy svoj ho znal ca hra dí kaž dá stra na, ná kla dy znal ca s hla som roz ho du jú cim
obid ve stra ny rov na kým die lom.

3. Zna lec kým ko na ním nie sú dot knu té prá va a po vin nos ti po is te né ho a po is ťo va te ľa,
upra ve né práv ny mi pred pis mi, po is t nou zmlu vou, zmluv ný mi do jed na nia mi 
a VPP-SE.

ččlláá  nnookk  1133
PPoo  vviinn  nnooss  ttii  ppoo  iiss  ttnníí  kkaa,,  ppoo  iiss  ttee  nnéé  hhoo

1. Po is tník a/ale bo po is te ný je po vin ný:
a) pla tiť po is t né spô so bom do hod nu tým v po is t nej zmlu ve, v prí pa de pla te nia po ist né ho

pros tred níc tvom poš ty ale bo banky do dr žia vať zúč to va cie dáta pre plat bu
po is tné ho urče né po is ťo va te ľom, 

b) od po ve dať prav di vo a úpl ne na všet ky pí som né otáz ky po is ťo va te ľa tý ka jú ce sa
do jed ná va né ho po is te nia,

c) be zod klad ne ozná miť po is ťo va te ľo vi akú koľ vek zme nu v ná le ži tos tiach, kto ré boli
pod kla dom pri uza vie ra ní po is t nej zmlu vy,

d) do dr žia vať usta no ve nia vše obec ne zá väz ných práv nych pred pi sov, tech nic kých
no riem, VPP-SE, zmluv ných do jed na ní a po is t nej zmlu vy,

e) udr žia vať po is te né veci v do brom tech nic kom sta ve a dbať na od po rú ča nia vý rob cov
a pre daj cov,

f) ozná miť po is ťo va te ľo vi, že uza vrel ďalšie po is te nie rov na kých vecí, na rov na ké ri zi ko
u iné ho po is ťo va te ľa a ozná miť jeho obchod né meno a vý šku po is t nej sumy,

g) dbať, aby po is t ná uda losť ne nas ta la a vy ko ná vať pri me ra né opa tre nia na jej od vrá te nie, 

2.  V prí pa de vzni ku ško dy je po is te ný po vin ný:
a) be zod klad ne ozná miť vznik ško dy po is ťo va te ľo vi,
b) be zod klad ne ozná miť po lí cii vznik ško dy, kto rá nas ta la za okol nos tí vzbu dzu jú cich

pod ozre nie zo spá cha nia tres tné ho činu,
c) vy ko ná vať pri me ra né opa tre nia na zmier ne nie ná sled kov ško dy, a pod ľa mož nos ti

si k tomu vy žia dať po ky ny po is ťo va te ľa a pos tu po vať v sú la de s nimi,
d) ne me niť bez sú hla su po is ťo va te ľa stav vznik nu tý ško dou, ak to nie je ne vyh nut né

na od vrá te nie ale bo zmier ne nie ná sled kov ško dy ale bo v roz po re so vše obec ným
zá uj mom,

e) preukázať po is ťo va te ľo vi vzni k ško dy a roz sa h jej ná sled kov,
f) umož niť po is ťo va te ľo vi ale bo oso bám ním po ve re ným, všet ky vy še tro va nia po treb né

pre po sú de nie ná ro ku na po is t né pl ne nie a jeho vý šku a pred lo žiť k tomu po treb né
pod kla dy a infor má cie,

g) za bez pe čiť voči iné mu prá vo na ná hra du vznik nu tej ško dy ale bo iné obdob né
prá va a uplat niť ná rok na ná hra du vznik nu tej ško dy voči tomu, kto za ško du 
zod po ve dá,

h) be zod klad ne ozná miť po is ťo va te ľo vi náj de nie po is te ných vecí ale bo ich zvyš kov
stra te ných v sú vi slos ti s po is t nou uda los ťou; pri prev za tí tých to vecí je po vin ný vrá tiť
zod po ve da jú cu časť po is tné ho pl ne nia.

ččlláá  nnookk  1144
DDoo  rruu  ččoo  vvaa  nniiee  ppíí  ssoomm  nnooss  ttíí

Poistník a poistený je povinný písomne oznámiť poisťovateľovi zmenu svojej adresy bez
zbytočného odkladu. Poisťovateľ zasiela písomnosti na poslednú známu adresu poistníka
alebo poisteného. Písomnosť poisťovateľa určená poistníkovi alebo poistenému (ďalej len
„adresát“) sa považuje za doručenú dňom prevzatia písomnosti adresátom alebo dňom,
kedy adresát prevzatie písomnosti odoprel.  V prípade, že sa písomnosť uloží na pošte kvôli
nezastihnutiu adresáta s tým, že si ju adresát v príslušnej lehote nevyzdvihol na pošte,
považuje sa za doručenú v posledný deň tejto lehoty, aj keď sa adresát o jej uložení
nedozvedel. V prípade, že je písomnosť vrátená poisťovateľovi ako nedoručená z dôvodu,
že adresáta nemožno zistiť na adrese, ktorej zmenu adresát neoznámil, písomnosť sa
považuje za doručenú dňom jej vrátenia poisťovateľovi.

ččlláá  nnookk  1155
VVýý  kkllaadd  ppoojj  mmoovv

Pre úče ly toh to po is te nia sa ro zu mie pod poj mom: 
- ččaa  ssoo  vváá  hhoodd  nnoo  ttaa po is te nej veci jej nová hod no ta zní že ná o zod po ve da jú cu mie ru

opo tre bo va nia ale bo iné ho zne hod no te nia veci,
- eelleekk  ttrroo  nniicc  kkéé  ddááttaa  úda je, poj my a infor má cie upra ve né do for my po uži teľ nej pre pre nos,

inter pre tá ciu ale bo spra co va nie elek tro nic kým či elek tro me cha nic kým spra co va ním
dát ale bo elek tro nic ky ria de ným za ria de ním a obsa hu jú pro gra my, sof twa re a iné
kó do va né inštruk cie pre spra co va nie a ma ni pu lá ciu s dá ta mi ale bo pre ria de nie a ovlá da nie
ta kých to za ria de ní,

- kkaatteeggóórriiaa  vvoozziiddllaa - kategória uvedená v osvedčení o evidencii vozidla,
- nnáá  hhoodd  nnáá  šškkoo  ddoo  vváá  uuddaa  lloossťť taká uda losť, pri ktorej vznikne na predmete poistenia

škoda, kto rá nas ta ne v mies te po is te nia po čas tr va nia po is te nia ná hle a ne ča ka ne; ide
o uda losť o kto rej v čase do jed na nia po is t nej zmlu vy po is ťo va teľ a po is te ný 
pred po kla da jú, že môže nas tať, avšak nie je isté, či nas ta ne, a kedy nas ta ne,

-   nnáá  sslleedd  nnáá  ffyy  zziicc  kkáá  šškkoo  ddaa – fy zic ká ško da na po is te nej veci za kto rú vznik ne po is te né mu
prá vo na po is t né pl ne nie, kto rá vzni kla ako bez pros tred ne pria my ná sle dok fy zic kej
ško dy na inej po is te nej veci, ale bo jej čas ti, ale bo inej čas ti poš ko de nej po is te nej veci,

- oopprraa  vvaa uve de nie veci do ta ké ho pre vádz kys chop né ho sta vu, v kto rom by bola schop ná
vy ko ná vať všet ky funk cie a do sa ho vať všet ky pa ra me tre tak, ako v čase bez pros tred ne
pred po is t nou uda los ťou.
Za ná kla dy za opra vu sa ne po va žu jú:
a) ná kla dy na re ví zie, údrž by a ostat né opa tre nia, kto ré je nut né vy na kla dať aj bez

po is t nej uda los ti,
b) ná kla dy vy na lo že né v dô sled ku zmien a vy lep še ní, kto ré po is te ný vy ko nal nad rá mec

opra vy sta vu pred po is t nou uda los ťou,
c) ná kla dy na prá ce a ma te riál, kto ré nie sú vy na lo že né na po is te nom stro ji, napr.

pris pô so be ním po is te né ho stro ja do vý rob nej lin ky,
- ppoošš  kkoo  ddee  nniiee  vveeccii  taká zme na sta vu veci, ale bo jej čas ti, kto rá obme dzu je, ale bo 

vy lu ču je jej funk čnosť a po uži teľ nosť na pô vod ný účel, po kiaľ je mož né vec opra vou 
uviesť do pô vod né ho pre vádz kys chop né ho sta vu, 

- pprriiaa  mmyy  úúddeerr  bblleess  kkuu bezprostredné pôsobenie energie blesku alebo teploty jeho 
výboja na poistenú vec, 

- ssttrraa  ttaa zá nik mož nos ti po is te né ho hmot ne dis po no vať po is te nou ve cou ale bo jej čas ťou,
za stra tu sa tiež po va žu je zá nik mož nos ti fak tic ké ho ovlá da nia po is te nej veci ale bo jej
čas ti (zá nik de ten cie), 

- ttee  rroo  rriiss  ttiicc  kkýý  ččiinn – čin za hr nu jú ci ale nie obme dze ný na po uži tie sily ale bo ná silia a/ale bo
jeho hroz by oso bou, ale bo sku pi nou osôb, ko na jú cich sa mos tat ne ale bo v mene ale bo
v spo je ní s ako ukoľ vek orga ni zá ci ou ale bo vlá dou, vy ko na ný z po li tic kých, ná bo žen ských,
ideo lo gic kých ale bo iných pod ob ných poh nú tok, s úmy slom ovplyv niť vlá du a/ale bo
zas tra šiť oby va teľ stvo ale bo jeho časť,

- vvíí  cchhrrii  ccaa prú de nie vzdu chu do sa hu jú ce v mies te po is te nia rý chlosť mi ni mál ne 75 km/h
(resp. 20,8 m/s); za ško du spô so be nú ví chri cou sa po va žu je aj vrh nu tie pred me tu
na po is te nú vec bez pros tred ne za prí či ne né pô so be ním ví chri ce,

--  zzeemmeettrraasseenniiee otrasy zemského povrchu vyvolané geofyzikálnymi procesmi vo vnútri
Zeme, ktorého účinky dosiahnu v mieste poistenia minimálne 6. stupeň 
makroseizmickej stupnice zemetrasenia EMS 98 (Európska makroseizmická stupnica),

- zznnii  ččee  nniiee  vveeccii taká zme na sta vu veci, kto rú nie je mož né od strá niť opra vou, a pre to vec
už nie je mož né po uží vať na pô vod ný účel,

- zznnoo  vvuu  nnaa  ddoo  bbuudd  nnuu  ttiiee  vveeccii pri me ra né a hos po dár ne obsta ra nie veci rov na ké ho dru hu,
kva li ty a vý ko nu, vrá ta ne ná kla dov sú vi sia cich s jej obsta ra ním. Po kiaľ v zmlu ve nie je
do jed na né inak, ne za po čí ta va jú sa do ná kla dov na zno vu na do bud nu tie ná kla dy
na opra vu ale bo vy bu do va nie zá kla dov či pod stav cov stro jov a za ria de ní. 

ččlláá  nnookk  1166
ZZáá  vvee  rreečč  nnéé  uussttaa  nnoo  vvee  nniiaa

1. Od usta no ve ní tých to VPP-SE je mož né sa v po is t nej zmlu ve od chý liť, ak to nie je
v jed no tli vých usta no ve niach uve de né inak. 

2. Poistná zmluva pre toto poistenie sa riadi právom Slovenskej republiky. Pre riešenie sporov,
týkajúcich sa poistnej zmluvy pre toto poistenie, je založená právomoc súdov Slovenskej
republiky. 

3. VPP-SE na do bú da jú účin nosť 1.5.2012.



ččlláánnookk  11
ÚÚvvooddnnéé  uussttaannoovveenniiaa

1. Zmluvné dojednania pre poistenie strojov a elektroniky (ďalej len „ZD-SE“) dopĺňajú
Všeobecné poistné podmienky poistenia strojov a elektroniky právnických a podnikajúcich
fyzických osôb (ďalej len „VPP-SE“) a sú neoddeliteľnou súčasťou poistnej zmluvy.

2. Pre ustanovenia, ktoré nie sú upravené ZD-SE, platia ustanovenia uvedené vo VPP-SE.

ččlláánnookk  22
PPrreeddmmeettyy  ppooiisstteenniiaa  

1. Ak je to v poistnej zmluve osobitne dojednané, poistenie sa odchylne od čl. 4 ods. 2
písm. h) VPP-SE vzťahuje aj na ultrazvukové zariadenia, endoskopy, mobilné telefóny,
notebooky, kamery, fotoaparáty a inú prenosnú spotrebnú elektromiku.

2. Odchylne od čl. 4 ods. 2 písm. c) VPP-SE sa poistenie vzťahuje na náklady na obnovu
softwaru, pokiaľ je neoddeliteľnou súčasťou poistenej veci. Poistenie sa nevzťahuje na
elektronické dáta poškodené, zničené, stratené, skreslené, vymazané alebo zmenené,
ako aj stratu ich použiteľnosti alebo zníženie funkčnosti pôsobením počítačového vírusu.
Poistenie sa nevzťahuje na akúkoľvek hodnotu, ktorú predstavujú samotné elektronické
dáta pre poisteného alebo pre tretiu stranu, ani keď takéto elektronické dáta nie je
možné znovu obnoviť, získať alebo zhromaždiť.

ččlláánnookk  33
MMiieessttoo  ppooiisstteenniiaa

Miestom poistenia je celé územie SR pre nasledovné predmety poistenia: 
a) pojazdné pracovné stroje, 
b) prenosné strojné a elektronické zariadenia,
c) strojné a elektronické zariadenia zabudované v alebo na vozidle alebo podvozku.

ččlláánnookk  44
PPllnneenniiee  ppooiissťťoovvaatteeľľaa,,  lliimmiittyy  ppooiissttnnééhhoo  ppllnneenniiaa

1. V prípade poistnej udalosti poisťovateľ poskytne poistné plnenie za mzdové zvýhodnenie
vyplatené za nadčasovú prácu, prácu v noci a prácu vo sviatok maximálne do limitu
poistného plnenia za jednu a všetky poistné udalosti v priebehu poistného obdobia do
výšky 1 000 EUR, ak nie je v poistnej zmluve dojednané inak.

2. V prípade poistnej udalosti poisťovateľ poskytne poistné plnenie za expresné príplatky
a letecké dodávky náhradných dielov maximálne do limitu poistného plnenia za jednu
a všetky poistné udalosti v priebehu poistného obdobia do výšky 1 000 EUR, ak nie je
v poistnej zmluve dojednané inak.

3. V prípade poistnej udalosti poisťovateľ poskytne poistné plnenie za primerané a účelne
vynaložené cestovné náklady technikov a expertov súvisiace s poistnou udalosťou 
maximálne do limitu poistného plnenia za jednu a všetky poistné udalosti v priebehu
poistného obdobia do výšky 1 000 EUR, ak nie je v poistnej zmluve dojednané inak.

4. Pokiaľ oprava poškodenej časti poistenej veci v dôsledku poistnej udalosti vyžaduje
previnutie, alebo výmenu agregátu v dôsledku škody na vinutí, odpočíta poisťovateľ

pri stanovení výšky poistného plnenia sumu zodpovedajúcu amortizácii vinutia alebo
vymeneného agregátu, ktorá predstavuje 10 % ročne za každý začatý rok prevádzky,
najviac však 60 % z nákladov na opravu vinutia alebo z hodnoty vymeneného agregátu.

5. V prípade poistnej udalosti vzniknutej na bloku alebo hlave motora, vrátane príslušenstva
a piestov, odpočíta poisťovateľ od hodnoty nahradzovaných poškodených častí poistenej
veci sumu zodpovedajúcu amortizácii, ktorá predstavuje 10% ročne za každý začatý
rok prevádzky, najviac však 60%.

ččlláánnookk  55
SSppoolluuúúččaassťť

Ak príde poistnou udalosťou k poškodeniu alebo zničeniu poistených prenosných 
elektronických zariadení ich pádom, alebo pri dopravnej nehode, poistený sa podieľa na
poistnom plnení z každej poistnej udalosti spoluúčasťou 25% z celkovej výšky škody,
minimálne však pevnou sumou uvedenou v poistnej zmluve, pokiaľ nie je dojednané inak.
Ustanovenia čl. 11 VPP-SE nie sú týmto ustanovením dotknuté.

ččlláánnookk  66
IInnddeexxáácciiaa  

Poistná suma bude na žiadosť poistníka pre ďalšie poistné obdobie upravená v závislosti od
zmeny indexu  cien priemyselných výrobcov.

ččlláánnookk  77
VVýýkkllaadd  ppoojjmmoovv

1. PPoojjaazzddnnýý  pprraaccoovvnnýý  ssttrroojj - pre účely tohto poistenia sa ním rozumie stroj konštrukčne
a svojím vybavením určený na vykonávanie pracovných činností iných než prevádzka
v premávke na pozemných komunikáciách, ktorý sa pohybuje buď vlastnou motorickou
silou, alebo je ťahaný alebo nesený bez vlastného zdroja pohonu. Za pojazdný pracovný
stroj sa považuje aj pracovný stroj schválený na prevádzku v premávke na pozemných
komunikáciách.

2. PPrreennoossnnéé  ssttrroojjnnéé  aa  eelleekkttrroonniicckkéé  zzaarriiaaddeenniiaa - pre účely tohto postenia sa za ne považujú
také stroje alebo zariadenia, u ktorých sa ich bežná pracovná činnosť vykonáva na
rôznych miestach a je obvyklé ich do miesta výkonu pracovnej činnosti preniesť alebo
premiestniť (napr. v kufríku alebo brašni, pomocou zabudovaných koliesok a pod.).
Príkladmi takýchto zariadení sú: ručné náradie, meracie prístroje, záhradná technika,
medicínska a výpočtová technika (napr. tlakomery, endoskopy, notebooky, laptopy),
spotrebná elektronika (napr. kamery, fotoaparáty, mobilné telefóny).

3. SSttrroojjnnéé  aa  eelleekkttrroonniicckkéé  zzaarriiaaddeenniiaa  zzaabbuuddoovvaannéé  vv aalleebboo  nnaa  vvoozziiddllee  aalleebboo  ppooddvvoozzkkuu  -
zariadenia s vozidlom alebo s podvozkom pevne mechanicky spojené, ktoré bez použitia
náradia nie je možné demontovať.

ččlláánnookk  77
ZZáávveerreeččnnéé  uussttaannoovveenniiaa

1. Od ustanovení týchto ZD-SE je možné sa v poistnej zmluve odchýliť, ak to nie je 
v jednotlivých ustanoveniach uvedené inak. 

2. ZD-SE nadobúdajú účinnosť 1.5.2012.

ZZMMLLUUVVNNÉÉ  DDOOJJEEDDNNAANNIIAA
PPooiisstteenniiee  ssttrroojjoovv  aa  eelleekkttrroonniikkyy  



ČČlláánnookk  11
ÚÚvvooddnnéé  uussttaannoovveenniiaa

1. Tieto všeobecné poistné podmienky (ďalej len „VPP-Z“) sa vzťahujú na poistenie zodpovednosti
za škodu spôsobenú právnickými a podnikajúcimi fyzickými osobami (ďalej len „poistenie“)
vykonávajúcich činnosť v súlade s príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi.

2. Pre účely tohto poistenia je poisťovateľom Allianz - Slovenská poisťovňa, a.s. Poistníkom je
osoba, ktorá s poisťovateľom uzavrela poistnú zmluvu. Poisteným je v zmluve uvedená fyzická
alebo právnická osoba, na ktorú sa toto poistenie vzťahuje.

3. Ostatné slová a slovné spojenia, ktoré sú v texte týchto VPP-Z uvedené v úvodzovkách majú svoj
osobitný význam definovaný v Článku 2 Výklad pojmov.

ČČlláánnookk  22
VVýýkkllaadd  ppoojjmmoovv

Pre účely tohto poistenia:
1. „„IInnffeekkččnnáá  cchhoorroobbaa““ je ochorenie vyvolané mikroorganizmami, ktoré je prenosné z človeka na

človeka, z človeka na zviera, zo zvieraťa na človeka alebo zo zvieraťa na zviera, alebo sa dá
získať expozíciou z vonkajšieho prostredia. Pre účely tohto poistenia sa „infekčnou chorobou“
rozumie aj ochorenie na salmonelózu.

2. „„MMoottoorroovvéé  vvoozziiddlloo““ je akýkoľvek pozemný dopravný prostriedok s vlastným pohonom, príves
alebo náves (vrátane akéhokoľvek zariadenia na nich pripevnenom), ktoré je používané alebo
je určené na používanie na pozemných komunikáciách.

3. „„PPooiisstteennáá  ččiinnnnoossťť““ je činnosť uvedená v poistnej zmluve, ktorú poistený vykonáva na základe
oprávnenia udeleného podľa všeobecne záväzných právnych predpisov a činnosti s ňou súvisiace.
Za činnosti súvisiace s „poistenou činnosťou“ sa pokladá aj výkon vlastníckych práv, správa
a prevádzka nehnuteľností slúžiacich na výkon poistenej činnosti uvedenej v poistnej zmluve,
ďalej prevádzka sociálnych a rekreačných zariadení pre zamestnancov poisteného a organizácia
podnikových podujatí. 

4. „„ŠŠkkooddaa““ znamená „„šškkoodduu  nnaa  vveeccii““ a/alebo „„šškkoodduu  nnaa  zzddrraavvíí““ pričom 
a) „„ŠŠkkooddaa  nnaa  vveeccii““ znamená fyzické poškodenie hmotnej veci vrátane následnej majetkovej

ujmy alebo ušlého zisku vyplývajúcich zo straty funkčnosti alebo možnosti používať
poškodenú vec. 

b) „„ŠŠkkooddaa  nnaa  zzddrraavvíí““ znamená telesné poškodenie osoby vrátane choroby alebo usmrtenia
a z nich vyplývajúca majetková ujma vrátane ušlého zisku.

5. „„ŠŠkkooddoovváá  uuddaalloossťť““ je udalosť, počas ktorej dochádza ku vzniku škody, ktorá môže byť dôvodom
vzniku práva na poistné plnenie poisťovateľa.

6. „„SSuubblliimmiitt““ je časť poistnej sumy dohodnutej v poistnej zmluve ako maximálna výška náhrady,
ktorú poisťovateľ vyplatí za „škody“, na ktoré sa sublimit podľa poistnej zmluvy vzťahuje.
„Sublimit“ nezvyšuje poistnú sumu.

7. „„VVýýrroobbookk““ je: 
a) akákoľvek vec vyťažená, vyrobená, opracovaná, predaná, distribuovaná alebo daná do obehu

poisteným alebo ním poverenou osobou
b) elektrina a plyn určené na spotrebu a vyrobené alebo distribuované poisteným, alebo
c) práca vykonaná poisteným alebo ním poverenou osobou, vrátane materiálu alebo

komponentov poskytnutých v súvislosti s touto prácou.
8. „„ZZnneeččiissťťuujjúúccee  llááttkkyy““ znamenajú akékoľvek nebezpečné alebo znečistenie spôsobujúce pevné,

kvapalné alebo plynné materiály, látky, emisie či tepelné účinky, vrátane dymu, výparov, sadze,
popolčeka, kyselín, zásad, chemikálií či odpadu. Odpadom sa myslia aj materiály určené na
recykláciu.

ČČlláánnookk  33
RRoozzssaahh  ppooiisstteenniiaa

1. Poistený má právo, aby poisťovateľ za neho v rozsahu a za podmienok stanovených týmito
VPP-Z vyplatil poškodenému náhradu „škody“, za ktorú poistený na základe všeobecne
záväzných právnych predpisov zodpovedá. 

2. Predpokladom vzniku povinnosti poisťovateľa poskytnúť náhradu „škody“ je, že „škoda“ bola
spôsobená: 
a) v súvislosti s „poistenou činnosťou“ poisteného uvedenou v poistnej zmluve, 
b) vadným „výrobkom“ poisteného, ale len v prípade, ak je poistenie zodpovednosti za škodu

spôsobenú vadným „výrobkom“ v poistnej zmluve výslovne dojednané. 
3. Poistenie sa vzťahuje len na „škodu“, ktorá vznikla počas poistnej doby ako následok „škodovej

udalosti“. 
4. Poistenie sa vzťahuje len na „škodovú udalosť“, ktorá nastala na území uvedenom v poistnej

zmluve v časti územná platnosť.
5. Poistený má právo na náhradu nákladov právnej obhajoby v súvislosti s nárokom vzneseným

proti poistenému v dôsledku „škody“, na ktorú sa toto poistenie vzťahuje. Súčet náhrad „škôd“
a náhrad nákladov na právnu obhajobu však nesmie presiahnuť poistnú sumu alebo „sublimit“
uvedený v poistnej zmluve. Poisťovateľ si vyhradzuje právo vyšetriť, preskúmať a mimosúdne
vyrovnať akýkoľvek nárok podľa vlastného uváženia.

ČČlláánnookk  44
VVýýlluukkyy  zz ppooiisstteenniiaa

1. Toto poistenie sa nevzťahuje na:
a) „Škodu“ spôsobenú úmyselne poisteným alebo inými osobami úmyselne konajúcimi

z podnetu poisteného
b) „Škodu“, ktorá vznikne poistenému
c) „Škodu“, za ktorú poistený zodpovedá v dôsledku prebrania zodpovednosti  zmluvou

alebo na základe dohody. Táto výluka sa však nevzťahuje na „škodu“ za ktorú by poistený
na základe všeobecne záväzných právnych predpisov zodpovedal aj v prípade, ak by sa
k zodpovednosti zmluvne alebo dohodou nezaviazal, 

d) „Škodu na zdraví“ zamestnanca poisteného alebo akejkoľvek osoby vykonávajúcej pracovnú
činnosť pre poisteného alebo ním poverenú osobu, vrátane pracovných úrazov a chorôb
z povolania, ak táto „škoda na zdraví“ vznikla počas alebo v dôsledku pracovnej činnosti pre
poisteného alebo ním poverenú osobu.

e) „Škodu“ spôsobenú alebo vyplývajúcu z vlastníctva, správy alebo prevádzky akéhokoľvek
„motorového vozidla“ poisteným alebo ním poverenou osobou. Táto výluka sa však
nevzťahuje na „škody“ spôsobené prevádzkou strojov na automobilovom podvozku ak
„škoda“ nastane v dôsledku používania týchto strojov. 

f) „Škodu“ spôsobenú alebo vyplývajúcu z vlastníctva, správy, údržby, prevádzky, nakladania,
vykladania, zapožičania alebo zverenia akéhokoľvek:

f.a) lietadla alebo iného vzdušného dopravného prostriedku, alebo
f.b) plavidla 
poisteným alebo ním poverenou osobou.

g) „Škodu“: 
g.a) spôsobenú na nehnuteľnostiach, ktoré poistený alebo ním poverená osoba užíva,

obýva alebo má v nájme,
g.b) na hnuteľnej veci, ktorá bola poistenému alebo ním poverenej osobe zverená,

zapožičaná, ďalej veci, ktorú poistený alebo ním poverená osoba prevzala alebo
ju používa,

g.c) spôsobenú na tých častiach hnuteľných a nehnuteľných vecí, na ktorých poistený
alebo ním poverená osoba vykonáva akúkoľvek činnosť, ak „škoda“ vznikne v dôsledku
alebo počas tejto činnosti,

g.d) na tej časti hnuteľnej alebo nehnuteľnej veci, ktorá musí byť obnovená, opravená
alebo vymenená v dôsledku vadne vykonanej práce na nej poisteným alebo ním
poverenou osobou, alebo

g.e) spôsobenú na „výrobku“ poisteného
h) Akýkoľvek nárok v súvislosti alebo v dôsledku nemožnosti používať poisteného „výrobok“,

alebo potreby stiahnuť z obehu, vymeniť, vyšetriť, opraviť, nastaviť alebo odstrániť poisteného
„výrobok“, ak tento nárok súvisí so zistenou alebo predpokladanou vadou, nedostatkom
alebo nebezpečným stavom „výrobku“. 

i) Akýkoľvek nárok v súvislosti alebo v dôsledku majetkovej ujmy vyplývajúcej z nemožnosti
používať, spracovať, predať alebo dať do obehu hmotnú vec, ktorá síce nebola fyzicky
poškodená, ale obsahuje „výrobok“ poisteného, ktorý je alebo o ktorom sa predpokladá, že
je vadný, nevyhovujúci alebo nebezpečný. 

j) „Skodu“ spôsobenú na veci tým, že sa plánovane alebo úmyselne zmiešala s poisteného
„výrobkom“, ktorý nedosahuje požadované funkčné alebo kvalitatívne parametre.

k) „Škodu“ vyplývajúcu alebo akýkoľvek nárok súvisiaci so skutočným, predpokladaným alebo
hroziacim únikom, vypustením, rozptýlením alebo uvolnením akýchkoľvek „znečisťujúcich
látok“:
k.a) z miesta alebo na mieste, ktoré poistený vlastní, využíva, obýva alebo má v nájme
k.b) z miesta alebo na mieste kde poistený alebo ním poverená osoba vykonáva alebo

vykonávala akúkoľvek činnosť ak „znečisťujúce látky“ boli na dané miesto prinesené
v súvislosti s touto činnosťou

k.c) z ktoréhokoľvek miesta, využívaného poisteným alebo inými osobami pre poisteného
alebo v mene poisteného na narábanie, skladovanie, likvidáciu, spracovanie alebo
úpravu akéhokoľvek odpadu

k.d) ktoré sú v ktoromkoľvek čase prepravované, narábané, skladované, likvidované,
spracovávané alebo upravované poisteným alebo inou osobou pre poisteného 

Táto výluka sa však nevzťahuje na „škodu“ spôsobenú tepelnými účinkami, sadzami alebo
dymom pochádzajúcimi z „požiaru“. Pre účely tejto výluky sa „požiarom“ myslí oheň,
ktorý vznikol alebo sa vlastnou silou rozšíril mimo určené ohnisko.

l) „Škodu“ spôsobenú v príčinnej súvislosti s vojnovými udalosťami, vzburou, povstaním,
masovými, občianskymi alebo inými nepokojmi alebo demonštráciami, štrajkom, terorizmom
alebo so zásahom štátnej alebo úradnej moci.

m) „Škodu“ spôsobenú alebo vyplývajúcu z: 
m.a) jadrovej energie alebo jadrového žiarenia akéhokoľvek druhu,
m.b) elektromagnetických polí alebo žiarení,
m.c) genetických zmien organizmov alebo rastlín,
m.d) „infekčných chorôb“ akéhokoľvek druhu,
m.e) formaldehydu, azbestu, kremíka, perzistentných organických látok, metyltercbutyl

éteru, olova alebo ortuti.
m.f) neoprávneného používania, narábania alebo skladovania nebezpečných látok, vrátane

horľavých alebo výbušných materiálov a jedovatých látok,
m.g) vlastníctva, údržby alebo prevádzkovania železničných dráh, lanoviek, vlekov alebo

koľajových dopravných prostriedkov,
m.h) akejkoľvek výroby, projektovania, opravy, údržby, distribúcie alebo predaja lietadiel

alebo iných vzdušných dopravných prostriedkov, ich súčastí alebo komponentov,
m.i) plesní alebo húb akéhokoľvek druhu,
m.j) tabaku alebo tabakových výrobkov, alebo
m.k) nedodania „výrobku“ poisteného. 

n) „Škodu“ vzniknutú na peniazoch, cenných papieroch, ceninách, vkladných knižkách,
akýchkoľvek platobných alebo úverových kartách, listinách alebo šperkoch.

o) „Škodu“ spôsobenú v dôsledku vibrácii, výkonu demolačných alebo búracích prác alebo
prác s výbušninami.

p) Poškodenie, zničenie alebo stratu elektronických dát.
q) „Škodu“ na nadzemných alebo podzemných vedeniach akéhokoľvek druhu.
r) „Škodu“, z ktorej vyplývajúce nároky sú predmetom akéhokoľvek povinného, zákonného

alebo povinne zmluvného poistenia.
s) Nároky v súvislosti s akoukoľvek náhradou škody priznanou orgánom miestne príslušným

v Spojených štátoch amerických alebo v Kanade rozhodovať o právach a povinnostiach
právnických alebo fyzických osôb.

2. Toto poistenie sa nevzťahuje na „škodu“ vyplývajúcu alebo súvisiacu s poskytovaním alebo
zanedbaním poskytnutia alebo výkonu: 
a) zdravotnej starostlivosti alebo lekárnických služieb alebo činností,
b) inšpekčných, dozorných, poradenských, vyšetrovacích, ohodnocovacích, konzultačných,

projekčných alebo právno-poradenských služieb alebo činností, alebo
c) služieb súvisiacich s vypracovaním, odsúhlasením, schvaľovaním akýchkoľvek máp,

nákresov, názorov, správ, prieskumov, výmerov, príkazov, dizajnov, zadaní, špecifikácií
alebo projektových dokumentácií.

3. Poistenie sa nevzťahuje na náhradu zmluvných, správnych alebo trestných sankcií alebo pokút
akéhokoľvek druhu vrátane tzv. punitive damages alebo exemplary damages.

4. Poistenie sa ďalej nevzťahuje na „škodu“ spôsobenú:
a) osobe, s ktorou poistený žije v spoločnej domácnosti, príbuzným v priamom rade, 

súrodencovi, manželovi alebo inej osobe, ktorá je s poisteným v pomere rodinnom alebo
obdobnom,

b) právnickej alebo fyzickej osobe, v ktorej má poistený majetkovú účasť, pričom v prípade
„škody“ bude poistné plnenie pomerne znížené o podiel majetkovej účasti poisteného
v danom subjekte, alebo

c) zákonnému zástupcovi alebo splnomocnencovi poisteného.
5. Poistenie sa ďalej nevzťahuje na nároky uplatnené v zmysle Smernice Európskeho parlamentu

a Rady 2004/35/ES o environmentálnej zodpovednosti pri prevencii a náprave environmentálnych
škôd alebo v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov upravujúcich environmentálnu
zodpovednosť alebo nápravu environmentálnych škôd.

6. V poistnej zmluve je možné dohodnúť aj iné špecifické výluky.

VVŠŠEEOOBBEECCNNÉÉ  PPOOIISSTTNNÉÉ  PPOODDMMIIEENNKKYY
PPooiisstteenniiee  zzooddppoovveeddnnoossttii  zzaa  šškkoodduu  ssppôôssoobbeennúú  

pprráávvnniicckkýýmmii  aa  ppooddnniikkaajjúúcciimmii  ffyyzziicckkýýmmii  oossoobbaammii
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PPllnneenniiee  ppooiissťťoovvaatteeľľaa,,  lliimmiitt  ppllnneenniiaa

1. Poisťovateľ vyplatí za poisteného náhradu „škody“ vzniknutej ako následok jednej „škodovej
udalosti“ maximálne do výšky poistnej sumy alebo „sublimitu“ dojednaných v poistnej zmluve,
nezávisle na počte poistených, poškodených osôb, vznesených nárokov alebo súdnych konaní.

2. Maximálna výška náhrady škôd zo všetkých „škodových udalostí“ vzniknutých počas jedného
poistného obdobia nesmie presiahnuť dvojnásobok poistnej sumy dojednanej v poistnej zmluve,
pokiaľ nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak.

ČČlláánnookk  66
SSppoolluuúúččaassťť

Poistený sa bude na plnení z každej „škodovej udalosti“, z ktorej vzniká poisťovateľovi povinnosť
poskytnúť plnenie, podieľať sumou stanovenou v poistnej zmluve ako spoluúčasť. 

ČČlláánnookk  77
VVzznniikk  aa zzáánniikk  ppooiisstteenniiaa

1. Čas, na ktorý bolo poistenie dojednané, je poistná doba. Časť poistnej doby dohodnutá v poistnej
zmluve, za ktorú sa platí poistné, je poistné obdobie. Pri krátkodobých poisteniach (poistná doba
kratšia ako jeden rok) sú poistná doba a poistné obdobie totožné.

2. Poistenie sa dojednáva na dobu určitú alebo neurčitú.
3. Poistenie vzniká prvým dňom nasledujúcim (od 00:00 hod.) po dni uzatvorenia poistnej zmluvy,

pokiaľ nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak. 
4. Poistenie zanikne pre neplatenie poistného:

a) ak poistné za prvé poistné obdobie alebo jednorazové poistné nebolo zaplatené do troch
mesiacov odo dňa jeho splatnosti,

b) ak poistné za ďalšie poistné obdobie nebolo zaplatené do jedného mesiaca odo dňa
doručenia výzvy poisťovateľa na jeho zaplatenie, pokiaľ nebolo zaplatené pred doručením
tejto výzvy. Výzva poisťovateľa obsahuje upozornenie, že poistenie zanikne, ak nebude
zaplatené. 

Poistenie zanikne pre neplatenie aj v prípade, ak bola zaplatená len časť poistného. 
5. Poistenie zanikne výpoveďou:

a) jednej zo zmluvných strán do dvoch mesiacov po uzatvorení poistnej zmluvy. Výpovedná
lehota je osemdenná, jej uplynutím poistenie zanikne,

b) ku koncu poistného obdobia. Výpoveď sa musí dať aspoň 6 týždňov pred jeho uplynutím,
c) jednej zo zmluvných strán do jedného mesiaca odo dňa poskytnutia poistného plnenia alebo

jeho zamietnutia. Výpovedná lehota je osemdenná, jej uplynutím poistenie zanikne.
6. Poistenie zanikne aj:

a) uplynutím doby, na ktorú bolo dojednané (poistenie dojednané na dobu určitú),
b) zánikom poisteného.

7. Ďalšie dôvody zániku poistenia dané všeobecne záväznými právnymi predpismi nie sú
ustanoveniami tohto článku dotknuté.

ČČlláánnookk  88
PPooiissttnnéé

1. Poistné je cena za poskytnutú ochranu zo strany poisťovateľa, ktoré uhrádza poistník za poistné
obdobie v dohodnutých termínoch.

2. Poistné sa stanovuje pevnou finančnou sumou alebo sadzbou z premennej hodnoty.
3. V poistnej zmluve je možné dohodnúť, že poistník uhradí poistné za poistné obdobie v splátkach.

Pri dojednaní polročného alebo štvrťročného platenia sa účtuje z ročného poistného prirážka, a to
3 % za platenie v polročných splátkach a 5 % za platenie v štvrťročných splátkach. Ak bolo
dohodnuté platenie poistného v splátkach platí, že nezaplatením jednej splátky poistného sa
dňom nasledujúcim po dni jej splatnosti stáva splatným poistné za celé poistné obdobie
a poisťovateľ má právo požiadať poistníka o jeho zaplatenie. Poisťovateľ má nárok na úrok
z omeškania za každý deň omeškania. 

4. Ak je poistné stanovené sadzbou z premennej hodnoty, je poistník povinný prípadný doplatok
poistného uhradiť po uplynutí poistného obdobia. Najneskôr do jedného mesiaca po uplynutí
poistného obdobia je poistník povinný oznámiť poisťovateľovi skutočnú výšku hodnôt 
rozhodujúcich pre stanovenie výšky poistného.

5. Doplatok k poistnému podľa ods. 4 tohto článku je splatný do jedného mesiaca od oznámenia
jeho výšky poistníkovi alebo poistenému, prípadný preplatok poisťovateľ vráti do jedného
mesiaca po oznámení hodnoty rozhodujúcej pre skutočnú výšku, pokiaľ nebolo dojednané
minimálne poistné.

ČČlláánnookk  99
PPoovviinnnnoossttii  ppooiissttnnííkkaa,,  ppooiisstteennééhhoo  aa ppooiissťťoovvaatteeľľaa

1. Poistník je povinný platiť poistné spôsobom dohodnutým v poistnej zmluve, dodržiavať všeobecne
záväzné právne predpisy, tieto VPP-Z a dojednania dohodnuté poistnou zmluvou.

2. Poistník alebo poistený je ďalej povinný:
a) odpovedať pravdivo a úplne na všetky otázky poisťovateľa týkajúce sa dojednávaného

poistenia,
b) bez zbytočného odkladu písomne oznámiť poisťovateľovi zmeny skutočností, ktoré poistený

uviedol poisťovateľovi pri dojednávaní poistenia, ak by mohli mať vplyv na zvýšenie rizika
vyplývajúceho z poisteného predmetu činnosti, ako i všetky zmeny v skutočnostiach,
ktoré poistený oznámil pri dojednávaní poistenia,

c) umožniť poisťovateľovi kedykoľvek nahliadnuť do všetkých účtovných a iných dokladov,
pokiaľ je to nutné na zistenie alebo preverenie hodnôt rozhodujúcich pre stanovenie
poistného,

d) postupovať v súlade s pokynmi poisťovateľa a konať tak, aby „škodová udalosť“ nenastala.
Tiež nesmie porušovať povinnosti smerujúce k odvráteniu alebo zmenšeniu nebezpečenstva
vzniku „škodovej udalosti“, ku ktorým ho zaväzuje poistná zmluva, ani nesmie strpieť
porušovanie týchto povinností zo strany tretích osôb. Je tiež povinný bezodkladne odstrániť
každú chybu alebo nebezpečenstvo, o ktorých sa dozvie, a ktoré by mohlo mať za následok
vznik „škodovej udalosti“,

e) oznámiť poisťovateľovi skutočnosť, že má dojednané ďalšie poistenie toho istého poistného
rizika u iného poisťovateľa (názov a sídlo) a výšku dojednanej poistnej sumy,

f) plniť ďalšie povinnosti, uložené v poistnej zmluve.
3. Ak nastane udalosť, ktorá by mohla byť dôvodom vzniku práva na poistné plnenie, je poistený

povinný:
a) vykonať všetky možné opatrenia na zmiernenie následkov prípadnej škody a zabránenie

zväčšovaniu rozsahu škody, podľa možnosti si k tomu vyžiadať pokyny poisťovateľa
a postupovať v súlade s nimi,

b) okamžite, najneskôr do ôsmich dní odo dňa, kedy sa dozvedel o škodovej udalosti, 
poisťovateľovi písomne oznámiť jej miesto, dátum, príčiny a rozsah tejto udalosti a v tejto
súvislosti predložiť doklady, ktoré si poisťovateľ vyžiada a umožniť poisťovateľovi preverenie
oznámených skutočností a

c) poskytnúť poisťovateľovi potrebnú súčinnosť na zistenie príčin a výšky škody, podať pravdivé
vysvetlenie o jej vzniku a rozsahu a predložiť v dohodnutej lehote doklady vyžiadané
poisťovateľom,

4. Ak je voči poistenému súdne alebo mimosúdne uplatňovaný nárok na náhradu škody, je poistený
povinný:

a) poisťovateľovi bez zbytočného odkladu túto skutočnosť oznámiť, vyjadriť sa k požadovanej
náhrade a jej výške a postúpiť poisťovateľovi bezodkladne všetky písomné materiály súvisiace
s týmto uplatňovaným nárokom,

b) postupovať v súlade s pokynmi poisťovateľa, pričom poistený nesmie bez súhlasu poisťovateľa
priznať akýkoľvek záväzok alebo uznať zodpovednosť za prípadnú škodu, uzavrieť súdny zmier
alebo dobrovoľne poskytnúť akúkoľvek náhradu „škody“, okrem výdavkov nevyhnutných na
zamedzenie zväčšovania alebo zmenšenie rozsahu prípadnej škody či výdavkov nevyhnutných na
zabránenie vzniku hroziacich škôd,

c) prenechať poisťovateľovi výber právneho zástupcu a vedenie súdneho konania vo všetkých
prípadoch, kde náklady znáša poisťovateľ,

d) bez zbytočného odkladu oznámiť príslušným orgánom činným v trestnom konaní škodovú
udalosť, ktorá nastala za okolností nasvedčujúcich spáchaniu trestného činu treťou osobou,

e) v súlade s Článkom 10 Prechod práv bez zbytočného odkladu odovzdať poisťovateľovi všetky
doklady potrebné na uplatňovanie práva prechádzajúceho z poisteného na poisťovateľa,
vyvarovať sa úkonom, ktoré by toto právo mohli ohroziť a na žiadosť poisťovateľa spolupracovať
pri vymáhaní tohto práva v potrebnom rozsahu vrátane vznesenia súdneho uplatnenia nároku,

5. Ak vedomé porušenie alebo nedodržanie povinností poistníka alebo poisteného stanovených
zákonom alebo dohodnutých v poistnej zmluve malo podstatný vplyv na vznik „škody“ alebo na
zväčšenie jej následkov, má poisťovateľ voči poistenému právo na primeranú náhradu z vyplatenej
náhrady škody podľa toho, aký vplyv malo toto porušenie na rozsah jeho povinnosti plniť.

6. Ak poistený spôsobí zvýšenie nákladov poisťovateľa tým, že treba rozhodujúce skutočnosti
zisťovať opätovne, je poisťovateľ oprávnený požadovať od poisteného náhradu do plnej výšky
týchto zvýšených nákladov a poistený ich je povinný zaplatiť.

ČČlláánnookk  1100
PPrreecchhoodd  pprráávv

1. Pokiaľ poisťovateľ nahradil za poisteného „škodu“, prechádza na neho právo poisteného na
náhradu „škody“ alebo iné obdobné právo, ktoré mu v súvislosti s jeho zodpovednosťou za
„škodu“ vzniklo proti inému.

2. Ak má poistený voči poškodenému alebo inej osobe právo na vrátenie vyplatenej sumy alebo na
zníženie dôchodku alebo na zastavenie jeho výplaty, prechádza toto právo na poisťovateľa, pokiaľ
za poisteného túto sumu zaplatil alebo za neho vypláca dôchodok.

3. Na poisťovateľa prechádza aj právo poisteného na úhradu tých nákladov konania o náhrade
„škody“, ktoré sa poistenému priznali proti odporcovi, pokiaľ ich poisťovateľ za poisteného
zaplatil.

ČČlláánnookk  1111
PPrríísslluuššnnoossťť  ssúúddoovv

Pre riešenie sporov týkajúcich sa poistnej zmluvy pre toto poistenie sú príslušné výhradne súdy
Slovenskej republiky.

ČČlláánnookk  1122
DDoorruuččoovvaanniiee  ppííssoommnnoossttíí

Poistník je povinný písomne oznámiť poisťovateľovi zmenu svojej adresy bez zbytočného odkladu.
Poisťovateľ zasiela písomnosti na poslednú známu adresu poistníka alebo poisteného. Písomnosť
poisťovateľa určená poistníkovi alebo poistenému (ďalej len „adresát“) sa považuje za doručenú
dňom prevzatia písomnosti adresátom alebo dňom, kedy adresát prevzatie písomnosti odoprel.
V prípade, že sa písomnosť uloží na pošte kvôli nezastihnutiu adresáta s tým, že si ju adresát
v príslušnej lehote nevyzdvihol na pošte, považuje sa za doručenú v posledný deň tejto lehoty, aj keď
sa adresát o jej uložení nedozvedel, alebo dňom, kedy bola písomnosť vrátená poisťovateľovi ako
nedoručená pre zmenu adresy, ktorú poistník alebo poistený neoznámil.

ČČlláánnookk  1133
ZZáávveerreeččnnéé  uussttaannoovveenniiaa

Tieto VPP–Z nadobúdajú účinnosť dňom 11.03.2007.
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ÚÚvvooddnnéé  uussttaannoovveenniiaa

1. Tieto zmluvné dojednania pre poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú právnickými
a podnikajúcimi fyzickými osobami (ďalej len „ZD-Z“) menia a dopĺňajú Všeobecné
poistné podmienky pre poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú právnickými
a podnikajúcimi fyzickými osobami Allianz – Slovenskej poisťovne, a.s. účinné odo dňa
11.03.2007 (ďalej len „VPP-Z“) v ustanoveniach tu uvedených a sú neoddeliteľnou
súčasťou poistnej zmluvy.

2. Slová a slovné spojenia, ktoré sú v texte týchto ZD-Z uvedené v úvodzovkách majú pre
účely tohto poistenia svoj osobitný význam definovaný buď v týchto ZD-Z v čl. 2 Výklad
pojmov alebo vo VPP-Z v čl.2 Výklad pojmov.

ČČlláánnookk  22
VVýýkkllaadd  ppoojjmmoovv

1. „„ŠŠkkooddaa““ je okrem definície v čl. 2 ods. 4. písm. a) VPP-Z aj škoda na veciach spôsobená
krádežou „odložených vecí zamestnancov“ poisteného alebo „vnesených alebo odložených
vecí návštevníkov“ poisteného, avšak len za predpokladu, že ku krádeži došlo prekonaním
prekážky alebo opatrení chrániacich vec pred krádežou. 

2. „„OOddlloožžeennéé  vveeccii  zzaammeessttnnaannccoovv““ sú veci, ktoré odložil „zamestnanec“ poisteného pri
plnení pracovných úloh alebo v priamej súvislosti s ním na mieste na to určenom alebo
na mieste, kde sa obvykle odkladajú.

3. „„VVnneesseennéé  aalleebboo  ooddlloožžeennéé  vveeccii  nnáávvšštteevvnnííkkoovv““ sú veci, ktoré vniesla ubytovaná fyzická
osoba alebo boli pre ňu vnesené do priestorov, ktoré boli vyhradené na ubytovanie
alebo na uloženie vecí alebo ktoré boli za týmto účelom odovzdané poistenému alebo
niektorému z jeho „zamestnancov“, pokiaľ je „poistenou činnosťou“ poskytovanie
ubytovacích služieb alebo, ktoré odložil návštevník poisteného na mieste na to určenom
alebo na mieste, kde sa obvykle odkladajú a pokiaľ „poistená činnosť“ je obvykle spojená
s ich odkladaním. 

4. „„ZZaammeessttnnaanneecc““ je každá fyzická osoba, ktorá je v pracovnoprávnom vzťahu s poisteným
na základe pracovnej zmluvy alebo na základe dohody o prácach vykonávaných mimo
pracovného pomeru. 

5. „„SSppoolluupprraaccuujjúúccaa  oossoobbaa““ je spolupoistená osoba uvedená v poistnej zmluve, ktorá vykonáva
„poistenú činnosť“ na základe oprávnenia v tom istom rozsahu ako má poistený.

6. „„UUššllýý  zziisskk““ je to, čo poškodený mohol získať, nebyť vzniku škody. Podstatou ušlého
zisku je ujma vyjadriteľná v peniazoch, spočívajúca v tom, že poškodený v dôsledku
škodovej udalosti nedosiahne rozmnoženie majetkových hodnôt, ktoré sa dalo očakávať
pri pravidelnom chode veci, t.j. keby nebolo došlo k vzniku škody. Ušlý zisk je súčasťou
náhrady „škody“ len pokiaľ je súčasťou vymedzenia „škody na zdraví“ alebo „škody na
veci“ podľa VPP-Z.

7. „„VVeeddoommáá  nneeddbbaannlliivvoossťť““ je také konanie alebo opomenutie o ktorom poistený vedel, že
ním môže škodu spôsobiť, ale bez primeraných dôvodov sa spoliehal, že ju nespôsobí.

8. „„VVýýppooččeett  oobbrraattuu““  je ustanovený všeobecne záväznými právnymi predpismi.
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ZZooddppoovveeddnnoossťť  zzaa  „„šškkoodduu““  ssppôôssoobbeennúú  „„ppooiisstteennoouu  ččiinnnnoossťťoouu““

1. V súlade s čl. 3 ods. 2 písm. a) VPP-Z sa poistenie vvzzťťaahhuujjee aj na zodpovednosť poisteného
za „škodu „ vyplývajúcu alebo spôsobenú:
a) výkonom vlastníckych práv k nehnuteľnostiam, pokiaľ tieto slúžia na výkon „poistenej

činnosti“ uvedenej v poistnej zmluve, 
b) prevádzkovaním sociálnych a rekreačných zariadení pre „zamestnancov“ poisteného

a organizovaním podnikových podujatí,
c) predvádzaním „výrobkov“ a účasťou na výstavách a veľtrhoch, pokiaľ priamo súvisia

s „poistenou činnosťou“ uvedenou v poistnej zmluve, okrem predvádzania
„motorových vozidiel“, lietadiel alebo plavidiel,

d) na „odložených veciach zamestnancov“ poisteného do „sublimitu“ 2 500 EUR na
jednu vec a maximálne 10 000 EUR za všetky veci, tým nie je dotknuté obmedzenie
rozsahu zodpovednosti poisteného za škodu na „odložených veciach zamestnancov“,
ustanovené všeobecne záväzným právnym predpisom. V takom prípade poisťovateľ
plní iba do výšky ustanovenej príslušným všeobecne záväzným právnym predpisom,
bez ohľadu na skutočnosť, či je „zamestnanec“ s poisteným v pracovnoprávnom
vzťahu, 

e) na „veciach vnesených alebo odložených návštevníkmi“ poisteného do „sublimitu“
2 500 EUR na jednu vec a maximálne 10 000 EUR za všetky veci, 

f) držbou zvierat využívaných výlučne na zabezpečenie stráženia prevádzkovaných
objektov „zamestnancami“ poisteného a za podmienky, že objekty slúžia 
k prevádzkovaniu „poistenej činnosti“ uvedenej v poistnej zmluve,

g) prevádzkou športového zariadenia alebo zariadenia slúžiaceho na regeneráciu,
rekondíciu a nachádzajúceho sa v priestoroch ubytovacieho zariadenia, ak je poistený
oprávnený na tieto činnosti.

2. Poisťovateľ nahradí za poisteného nároky na úhradu za poskytnutú zdravotnú starostlivosť
uplatnené zdravotnými poisťovňami voči poistenému a nároky na náhradu vyplatených
dávok Sociálnej poisťovne uplatnené voči poistenému (ďalej len „regresné náhrady
zdravotných poisťovní a Sociálnej poisťovne“) za „škodu na zdraví“, za ktorú poistený
zodpovedá poškodenému (s výnimkou „zamestnanca“).

3. V poistnej zmluve jjee  mmoožžnnéé  ďďaalleejj  pprriippooiissttiiťť:
a) regresné náhrady zdravotných poisťovní a Sociálnej poisťovne za pracovný úraz

a chorobu z povolania, za ktoré poistený zodpovedá svojím zamestnancom, 
b) zodpovednosť za „škodu“ spôsobenú na prenajatých nehnuteľnostiach požiarom,

výbuchom alebo vodou z vodovodného zariadenia, pokiaľ poistený za „škodu“
zodpovedá a prenajaté nehnuteľnosti používa na výkon „poistenej činnosti“,

c) rozšírenie územnej platnosti mimo územia Slovenskej republiky.
4. Pripoistenia v zmysle ods. 3 písm. a) a b) tohto článku sa dojednávajú do výšky „sublimitu“,

uvedeného v poistnej zmluve, ako maximálna výška náhrady „škody“ pre jednu a všetky
„škodové udalosti“ vzniknuté počas jedného poistného obdobia.

5. V súlade s čl. 4 ods. 6 VPP-Z sa dojednáva, že poistenie sa nneevvzzťťaahhuujjee aj na zodpovednosť
poisteného za „škodu“ vyplývajúcu alebo spôsobenú:
a) v dôsledku „vedomej nedbanlivosti“ poisteného,

b) v dôsledku krádeže notebookov, mobilných telefónov, kamier, fotoaparátov, plavidiel,
lietadiel, „motorových vozidiel“ a ich príslušenstva, lyží, snowboardov, skútrov,
bicyklov alebo navigačných systémov (GPS) návštevníkov alebo „zamestnancov“
poisteného,

c) na pamiatkovo a historicky chránených prvkoch umeleckých súčastí nehnuteľnosti,
pevne spojených s budovou, napr. fresky, štukatúry,

d) na umeleckých dielach historickej hodnoty,
e) na prenajatých nehnuteľnostiach slúžiacich na bývanie poisteného alebo jeho

„zamestnancov“ s výnimkou ubytovania pri príležitosti pracovnej cesty,
f) stratou veci,
g) vykonávaním hĺbkových zásahov do pokožky, ako je laser, piercing, permanentný

make-up, nastreľovanie vlasov a pod., 
h) výkonom činnosti stavebného dozoru alebo stavbyvedúceho,
i) hospodárskými zvieratami alebo divokou zverou na lúkach, stromoch, záhradných,

poľných a lesných kultúrach,
j) obsahovou náplňou audiovizuálnych alebo hudobných diel, t.j. ich textovej, obrazovej

alebo zvukovej časti, 
k) osciláciou elektrickej energie, plynu, tepla, vody, 
l) výrobou, montážou alebo prevádzkovaním prostriedkov ľudovej zábavy (napr.

kolotočov a podobných zábavných atrakcií), prevádzkovaním zábavných parkov,
m) v súvislosti s prevádzkovaním letiska a leteckých pozemných zariadení, poskytovaním

leteckých navigačných služieb, pozemná obsluha lietadiel,
n) prevádzkou autoumyvární,
o) prenájmom, zapožičaním alebo leasingom hnuteľných vecí,
p) výrobou, opravou, úpravou, údržbou, skladovaním alebo znehodnocovaním zbraní,

výzbroje alebo munície akéhokoľvek druhu (vrátane výbušnín, ohňostrojov,
rozbušiek, nábojov a pod.), požičiavaním, ohodnocovaním zbraní, zriaďovaním alebo
prevádzkovaním strelníc,

q) prevádzkovaním, vlastníctvom alebo ťažobnými rizikami vyplývajúcimi z vŕtacích
zariadení pre minerálne oleje alebo ťažbu zemného plynu, naftových rafinérií
alebo petrochemických tovární;

r) výstavbou, montážou alebo opravou priehrad, hrádzí alebo tunelov, mostov,
razením baní,

s) výrobou, spracovaním alebo skladovaním plynov,
t) na „motorových vozidlách“ alebo ich príslušenstve v súvislosti s prevádzkovaním

parkovísk, garáží, parkovacích budov alebo parkovacích miest,
u) na akýchkoľvek veciach nájomcu v priestoroch poisteného, pokiaľ v poistnej zmluve

nie je dojednaná činnosť prenájom nehnuteľnosti,
v) spolupracujúcej osobe,
w) navzájom medzi spolupracujúcou osobou a poisteným,
x) prevádzkou tobogánov, lanových centier, golfových ihrísk, vodných kanálov,
y) dieťaťu, žiakovi, ak za škodu zodpovedá škola alebo školské zariadenie, ktoré

poskytuje dieťaťu, žiakovi výchovu a vzdelávanie,
z) v súvislosti s prevádzkovaním prístaviska, stavbou, montážou, údržbou,

rekonštrukciou plavidiel a ich častí.

ČČlláánnookk  44
ZZooddppoovveeddnnoossťť  zzaa  „„šškkoodduu““  ssppôôssoobbeennúú  vvaaddnnýýmm  vvýýrroobbkkoomm

1. Ak je to v poistnej zmluvy výslovne dojednané, poistenie sa vzťahuje aj na zodpovednosť
za škodu spôsobenú vadným “výrobkom“ poisteného.

2. Ak je v poistnej zmluve dojednaná „poistená činnosť“ správa nebytového fondu,
poistenie sa vzťahuje aj na zodpovednosť za „škodu“ spôsobenú vadným „výrobkom“
pri údržbe, oprave a udržiavaní nebytového fondu, ak je poistený oprávnený na tieto
činnosti.

3. V súlade s čl. 4 ods. 6 VPP-Z sa dojednáva, že poistenie sa nevzťahuje aj na zodpovednosť
poisteného za „škodu“ spôsobenú vadným „výrobkom“ poisteného vyplývajúcu alebo
spôsobenú:
a) vadou „výrobku“, ktorá je dôsledkom splnenia povinnosti vyplývajúcej výrobcovi zo

všeobecne záväzného právneho predpisu,
b) odbornými prehliadkami vyhradených technických zariadení alebo odbornými

skúškami vyhradených technických zariadení, kontrolou stavu požiarno-technických
zariadení (hasiacich prístrojov, komínov, požiarnych uzáverov a pod.),

c) akoukoľvek formou odbornej pomoci (napr. inštalácia software, automatizované
spracovanie údajov, overovanie funkčnosti software, programátorská činnosť, služby
databáz, správa počítačových sietí) v súvislosti s výkonom činnosti pri tvorbe,
predaji, poskytovaní software v oblasti výpočtovej techniky, vrátane bankomatov,
platobných terminálov, registračných pokladníc a podobných zariadení, a ďalších
činností v príbuzných oblastiach,

d) výkonom revíznej, vedeckej, výskumno-vývojovej, analytickej, logistickej, 
producentskej, sprostredkovateľskej, inžinierskej činnosti,

e) sociálnou, sociálno-právno výchovnou, charitatívnou, nadačnou, organizačnou,
kultúrnou, spoločenskou, vzdelávacou alebo športovou činnosťou,

f) „výrobkom“ poisteného: humánne lieky, veterinárne lieky, krv a krvné deriváty,
vakcíny, krmivá pre zvieratá, poľnohospodárske postreky, umelé hnojivá, insekticídy
alebo pesticídy,

g) protektorovaním, opravou, výmenou pneumatík,
z) pri výkone verejnej moci (zodpovednosť štátu alebo územnej samosprávy) v zmysle

všeobecne záväzných právnych predpisov.

ČČlláánnookk  55
SSppoolluuúúččaassťť

Poistený sa podieľa na plnení z každej „škodovej udalosti“ sumou vo výške 50 EUR, pokiaľ
nie je v poistnej zmluve uvedené inak.

ČČlláánnookk  66
ÚÚzzeemmnnáá  ppllaattnnoossťť  ppooiisstteenniiaa

Poistenie sa vzťahuje na škodovú udalosť, ktorá nastala na území Slovenskej republiky,
pokiaľ nie je v poistnej zmluve uvedené inak.

ČČlláánnookk  77
ZZáávveerreeččnnéé  uussttaannoovveenniiaa

Tieto ZD-Z nadobúdajú účinnosť dňom 01.01.2010.

ZZMMLLUUVVNNÉÉ  DDOOJJEEDDNNAANNIIAA
PPooiisstteenniiee  zzooddppoovveeddnnoossttii  zzaa  šškkoodduu  ssppôôssoobbeennúú  pprráávvnniicckkýýmmii  aa  ppooddnniikkaajjúúcciimmii  ffyyzziicckkýýmmii  oossoobbaammii



Príloha k návrhu poistnej zmluvy / k poistnej zmluve č.  

   
podpis a otlačok pečiatky poistníka  podpis a otlačok pečiatky zástupcu 

poisťovateľa 

 
 

 

 

 
Doložka Z-PUaCHzP:    Regresné náhrady Sociálnej poisťovne a zdravotných 
                                       poisťovní za pracovný úraz a/alebo chorobu z povolania 
 
 
Tieto osobitné zmluvné dojednania pre poistenie zodpovednosti za škodu menia a dopĺňajú rozsah poistného 
krytia stanoveného Všeobecnými poistnými podmienkami pre poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú 
právnickými a podnikajúcimi fyzickými osobami Allianz – Slovenskej poisťovne, a.s. účinných odo dňa 11.03.2007 
(ďalej len „VPP-Z“) a Zmluvných dojednaní poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú právnickými 
a podnikajúcimi fyzickými osobami účinných odo dňa 01.01.2010 (ďalej len „ZD-Z“) účinných odo dňa 01.01.2010 
v ustanoveniach tu uvedených a sú neoddeliteľnou súčasťou poistnej zmluvy. 
 
1. Odchylne od čl. 4 ods. 1 písm. d) VPP-Z sa dojednáva, že poistenie sa vzťahuje aj na regresné náhrady 

Sociálnej poisťovne a zdravotných poisťovní za pracovný úraz a/alebo chorobu z povolania (ďalej len „regresné 
náhrady“) zamestnancov poisteného, a to do sublimitu                    EUR, z celkovej poistnej sumy dojednanej
v poistnej zmluve, pre jednu a všetky škodové udalosti, vzniknuté počas jedného poistného obdobia. 

 
2. Rozšírenie poistného krytia v zmysle ods. 1 tejto doložky sa vzťahuje na regresné náhrady výlučne len 

zamestnancov poisteného z titulu škody na zdraví, vzniknutej ako následok škodovej udalosti, ktorá nastala 
počas účinnosti poistnej doby.  

 
3. V súlade s čl. 4 ods. 6 VPP-Z sa dojednáva, že poistenie sa nevzťahuje aj na regresné náhrady: 

a) uplatnené voči  poistenému po skončení poistnej doby, 
b) vzniknuté zo škôd na zdraví spolupracujúcich osôb. 
  

4.  Ostatné ustanovenia VPP-Z a ZD-Z zostávajú touto doložkou nedotknuté. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
V......................................... dňa................................ 

20000

Bratislava 22.04.2015

9871006804



ččlláánnookk  11
SSppoollooččnnéé  uussttaannoovveenniiaa

č
V

1. Tieto zmluvné dojednania pre poistenie bytových domov (ďalej len „ZD - BD“)
menia a dopĺňajú Všeobecné poistné podmienky pre poistenie majetku právnických
a podnikajúcich fyzických osôb účinné od 1.5.2012 (ďalej len „VPP-M”), Všeobecné
poistné podmienky pre poistenie strojov a elektroniky právnických a podnikajúcich
fyzických osôb účinné od 1.5.2012 (ďalej len  „VPP-SE”) a Všeobecné poistné podmienky
pre poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú právnickými a podnikajúcimi fyzickými
osobami účinné od 11.03.2007 (ďalej len „VPP-Z“) v ustanoveniach tu uvedených a
sú neoddeliteľnou súčasťou poistnej zmluvy.

2. Slová a slovné spojenia, ktoré sú v texte týchto ZD - BD uvedené kurzívou, majú pre
účely tohto poistenia svoj osobitný význam definovaný buď v týchto ZD - BD v čl. 2
Výklad pojmov alebo vo VPP-Z , VPP-M alebo vo VPP-SE.

3. Jednotlivé oddiely týchto ZD-BD sa vzťahujú vždy len na to poistenie, ktoré daný Oddiel
upravuje, ak nie je uvedené inak:
a) Oddiel I. upravuje Poistenie budov, Poistenie budov - pripoistenia a Poistenie skla,
b) Oddiel II. upravuje Poistenie súboru strojov a elektroniky - technické riziká,
c) Oddiel III. upravuje Poistenie zodpovednosti za škodu - vlastníctvo bytu a/alebo

nebytového priestoru v bytovom dome.

4. Od ustanovení týchto ZD-BD je možné sa v poistnej zmluve odchýliť, ak to nie je 
v jednotlivých ustanoveniach uvedené inak.

5. ZD-BD nadobúdajú účinnosť dňom 1.5.2012.

člláánnookk  22
Výýkkllaadd  ppoojjmmoovv

1. PPooiisstteennýý  je vlastník bytu a/alebo nebytového priestoru v bytovom dome.

2. UUššllýý  zziisskk je to, čo poškodený mohol získať, nebyť vzniku škody. Podstatou ušlého zisku
je ujma vyjadriteľná v peniazoch, spočívajúca v tom, že poškodený v dôsledku škodovej
udalosti nedosiahne rozmnoženie majetkových hodnôt, ktoré sa dalo očakávať pri 
pravidelnom chode veci, t.j. keby nebolo došlo k vzniku škody. Ušlý zisk je súčasťou 
náhrady škody len pokiaľ je súčasťou vymedzenia škody na zdraví alebo škody na veci
podľa VPP-Z.

3. VVeeddoommáá  nneeddbbaannlliivvoossťť je také konanie alebo opomenutie o ktorom poistený vedel, že
ním môže škodu spôsobiť, ale bez primeraných dôvodov sa spoliehal, že ju nespôsobí.

4. BByyttoovvýý  ddoomm  (ďalej aj dom) je budova, v ktorej je viac ako polovica podlahovej plochy
určená na bývanie a má viac ako tri byty a v ktorej byty a nebytové priestory sú 
vo vlastníctve alebo spoluvlastníctve jednotlivých vlastníkov a spoločné časti domu 
a spoločné zariadenia tohto domu sú súčasne v podielovom spoluvlastníctve vlastníkov
bytov a nebytových priestorov. Bytový dom je stavba spojená so zemou pevným
základom, zapísaná v katastri nehnuteľnosti s geometrickým určením, súpisným číslom
a popisnými informáciami.

5. VVllaassttnnííkk  bbyyttuu  aa//aalleebboo  nneebbyyttoovvééhhoo  pprriieessttoorruu  je osoba, ktorá nadobudla vlastníctvo bytu
a/alebo nebytového priestoru v bytovom dome:
a) na základe zmluvy o prevode vlastníctva bytu alebo nebytového priestoru 

v bytovom dome s vlastníkom bytového domu, s právnickou osobou, ktorá má
právo hospodárenia k bytovému domu alebo s vlastníkom bytu alebo 
nebytového priestoru alebo

b) na základe zmluvy o výstavbe domu, vstavbe, nadstavbe bytového domu alebo
c) dedením alebo
d) rozhodnutím štátneho orgánu. 

6. BByytt je súbor miestností, ktoré sú rozhodnutím stavebného úradu trvalo určené na 
bývanie.

7. NNeebbyyttoovvýý  pprriieessttoorr je miestnosť alebo súbor miestností, ktoré sú rozhodnutím 
stavebného úradu určené na iné účely ako na bývanie; nebytovým priestorom nie je
príslušenstvo bytu ani spoločné časti domu a spoločné zariadenie domu.

8. SSppoollooččnnéé  ččaassttii  ddoommuu  sú časti domu nevyhnutné na jeho podstatu a bezpečnosť, určené
na spoločné užívanie, najmä základy domu, strechy, chodby, obvodové múry, priečelia,
vchody, schodištia, spoločné terasy, podkrovia, povaly, vodorovné nosné a izolačné 
konštrukcie a zvislé nosné konštrukcie. 

9. SSppoollooččnnéé  zzaarriiaaddeenniiaa  ddoommuu  sú zariadenia určené na spoločné užívanie a slúžiace výlučne
tomuto domu, a to aj v prípade, ak sú umiestnené mimo domu. Sú to najmä výťahy, 
práčovne a kotolne vrátane technologického zariadenia, sušiarne, kočikárne, spoločné
televízne antény, bleskozvody, komíny, vodovodné, teplonosné, kanalizačné, elektrické,
telefónne a plynové prípojky. 

10. VVeeddľľaajjššiiee  bbuuddoovvyy  aa  ssttaavvbbyy  sú napr. ploty, garáže, altánky, bazény, prístrešky na nádoby na
odpadky, vonkajšie pouličné osvetlenie, spevnené plochy a sú poistené len pokiaľ sa
výslovne uvedú v poistnej zmluve s osobitnou poistnou sumou.

OOddddiieell  II..  --  PPooiisstteenniiee  mmaajjeettkkuu

ččlláánnookk  33
PPooiissttnnéé  rriizziikkáá

Podľa VPP-M je možné poistenie dojednať pre riziká:
a) požiar - v rozsahu čl. 3 VPP-M - Riziko škôd spôsobených požiarom, úderom blesku,

výbuchom alebo pádom lietadla, 
b) víchrica - v rozsahu čl. 4 VPP-M - Riziko škôd spôsobených víchricou alebo krupobitím,
c) živel - v rozsahu čl. 5 VPP-M - Riziko škôd spôsobených živelnou udalosťou, 
d) voda - v rozsahu čl. 6 VPP-M - Riziko škôd spôsobených vodou z vodovodného 

zariadenia,
e) ostatné - v rozsahu čl. 8 VPP-M – Poistenie pre prípad škôd spôsobených nárazom

vozidla, dymom, rázovou vlnou alebo pádom predmetov,
f) krádež - v rozsahu čl. 7 ods. 1 písm. a) a d) VPP-M – Riziko škôd spôsobených krádežou,

lúpežou alebo vandalizmom,
g) lúpež - v rozsahu čl. 7 ods. 1 písm. b) a c) VPP-M – Riziko škôd spôsobených krádežou,

lúpežou alebo vandalizmom,
h) rozbitie skla - v rozsahu čl. 9 VPP-M – Riziko poškodenia alebo zničenia skla.

ččlláá  nnookk  44
SSppoo  lluu  úúččaassťť

1. Spoluúčasť pre jednotlivé poistené riziká v základnom poistení a v poistení skla je 50 EUR,
pokiaľ nie je dojednané inak. 

2. Spoluúčasť pre jednotlivé poistené riziká v pripoisteniach je rovnaká ako pre príslušné
poistené riziká v základnom poistení. 

3. Spoluúčasť pre pripoistenie v zmysle čl. 7 ods. 1 písm. b) týchto ZD-BD je 100 EUR,
pokiaľ nie je dojednané inak. Pre riziká v ostatných pripoisteniach, pre ktoré nie sú
dojednané spoluúčasti v základnom poistení, sa uplatňuje spoluúčasť 50 EUR.

ččlláánnookk  55
IInnddeexxáácciiaa  aa  bboonniiffiikkáácciiaa

Po is t ná suma bu do v, resp. sta veb ných úpra v po is te ných na novú hod no tu bude na žiadosť
poistníka pre ďalšie po is t né obdo bie upravená v závislosti od zmeny inde xu cien 
sta veb ných prác, ma te riá lov a výrobkov spotrebovávaných v stavebníctve.

ččlláánnookk  66
PPrreeddmmeettyy  ppooiisstteenniiaa,,  ppooiissttnnáá  ssuummaa

1. Predmetmi poistenia sú bytové domy vrátane spoločných častí domu a spoločných 
zariadení domu, vedľajšie budovy a stavby (ďalej len „budovy”) v zmysle čl. 10 ods. 1 a 2
VPP-M, po is te né do vý š ky po is t nej sumy sta no ve nej po is tní kom, uve de nej v po is t nej
zmlu ve. Po is t ná suma môže byť sta no ve ná na novú ale bo ča so vú hod no tu v zmy sle čl. 14
ods. 1 písm. a) ale bo b) VPP-M.

2. Pokiaľ sú v poistnej zmluve ako predmet poistenia dojednané sta veb né úpravy
v pre na ja tých pries to roch, vzťa hu je sa po is te nie na sta veb né úpra vy v mies te po is te nia
uve de nom v po is t nej zmlu ve, kto ré po is te ný vy ko nal na svo je ná kla dy v pries to roch,
kto ré uží va na zá kla de náj om nej zmlu vy. Sta veb né úpra vy sú po is te né do vý š ky po is t nej
sumy sta no ve nej po is tní kom, uve de nej v po is t nej zmlu ve. Po is t ná suma je sta no ve ná
na novú hod no tu v zmy sle čl. 14 ods. 1 písm. a) VPP-M.

ččlláánnookk  77
PPrreeddmmeettyy  pprriippooiisstteenniiaa,,  lliimmiittyy  ppooiissttnnééhhoo  ppllnneenniiaa

1. Po is ťo va teľ uhra dí v jed nom po is tnom obdo bí a za každú prílohu poistnej zmluvy, na
ktorej je dojednané poistenie budov, a ak tieto boli poškodené, zničené alebo stratené
poistnou udalosťou, ne vyh nut né ná kla dy na:
a) vy pra ta nie mies ta po is te nia vrá ta ne strh nu tia sto ja cich čas tí, od voz su ti ny a iných

zvyš kov na naj bliž šiu sklád ku a na ich ulo že nie ale bo zni če nie, do vý š ky 1 000 EUR,
b) od strá ne nie škôd spô so be ných krádežou alebo vandalizmom na sta veb ných

sú čas tiach poistenej bu do vy alebo na poistených stavebných úpravách, do výš   ky
1 000 EUR. Podmienka vlámania alebo prekonania prekážky nemusí byť splnená.
Po is te nie sa ne vzťa hu je na ško dy spô so be né pos trie ka ním sprej mi a gra fit mi,
roz bi tím skla a na ro zos ta va ných sta veb ných objek toch,

c) od strá ne nie škôd na predmetoch pripevnených zvonku plášťa budovy (napr. 
fi rem né ští ty, re klam né ta bu le, mar kí zy, antén ne sys té my, von kaj šie osve tle nie,
von kaj šie ve de nie) vrá ta ne pod por ných kon štruk cií, ku kto rým pri šlo v dô sled ku 
ví chri ce, do vý š ky 1 000 EUR, 

d) demontáž alebo remontáž ostatných nepoškodených stavebných súčastí budovy
a ostatných nepoškodených poistených vecí a na stavebné úpravy vykonanéna
ostatných nepoškodených stavebných súčastiach budovy, v súvislosti 
so znovuzaobstaraním alebo opravou vecí poškodených, zničených alebo stratených
pri poistnej udalosti, do výšky 1 000 EUR.

ZZM
P

MLLUUVVNNÉÉ  DDOOJJEEDDNNAANNIIAA
Pooiisstteenniiee  bbyyttoovvýýcchh  ddoommoovv



2. Pre položky v ods. 1 tohto článku sa môže dohodnúť zvýšenie uvedených limitov poistného
plnenia o poistné sumy uvedené v jednotlivých prílohách poistnej zmluvy.

3. Po kiaľ je v po is t nej zmlu ve do jed na né zlom ko vé po is te nie pre jed no tli vé ri zi ká, je hor ná
hra ni ca po is tné ho pl ne nia urče ná sta no ve ným per cen tom z po is t nej sumy ale bo li mi tom
po is tné ho pl ne nia uve de ným v po is t nej zmlu ve.

4. Poisťovateľ uhradí v jednom poistnom období za všetky  poistné udalosti, škody 
spôsobené rizikom:  
a) víchrica do výšky limitu poistného plnenia: 

a1) 3 000 000 EUR, pokiaľ škoda vznikla na jednom mieste poistenia, alebo 
a2) 7 000 000 EUR, pokiaľ škoda vznikla súčasne na viacerých miestach poistenia 

poistených v tejto poistnej zmluve,  
b) povodeň do výšky limitu poistného plnenia:

b1) 3 000 000 EUR v prípade poistnej sumy súboru budov do 60 mil. EUR,
b2) 5 000 000 EUR v prípade poistnej sumy súboru budov 60 - 150 mil. EUR,
b3) 7 000 000 EUR v prípade poistnej sumy súboru budov nad 150 mil. EUR,

c) zemetrasenie, výbuch sopky, zosuv pôdy, lavína a ťarcha snehu do výšky limitu
poistného plnenia:
c1) 3 000 000 EUR pokiaľ škoda vznikla na jednom mieste poistenia, alebo 
c2) 15 000 000 EUR pokiaľ škoda vznikla súčasne na viacerých miestach poistenia 

poistených v tejto poistnej zmluve.

OOddddiieell  IIII..  --  PPooiisstteenniiee  ssúúbboorruu  ssttrroojjoovv  aa  eelleekkttrroonniikkyy  --  tteecchhnniicckkéé  rriizziikkáá

ččlláánnookk  88
PPrreeddmmeett  ppooiisstteenniiaa  ,,  ppooiissttnnáá  ssuummaa,,  ssppoolluuúúččaassťť

1. Predmetom poistenia je súbor strojov a elektroniky nachádzajúci sa v poistenej budove
alebo patriaci k nej. Poistná suma dojednaná v poistnej zmluve (stanovená na prvé 
riziko) je maximálnym limitom poistného plnenia za všetky poistné udalosti v priebehu
poistného obdobia.

2. Ustanovenie čl. 10 ods. 1 VPP-SE sa neuplatňuje.

3. Spoluúčasť v poistení súboru strojov a elektroniky - technické riziká je 100 EUR, pokiaľ
nie je dojednané inak.  

ččlláá  nnookk  99
PPll  nnee  nniiee  ppoo  iiss  ťťoo  vvaa  ttee  ľľaa,,  llii  mmii  ttyy  ppoo  iiss  ttnnéé  hhoo  ppll  nnee  nniiaa

1. V prí pa de po is t nej uda los ti po is ťo va teľ pos kyt ne po is t né pl ne nie za mzdo vé zvý hod ne nie
vy pla te né za nad ča so vú prá cu, prá cu v noci a prá cu vo svia tok ma xi mál ne do li mi tu
po is tné ho pl ne nia za jed nu a všet ky po is t né uda los ti v prie be hu po is tné ho obdo bia do
vý š ky 1 000 EUR, ak nie je v po is t nej zmlu ve do jed na né inak.

2. V prí pa de po is t nej uda los ti po is ťo va teľ pos kyt ne po is t né pl ne nie za expres né prí plat ky
a le tec ké do dáv ky ná hrad ných die lov ma xi mál ne do li mi tu po is tné ho pl ne nia za jed nu
a všet ky po is t né uda los ti v prie be hu po is tné ho obdo bia do vý š ky 1 000 EUR, ak nie je
v po is t nej zmlu ve do jed na né inak.

3. V prí pa de po is t nej uda los ti po is ťo va teľ pos kyt ne po is t né pl ne nie za pri me ra né a účel ne
vy na lo že né ces tov né ná kla dy tech ni kov a exper tov sú vi sia ce s po is t nou uda los ťou
ma xi mál ne do li mi tu po is tné ho pl ne nia za jed nu a všet ky po is t né uda los ti v prie be hu
po is tné ho obdo bia do vý š ky 1 000 EUR, ak nie je v po is t nej zmlu ve do jed na né inak.

4. Po kiaľ opra va poš ko de nej čas ti po is te nej veci v dô sled ku po is t nej uda los ti vy ža du je
pre vi nu tie, ale bo vý me nu agre gá tu v dô sled ku ško dy na vi nu tí, od po čí ta po is ťo va teľ
pri sta no ve ní vý š ky po is tné ho pl ne nia sumu zod po ve da jú cu amor ti zá cii vi nu tia ale bo
vy me ne né ho agre gá tu, kto rá pred sta vu je 10 % roč ne za kaž dý za ča tý rok pre vádz ky,
naj viac však 60 % z ná kla dov na opra vu vi nu tia ale bo z hod no ty vy me ne né ho agre gá tu.

5. V prí pa de po is t nej uda los ti vznik nu tej na blo ku ale bo hla ve mo to ra, vrá ta ne prí slu šen stva
a pies tov, od po čí ta po is ťo va teľ od hod no ty na hra dzo va ných poš ko de ných čas tí po is te nej
veci sumu zod po ve da jú cu amor ti zá cii, kto rá pred sta vu je 10% roč ne za kaž dý za ča tý
rok pre vádz ky, naj viac však 60% z nákladov na opravu bloku alebo hlavy motora, vrátane
príslušenstva a piestov alebo z hodnoty vymeneného motora.

OOddddiieell  IIIIII..  --  PPooiisstteenniiee  zzooddppoovveeddnnoossttii  zzaa  šškkoodduu

ččlláánnookk  1100
RRoozzssaahh  ppooiisstteenniiaa

1. Poistenie sa odchylne od čl. 1 ods. 1 VPP-Z vzťahuje aj na zodpovednosť za škodu
spôsobenú fyzickou osobou, právnickou osobou alebo podnikajúcou fyzickou osobou,
ktorá je vlastníkom bytu a/alebo nebytového priestoru v bytovom dome uvedenom
v poistnej zmluve (ďalej len „poistený vlastník“) iným osobám ako sú vlastníci bytu
a/lebo nebytového priestoru v bytovom dome (ďalej len „iné osoby“).

2. V zmysle ods. 2 tohto článku poisťovateľ nahradí za poisteného vlastníka škodu
spôsobenú iným osobám výlučne z titulu vlastníctva bytu a/alebo nebytového 
priestoru alebo v súvislosti so svojpomocným vykonávaním stavebných prác, úprav
bytu a/alebo nebytového priestoru v bytovom dome uvedenom v poistnej zmluve.

3. Poistná suma pre poistenie zodpovednosti za škodu vlastníkov bytov a nebytových 
priestorov sa dojednáva na bytový dom uvedený v poistnej zmluve; poisťovateľ za 
poisteného vlastníka vyplatí náhradu škody z jednej škodovej udalosti, maximálne do
výšky poistnej sumy uvedenej v poistnej zmluve.

4. V poistnej zmluve je možné pripoistiť zodpovednosť za škodu poisteného vlastníka z
titulu vlastníctva bytu a/alebo nebytového priestoru alebo v súvislosti 
so svojpomocným vykonávaním stavebných prác, úprav bytu a/alebo nebytového 
priestoru spôsobenú inému poistenému vlastníkovi v bytovom dome uvedenom
v poistnej zmluve (krížová zodpovednosť za škodu).

5. Poistenie sa vzťahuje aj na škodu spôsobenú únikom média z  vodovodného, 
vykurovacieho, klimatizačného, odpadového zariadenia alebo elektrického požiarneho
systému v  bytovom dome, ak poistený za túto škodu zodpovedá.

6. Poisťovateľ nahradí za poisteného nároky na úhradu za poskytnutú zdravotnú starostlivosť
uplatnené zdravotnými poisťovňami voči poistenému a nároky na náhradu vyplatených
dávok Sociálnej poisťovne uplatnené voči poistenému (ďalej len „regresné náhrady
zdravotných poisťovní a Sociálnej poisťovne”) za škodu na zdraví, za ktorú poistený
zodpovedá poškodenému (s výnimkou zamestnanca)

7. V súlade s  čl. 4 ods. 6 VPP-Z sa dojednáva, že poistenie sa nevzťahuje aj na
a) škodu spôsobenú v dôsledku vedomej nedbanlivosti poisteného vlastníka,
b) škodu, ktorá vznikne inému poistenému vlastníkovi v bytovom dome uvedenom

v poistnej zmluve, pokiaľ toto pripoistenie nebolo v poistnej zmluve dojednané
(krížová zodpovednosť za škodu), 

c) škodu spôsobenú osobe, s ktorou poistený vlastník žije v spoločnej domácnosti, 
príbuzným v priamom rade, súrodencovi, manželovi alebo inej osobe, ktorá je 
s poisteným vlastníkom v pomere rodinnom alebo obdobnom.

ččlláánnookk  1111
ÚÚzzeemmnnáá  ppllaattnnoossťť  ppooiisstteenniiaa

Poistenie sa vzťahuje na škodovú udalosť, ktorá nastala na území Slovenskej republiky,
pokiaľ nie je v poistnej zmluve uvedené inak.

ččláánnookk  1122
SSppoolluuúúččaassťť

Poistený sa podieľa na plnení z každej škodovej udalosti sumou vo výške 30 EUR, pokiaľ nie
je v poistnej zmluve uvedené inak. 



Doložka k návrhu poistnej zmluvy / k poistnej zmluve č. 9871006804 

 

   

podpis a otlačok pečiatky poistníka  podpis a otlačok pečiatky zástupcu 
poisťovateľa 

 

 

 

 

Doložka Z- UNI: Veci vnesené a odložené návštevníkmi 
 

 
Tieto zmluvné dojednania menia a dopĺňajú Všeobecné poistné podmienky pre poistenie zodpovednosti za škodu 
spôsobenú právnickými a podnikajúcimi fyzickými osobami (ďalej len „VPP-Z“) účinné odo dňa 11.03.2007 a 
Zmluvné dojednania pre poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú právnickými a podnikajúcimi fyzickými 
osobami (ďalej len „ZD-Z“) účinné odo dňa 01.01.2010 v ustanoveniach tu uvedených a sú neoddeliteľnou 
súčasťou poistnej zmluvy. 

 
1. Čl.3 ods.1 písm. e) ZD-Z sa mení nasledovne: 
 

na „veciach vnesených alebo odložených“ návštevníkmi poisteného do „sublimitu“ 2 500 EUR na 
jednu vec a maximálne 165 000 EUR na všetky veci 

 
2. Ostatné ustanovenia VPP-Z a ZD-Z zostávajú touto doložkou nedotknuté. 
 
 
 
 
V Bratislave dňa 22.4.2015 
 
 

 
 

 

 



Doložka k prílohe č.3 k návrhu poistnej zmluvy / k poistnej zmluve č. 9871006804  
 

   
podpis a otlačok pečiatky poistníka  podpis a otlačok pečiatky zástupcu 

poisťovateľa 

 

 
Doložka PR: Poistenie na prvé riziko 
 
 
1. Táto doložka tvorí neoddeliteľnú súčasť vyššie uvedenej poistnej zmluvy.  
 
2. Touto doložkou sa odchylne od čl. 7, ods. 1 VPP-SE dojednáva, že poistnou hodnotou 

v zmysle VPP-SE je limit poistného plnenia. Ustanovenie čl. 10, ods. 1 VPP-SE sa 
neuplatňuje.  

 
3. Limit plnenia v zmysle bodu 1 tejto doložky pre poistenie strojov je stanovený spolu pre 

všetky miesta poistenia v poistnej zmluve. 
 

 
4. Ostatné ustanovenia VPP-SE zostávajú touto doložkou nedotknuté. 
 
 
 
 
 
 
V Bratislave dňa 22.4.2015 

 



Doložka k návrhu poistnej zmluvy / k poistnej zmluve č. 9871006804  
 

   
podpis a otlačok pečiatky poistníka  podpis a otlačok pečiatky zástupcu 

poisťovateľa 

 

 
Doložka: Osobitné ustanovenia 
 
 
1. Táto doložka tvorí neoddeliteľnú súčasť vyššie uvedenej poistnej zmluvy.  
 
2. Touto doložkou sa odchylne od čl. 7 ods. 1 písm. b) ZD-BD a súčasne čl. 6 ods. 1 písm. b) 

ZD-M dojednáva poistenie pre škody spôsobené postriekaním sprejmi a grafitmi na prvé 
riziko s poistnou sumou 2 000 EUR a so spoluúčasťou 50 EUR. Tieto škody však na rozdiel 
od ostatných škôd poistených týmto ustanovením nie sú v základnom poistení kryté do 1 
000 EUR. Poistenie podľa tohto odseku sa vzťahuje na Prílohy č. 1 a 2 poistnej zmluvy. 

 
3. Odchylne od čl. 4 ods. 3 ZD-BD a čl. 3 ods. 3 ZD-M sa dojednáva, že spoluúčasť pre 

pripoistenie podľa ods. 2 tejto doložky je 50 EUR. 
 
4. Poškodenie postriekaním sprejmi, grafitmi, oblepením plagátmi alebo iné estetické 

znehodnotenie stien stavby je kryté poistením iba do výšky nákladov na premaľovanie alebo 
vyčistenie časti objektu, ktorá bola znehodnotená. Za znehodnotenú časť objektu sa 
považuje v tomto prípade iba náhrada nákladov zodpovedajúca rozsahu znehodnotenia, 
napr. pri viacpodlažnom objekte vymaľovanie len do úrovne tých podlaží, ktoré boli 
znehodnotením priamo zasiahnuté. 

 
5. Povinnosťou poisteného v prípade vzniku škodovej udalosti (podľa ods. 2 tejto doložky) je 

oznámiť vznik škodovej udalosti polícii. Podmienkou pre poskytnutie poistného plnenia je, 
že škodová udalosť bude šetrená políciou. 

 
6. Pripoistenie „Stavebné súčasti budovy – krádež, vandalizmus“ dojednané na prílohe č. 2 

poistnej zmluvy predstavuje súhrnný limit plnenia na prvé riziko za všetky miesta poistenia 
dojednané na tejto prílohe. 

 
7. Poistenie skla na prvé riziko dojednané na prílohe č. 2 sa vzťahuje aj na prílohu č. 1 

a predstavuje súhrnný limit. 

 
8. Prvé riziko je definované v čl. 14 ods. 4 VPP-M.  
 
9. Ostatné ustanovenia VPP-M, ZD-M a ZD-BD zostávajú touto doložkou nedotknuté. 
 
 
 
 
 
 
V Bratislave dňa 22.4.2015 

 



Doložka k návrhu poistnej zmluvy / k poistnej zmluve č. 9871006804 

 

   

podpis a otlačok pečiatky poistníka  podpis a otlačok pečiatky zástupcu 
poisťovateľa 

 

 

 

 

Doložka Z-KZ: Výkon vlastníckych práv, prenájom nehnuteľnosti, krížová 
zodpovednosť za škodu 
 

 
Adresa nehnuteľnosti vo vlastníctve alebo adresa prenajímanej nehnuteľnosti + počet m2: 
 

 Závodská cesta 9,  Žilina - 1 700 m2 

 Hrdinov SNP 3, Martin - 2 428 m2 

 Inovecka 7, Trenčín - 1 913 m2 

 Pri šajbách 12, Bratislava - 4 563 m2 

 Kempelenova 3410/3, Žilina - 2 055 m2 

 Kukučínova 996/38, Bratislava - 19 000 m2 
              spolu:    31 659  m2 

 
 
Tieto zmluvné dojednania menia a dopľňajú Všeobecné poistné podmienky pre poistenie zodpovednosti za škodu 
spôsobenú právnickými a podnikajúcimi fyzickými osobami (ďalej len „VPP-Z“) účinné odo dňa 11.03.2007 a 
Zmluvné dojednania pre poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú právnickými a podnikajúcimi fyzickými 
osobami (ďalej len „ZD-Z“) účinné odo dňa 01.01.2010 v ustanoveniach tu uvedených a sú neoddeliteľnou 
súčasťou poistnej zmluvy. 
 
1. Osobitne sa dojednáva, že poistenie sa vzťahuje aj na zodpovednosť za „škodu“ spôsobenú vlastníkmi bytov 

a nebytových priestorov z titulu vlastníctva a prenájmu bytových a nebytových priestorov v nehnuteľnosti 
uvedenej vyššie.  
 

2. Poistenie sa dojednáva bez zodpovednosti za škodu spôsobenú vadným výrobkom poisteného. 
 

3. Odchylne od čl. 4 ods. 1 písm. b) VPP-Z sa poistenie vzťahuje na zodpovednosť za „škodu“ z titulu 
vlastníctva alebo prenájmu bytu a/alebo nebytového priestoru alebo v súvislosti so svojpomocným 
vykonávaním stavebných prác, úprav bytu a/alebo nebytového priestoru spôsobenú inému poistenému 
v nehnuteľnosti uvedenej vyššie (krížová zodpovednosť za škodu). 

 
4. Ostatné ustanovenia VPP-Z a ZD-Z zostávajú touto doložkou nedotknuté. 
 
 
 
 
V Bratislave dňa 22.4.2015 
 

 
 
 

 

 



Miesto poistenia Predmet poistenia
počet 

lôžok
m2 PS

vypratávacie 

náklady

Stavebné súčasti 

budovy - krádež, 

vandalizmus - PR

Poistenie 

skla - PR

Poistenie strojov 

- PR

budova - ubytovňa 62 1 700,14 1 000 000,00

výrobné a prevádzkové zariadenia - - 107 902,53

budova - ubytovňa 82 2 427,90 1 774 298,37

výrobné a prevádzkové zariadenia - - 80 786,09

budova - ubytovňa 55 1 913,00 1 000 000,00 50 000,00

výrobné a prevádzkové zariadenia - - 103 346,97

budova - ubytovňa 152 4 563,29 2 378 610,42

Plynová kotolňa + plyn. prípojka - - 181 583,49

výrobné a prevádzkové zariadenia - - 202 917,53

budova - ubytovňa 349 19 000,00 10 000 000,00

umelecke dielo - 100 000,00

výrobné a prevádzkové zariadenia - - 420 000,00

V Bratislave dňa 22.4.2015

.................................................. ..........................................

podpis poistníka podpis  poisťovateľa

250 000,00

Kukučinova 996/38, 

Bratislava

10 000,00 100 000,00Poistenie majetku

Zoznam  budov a hnuteľného majetku  k prílohe č.2  a č.3 k  návrhu poistnej zmluvy č. 9871006804

Žilina, Závodská 9

Martin, SNP 3 

Trenčín, Inovecká 7

Bratislava, Pri Šajbách 

12


